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Član 5. 
U članu 64. iza stava (1), dodaju se novi st. (2), (3), (4), (5) i 

(6) koji glase: 
"(2) Podnesak koji je dostavljen elektronskim putem u skladu sa 

posebnim propisima smatra se dostavljenim u trenutku kad 
je organ stranci poslao potvrdu o prijemu podneska. 

(3) Potvrda o prijemu podneska se stranci dostavlja odmah na 
isti način na koji je podnesak i dostavljen. 

(4) Ako organ koji je primio podnesak iz tehničkih razloga ne 
moze pročitati podnesak u elektronskoj formi, o tome će se 
bez odgađanja elektronskim putem ili na drugi prikladan 
način obavijestiti podnosilac, koji je dužan ponovno poslati 
podnesak u ispravnoj elektronskoj formi koja je u upotrebi u 
tom organu ili ga dostaviti na drugi način. Ako to podnosilac 
ne učini u ostavljenom roku, smatrat će se da podnesak nije 
ni podnesen. 

(5) Ako stranka iz tehničkih razloga ne može pročitati podnesak, 
o tome će odmah obavijestiti organ, koji će izvršiti dostavu 
podneska na prikladan način. 

(6) Elektronski podnesci mogu se predati svakog dana u toku 24 
sata. Smatra se da je takav podnesak blagovremen, ako je do 
isteka ostavljenog roka primljen u sistem za prijem 
elektronskih podnesaka.". 

Član 6. 
U članu 65. stav (2) riječi: "ili na usmeno traženje 

podnositelja" brišu se. 

Član 7. 
Član 67. stav (3) mijenja se i glasi: 

"(3) Kad je podnesak poslan faksom, telegrafski, elektronskim 
putem ili je primljeno telefonsko priopćenje, pa se posumnja 
da podnesak nije podnijela osoba čije je ime označeno na 
tom podnesku, odnosno da ne potiče od osobe koja je pri 
telefonskom priopćenju kazala svoje ime, nadležni organ će 
provesti postupak za utvrđivanje ovih činjenica, pa ako se 
nedostaci ne otklone, postupit će na način propisan u stavu 2. 
ovog člana.". 

Član 8. 
U članu 80. stav (2), iza riječi "pošte", dodaje se zarez i 

riječi: "elektronskim putem. 
Iza stava (2) dodaju se novi st. (3) i (4) koji glase: 

(3) Dostavljanje pismena elektronskim putem u skladu sa 
posebnim propisima smatra se izvršenim u trenutku kad je 
pošiljalac pismena primio potvrdu iz člana 64. ovog zakona. 

(4) Pismeno poslano elektronskim putem, smatra se 
blagovremenim, ako ga je informacioni sistem za 
dostavljanje i obavještavanje primio prije isteka predviđenog 
roka.". 
Dosadašnji stav (3) postaje stav (5). 

Član 9. 
U članu 136. iza stava (1), dodaje se novi stav (2) koji glasi: 

"(2) Stranka može dati izjavu i putem platforme za video 
komunikaciju, ukoliko postoje tehničke mogućnosti.". 
Dosadašnji st. (2) i (3) postaju st. (3) i (4). 

Član 10. 
U članu 147., iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi: 

"(2) Usmena rasprava iz stava (1) ovog člana se može održati i 
putem platforme za video komunikaciju, ukoliko postoje 
tehničke mogućnosti.". 

Član 11. 
U članu 158. dodaje se novi stav (4) koji glasi: 

"(4) Prilikom rješavanja u upravnom postupku ne smije se od 
stranaka zahtijevati da pribavljaju uvjerenja i druge javne 
isprave o činjenicama o kojima organi uprave i institucije iz 
člana (1) stav (3) ovog zakona vode službene evidencije. 

Podaci o tim činjenicama pribavljaju se po službenoj 
dužnosti.". 

Član 12. 
U članu 201. stav (1) u drugoj rečenici riječ "izdati" 

zamjenjuje se riječju "donijeti". 
Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi: 

"(2) Ako se organi ne mogu sporazumjeti o tome ko će donijeti 
rješenje, tada ga donosi organ koji je zadnji odlučivao o toj 
upravnoj stvari.". 

Član 13. 
U članu 204. stav (2), u prvoj rečenici, iza riječi "pismeno", 

dodaju se riječi: "ili u elektronskoj formi, u skladu sa posebnim 
propisima.". 

U stavu (3) riječ "Pismeno" briše se. 

Član 14. 
Član 301. briše se. 

Član 15. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJA ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O UPRAVNOM POSTUPKU 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
upravnom postupku, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 28.6.2022. godine 
i na sjednici Doma naroda od 7.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-344-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O UPRAVNOM 

POSTUPKU 

Članak 1. 
U Zakonu o upravnom postupku ("Službene novine 

Federacije BiH", br. 2/98 i 48/99), u članku 14. dodaje se druga 
rečenica koja glasi: "Organ je dužan po službenoj dužnosti 
pribavljati podatke o činjenicama o kojima se vodi službena 
evidencija.". 

Članak 2. 
Članak 16. mijenja se i glasi: 

"Članak 16. 
(1) Upravni postupak vodi se na bosanskom, hrvatskom ili 

srpskom jeziku. 
(2) Organ koji vodi upravni postupak osigurava ravnopravnu 

upotrebu bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika. 
(3) Ako se postupak ne vodi na jeziku stranke, organ koji vodi 

postupak dužan joj je omogućiti da prati tijek postupka na 
svom jeziku. Organ će poučiti stranku odnosno drugog 
učesnika o mogućnosti korištenja njenog jezika u postupku, 
a u zapisnik će se zabilježiti da je stranka, odnosno drugi 
učesnik poučen o tom pravu i njegova izjava u svezi s datom 
poukom unijet će se u zapisnik. 
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(4) Stranke i drugi učesnici u postupku koji nisu državljani 
Federacije Bosne i Hercegovine, a ne znaju jezik na kome se 
vodi postupak, imaju pravo tijek postupka pratiti preko 
tumača (prevoditelja). 

(5) U upravnom postupku službena pisma su latinica i ćirilica.". 

Članak 3. 
Iza članka 17. dodaje se novi članak 17a. koji glasi: 

"Članak 17a. 
(1) Ako je za ostvarenje nekog prava stranke potrebno voditi 

više upravnih ili drugih postupaka, stranci će se omogućiti 
da na jedinstvenom upravnom mjestu u organu uprave 
podnese sve zahtjeve, koji će se po službenoj dužnosti bez 
odgađanja dostaviti nadležnim organima. 

(2) Na jedinstvenom upravnom mjestu stranke i druge 
zainteresirane osobe mogu dobiti propisane obrasce, 
obavijesti, savjete i drugu pomoć iz nadležnosti organa 
uprave. 

(3) Prijem zahtjeva stranke na jedinstvenom upravnom mjestu 
ne utječe na stvarnu i mjesnu nadležnost organa uprave za 
rješavanje u upravnim i drugim postupcima. 

(4) Detaljne uvjete, kriterije i mjerila kojim se određuju 
jedinstvena upravna mjesta kao i način suradnje nadležnih 
organa u svezi s postupanjem i obavljanjem poslova na 
jedinstvenom upravnom mjestu propisat će federalni 
ministar pravde u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 
snagu ovog zakona.". 

Članak 4. 
U članku 63. stavak (2), iza riječi "pismeno," dodaju se 

riječi: "ili u formi elektronske isprave izrađene u skladu s 
posebnim zakonom,". 

Iza stavka (2) dodaju se novi st. (3) i (4) koji glase: 
"(3) Organi i stranke, odnosno osobe ovlaštene za zastupanje 

stranaka mogu međusobno komunicirati i u elektronskoj 
formi ako stranke, odnosno osobe ovlaštene za zastupanje 
stranke, na to pristanu. 

(4) Podnesci podneseni u elektronskoj formi s elektronskim 
potpisom smatrat će se vlastoručnim potpisom u skladu s 
posebnim propisima.". 

Članak 5. 
U članku 64. iza stavka (1), dodaju se novi st. (2), (3), (4), 

(5) i (6) koji glase. 
"(2) Podnesak koji je dostavljen elektronskim putem u skladu s 

posebnim propisima smatra se dostavljenim u trenutku kad 
je organ stranci poslao potvrdu o prijemu podneska. 

(3) Potvrda o prijemu podneska se stranci dostavlja odmah na 
isti način na koji je podnesak i dostavljen. 

(4) Ako organ koji je primio podnesak iz tehničkih razloga ne 
može pročitati podnesak u elektronskoj formi o tome će se 
bez odgađanja elektronskim putem ili na drugi prikladan 
način obavijestiti podnositelj, koji je dužan ponovno poslati 
podnesak u ispravnoj elektronskoj formi koja je u upotrebi u 
tom organu ili ga dostavit, na drugi način. Ako to podnositelj 
ne učini u ostavljenom roku, smatrat ce se da podnesak nije 
ni podnesen. 

(5) Ako stranka iz tehničkih razloga ne može pročitati podnesak, 
o tome će odmah obavijestiti organ, koji će izvršiti dostavu 
podneska na prikladan način. 

(6) Elektronski podnesci mogu se predati svakog dana tijekom 
24 sata. Smatra se da je takav podnesak pravovremen, ako je 
do isteka ostavljenog roka primljen u sustav za prijem 
elektronskih podnesaka.". 

 

Članak 6. 
U članku 65. stavak (2) riječi: "ili na usmeno traženje 

podnositelja" brišu se. 

Članak 7. 
Članak 67. stavak (3) mijenja se i glasi: 

"(3) Kad je podnesak poslan faksom, telegrafski, elektronskim 
putem ili je primljeno telefonsko priopćenje, pa se posumnja 
da podnesak nije podnijela osoba čije je ime označeno na 
tom podnesku, odnosno da ne potječe od osobe koja je pri 
priopćenju kazala svoje ime, nadležni organ će provesti 
postupak za utvrđivanje ovih činjenica, pa ako se nedostaci 
ne otklone, postupit će na način propisan u stavku (2) ovog 
članka.". 

Članak 8. 
U članku 80. stavak (2), iza riječi "pošte", dodaje se zarez i 

riječi: "elektronskim putem". 
Iza stavka (2) dodaju se novi st. (3) i (4) koji glase: 

"(3) Dostavljanje pismena elektronskim putem u skladu s 
posebnim propisima smatra se izvršenim u trenutku kad je 
pošiljatelj pismena primio potvrdu iz članka 64. ovog 
zakona. 

(4) Pismeno poslano elektronskim putem, smatra se 
pravovremenim, ako ga je informacijski sustav za 
dostavljanje i obavještavanje primio prije isteka predviđenog 
roka.". 
Dosadašnji stavak (3) postaje stavak (5). 

Članak 9. 
U članku 136. iza stavka (1), dodaje se novi stavak (2) koji 

glasi: 
"(2) Stranka može dati izjavu i putem platforme za video 

komunikaciju, ukoliko postoje tehničke mogućnosti.". 
Dosadašnji st. (2) i (3) postaju st. (3) i (4). 

Članak 10. 
U članku 147., iza stavka (1) dodaje se novi stavak (2) koji 

glasi: 
"(2) Usmena rasprava iz stavka (1) ovog članka se može održati i 

putem platforme za video komunikaciju, ukoliko postoje 
tehničke mogućnosti.". 

Članak 11. 
U članku 158. dodaje se novi stavak (4) koji glasi: 

"(4) Prilikom rješavanja u upravnom postupku ne smije se od 
stranaka zahtijevati da pribavljaju uvjerenja i druge javne 
isprave o činjenicama o kojima organi uprave i institucije iz 
članka (1) stavak (3) ovog zakona vode službene evidencije. 
Podaci o tim činjenicama pribavljaju se po službenoj 
dužnosti.". 

Članak 12. 
U članku 201. stavak (1) u drugoj rečenici riječ "izdati" 

zamjenjuje se riječju "donijeti". Iza stavka (1) dodaje se novi 
stavak (2) koji glasi: 
"(2) Ako se organi ne mogu sporazumjeti o tome tko će donijeti 

rješenje, tada ga donosi organ koji je zadnji odlučivao o toj 
upravnoj stvari.". 

Članak 13. 
U članku 204. stavak (2), u prvoj rečenici, iza riječi 

"pismeno", dodaju se riječi: "ili u elektronskoj formi, u skladu s 
posebnim propisima.". 

U stavku (3) riječ "Pismeno" briše se. 

Članak 14. 
Članak 301. briše se. 

Članak 15. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.
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На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ИЗМЈЕНАМА И 

ДОПУНАМА ЗАКОНА О УПРАВНОМ ПОСТУПКУ 

Проглашава се Закон о измјенама и допунама Закона о 
управном поступку, који је усвојио Парламент Федерације 
Босне и Херцеговине на сједници Представничког дома од 
28.06.2022. године и на сједници Дома народа од 07.07.2022. 
године. 

Број 01-02-1-344-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево 
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
 

ЗАКОН 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О 

УПРАВНОМ ПОСТУПКУ 

Члан 2. 
Члан 16. мијења се и гласи: 

"Члан 16. 
(1) Управни поступак води се на босанском, хрватском или 

српском језику. 
(2) Орган који води управни поступак осигурава 

равноправну употребу босанског, хрватског и српског 
језика. 

(3) Ако се поступак не води на језику странке, орган који 
води поступак дужан је да јој омогући да прати ток 
поступка на свом језику. Орган ће поучити странку 
односно другог учесника о могућности кориштења 
њеног језика у поступку, а у записник ће се забиљежити 
да је странка, односно други учесник поучен о том 
праву и његова изјава у вези са датом поуком унијет ће 
се у записник. 

(4) Странке и други учесници у поступку који нису 
држављани Федерације Босне и Херцеговине, а не знају 
језик на коме се води поступак, имају право да ток 
поступка прате преко тумача (преводиоца). 

(5) У управном поступку службена писма су латиница и 
ћирилица.". 

Члан 3. 
Иза члана 17. додаје се нови члан 17а. који гласи: 

"Члан 17а. 
(1) Ако је за остварење неког права странке потребно 

водити више управних или других поступака, странци 
ће се омогућити да на јединственом управном мјесту у 
органу управе поднесе све захтјеве, који ће се по 
службеној дужности без одгађања доставити надлежним 
органима. 

(2) На јединственом управном мјесту странке и друге 
заинтересоване особе могу добити прописане обрасце, 
обавијести, савјете и другу помоћ из надлежности 
органа управе. 

(3) Пријем захтјева странке на јединственом управном 
мјесту не утиче на стварну и мјесну надлежност органа 
управе за рјешавање у управним и другим поступцима. 

(4) Детаљне услове, критерије и мјерила којим се одређују 
јединствена управна мјеста као и начин сарадње 
надлежних органа у вези са поступањем и обављањем 
послова на јединственом управном мјесту прописаће 
федерални министар правде у року од шест мјесеци од 
дана ступања на снагу овог закона.". 

Члан 4. 
У члану 63. став (2), иза ријечи "писмено," додају се 

ријечи: "или у форми електронске исправе израђене у складу 
с посебним законом,". 

Иза става (2) додају се нови ст. (3) и (4) који гласе: 
"(3) Органи и странке, односно лица овлаштена за заступање 

странака могу међусобно комуницирати и у 
електронској форми ако странке, односно лица 
овлаштена за заступање странке, на то пристану. 

(4) Поднесци поднесени у електронској форми с 
електронским потписом сматрат ће се власторучним 
потписом у складу са посебним прописима.". 

Члан 5. 
У члану 64. иза става (1), додају се нови ст. (2), (3), (4), 

(5) и (6) који гласе: 
"(2) Поднесак који је достављен електронским путем у 

складу са посебним прописима сматра се достављеним у 
тренутку кад је орган странци послао потврду о пријему 
поднеска. 

(3) Потврда о пријему поднеска се странци доставља одмах 
на исти начин на који је поднесак и достављен. 

(4) Ако орган који је примио поднесак из техничких разлога 
не може прочитати поднесак у електронској форми, о 
томе ће се без одгађања електронским путем или на 
други прикладан начин обавијестити подносилац, који је 
дужан поновно послати поднесак у исправној 
електронској форми која је у употреби у том органу или 
га доставити на други начин. Ако то подносилац не 
учини у остављеном року, сматрат ће се да поднесак 
није ни поднесен. 

(5) Ако странка из техничких разлога не може прочитати 
поднесак, о томе ће одмах обавијестити орган, који ће 
извршити доставу поднеска на прикладан начин. 

(6) Електронски поднесци могу се предати сваког дана у 
току 24 сата. Сматра се да је такав поднесак 
благовремен, ако је до истека остављеног рока примљен 
у систем за пријем електронских поднесака.". 

Члан 6. 
У члану 65. став (2) ријечи: "или на усмено тражење 

подноситеља" бришу се. 

Члан 7. 
Члан 67. став (3) мијења се и гласи: 

"(3) Кад је поднесак послан факсом, телеграфски, 
електронским путем или је примљено телефонско 
приопћење, па се посумња да поднесак није поднијела 
особа чије је име означено на том поднеску, односно да 
не потиче од особе која је при телефонском приопћењу 
казала своје име, надлежни орган ће провести поступак 
за утврђивање ових чињеница, па ако се недостаци не 
отклоне, поступиће на начин прописан у ставу 2. овог 
члана.". 

Члан 8. 
У члану 80. став (2), иза ријечи "поште", додаје се зарез 

и ријечи: "електронским путем". 
Иза става (2) додају се нови ст. (3) и (4) који гласе: 

"(3) Достављање писмена електронским путем у складу са 
посебним прописима сматра се извршеним у тренутку 
кад је пошиљалац писмена примио потврду из члана 64. 
овог закона. 

(4) Писмено послано електронским путем, сматра се 
благовременим, ако га је информациони систем за 
достављање и обавјештавање примио прије истека 
предвиђеног рока.". 
Досадашњи став (3) постаје став (5). 
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Члан 9. 
У члану 136. иза става (1), додаје се нови став (2) који 

гласи: 
"(2) Странка може дати изјаву и путем платформе за видео 

комуникацију, уколико постоје техничке могућности.". 
Досадашњи ст. (2) и (3) постају ставови (3) и (4). 

Члан 10. 
У члану 147., иза става (1) додаје се нови став (2) који 

гласи: 
"(2) Усмена расправа из става (1) овог члана се може 

одржати и путем платформе за видео комуникацију, 
уколико постоје техничке могућности.". 

Члан 11. 
У члану 158. додаје се нови став (4) који гласи: 

"(4) Приликом рјешавања у управном поступку не смије се 
од странака захтијевати да прибављају увјерења и друге 
јавне исправе о чињеницама о којима органи управе и 
институције из члана (1) став (3) овог закона воде 
службене евиденције. Подаци о тим чињеницама 
прибављају се по службеној дужности.". 

Члан 12. 
У члану 201. став (1) у другој реченици ријеч "издати" 

замјењује се ријечју "донијети". 
Иза става (1) додаје се нови став (2) који гласи: 

"(2) Ако се органи не могу споразумјети о томе ко ће 
донијети рјешење, тада га доноси орган који је задњи 
одлучивао о тој управној ствари.". 

Члан 13. 
У члану 204. став (2), у првој реченици, иза ријечи 

"писмено", додају се ријечи: "или у електронској форми, у 
складу са посебним прописима.". 

У ставу (3) ријеч "Писмено" брише се. 

Члан 14. 
Члан 301. брише се. 

Члан 15. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 
Представничког дома 
Парламента Федерације 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације 
БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р.
 

1425 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNI ZAKONA O 

UTVRĐIVANJU NASELJENIH MJESTA I O 
IZMJENAMA U NAZIVIMA NASELJENIH MJESTA U 

ODREĐENIM OPĆINAMA 

Proglašava se Zakon o dopuni Zakona o utvrđivanju 
naseljenih mjesta i o izmjenama u nazivima naseljenih mjesta u 
određenim općinama, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma od 06.06.2022. 
godine i na sjednici Doma naroda od 07.07.2022. godine. 

Broj 01-02-1-345-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O DOPUNI ZAKONA O UTVRĐIVANJU NASELJENIH 
MJESTA I O IZMJENAMA U NAZIVIMA NASELJENIH 

MJESTA U ODREĐENIM OPĆINAMA 

Član 1. 
U Zakonu o utvrđivanju naseljenih mjesta i o izmjenama u 

nazivima naseljenih mjesta u određenim općinama - Prečišćeni 
tekst ("Službeni list SRBiH", br. 24/86, 33/90, 32/91 i "Službene 
novine Federacije BiH", br. 14/04, 59/05, 68/05, 81/11 i 25/12), u 
članu 2. tačka 43. u podtački b) iza naziva naseljenog mjesta 
"Putovničko Polje", dodaje se novi naziv naseljenog mjesta 
"Varda". 

Član 2. 
Naseljeno mjesto Varda izdvaja se iz naseljenog mjesta 

Briznik. 

Član 3. 
Gradsko vijeće Grada Zenica će u roku od šest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovog zakona, uskladiti svoje propise o 
nazivima i granicama naseljenih mjesta s odredbama ovog zakona. 

Član 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNI ZAKONA O 

UTVRĐIVANJU NASELJENIH MJESTA I O 
IZMJENAMA U NAZIVIMA NASELJENIH MJESTA U 

ODREĐENIM OPĆINAMA 

Proglašava se Zakon o dopuni Zakona o utvrđivanju 
naseljenih mjesta i o izmjenama u nazivima naseljenih mjesta u 
određenim općinama, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 6.6.2022. godine i 
na sjednici Doma naroda od 7.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-345-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O DOPUNI ZAKONA O UTVRĐIVANJU NASELJENIH 
MJESTA I O IZMJENAMA U NAZIVIMA NASELJENIH 

MJESTA U ODREĐENIM OPĆINAMA 

Članak 1. 
U Zakonu o utvrđivanju naseljenih mjesta i o izmjenama u 

nazivima naseljenih mjesta u određenim općinama - Pročišćeni 
tekst ("Službeni list SRBiH", br. 24/86, 33/90, 32/91 i "Službene 
novine Federacije BiH", br. 14/04, 59/05, 68/05, 81/11 i 25/12), u 
članku 2. točka 43. u podtočki b) iza naziva naseljenog mjesta 
"Putovničko Polje", dodaje se novi naziv naseljenog mjesta 
"Varda". 

Članak 2. 
Naseljeno mjesto Varda izdvaja se iz naseljenog mjesta 

Briznik. 
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Članak 3. 
Gradsko vijeće Grada Zenica će u roku od šest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovog zakona, uskladiti svoje propise o 
nazivima i granicama naseljenih mjesta s odredbama ovog zakona. 

Članak 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r. 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНИ ЗАКОНА О 

УТВРЂИВАЊУ НАСЕЉЕНИХ МЈЕСТА И О 
ИЗМЈЕНАМА У НАЗИВИМА НАСЕЉЕНИХ МЈЕСТА У 

ОДРЕЂЕНИМ ОПШТИНАМА 

Проглашава се Закон о допуни Закона о утврђивању 
насељених мјеста и о измјенама у називима насељених мјеста 
у одређеним општинама, који је усвојио Парламент 
Федерације Босне и Херцеговине на сједници 
Представничког дома од 06.06.2022. године и на сједници 
Дома народа од 07.07.2022. године. 

Број 01-02-1-345-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево 
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
 

ЗАКОН 
О ДОПУНИ ЗАКОНА О УТВРЂИВАЊУ НАСЕЉЕНИХ 

МЈЕСТА И О ИЗМЈЕНАМА У НАЗИВИМА 
НАСЕЉЕНИХ МЈЕСТА У ОДРЕЂЕНИМ 

ОПШТИНАМА 

Члан 1. 
У Закону о утврђивању насељених мјеста и о измјенама 

у називима насељених мјеста у одређеним општинама - 
Пречишћени текст ("Службени лист СРБиХ", бр. 24/86, 33/90, 
32/91 и "Службене новине Федерације БиХ", бр. 14/04, 59/05, 
68/05, 81/11 и 25/12), у члану 2. тачка 43. у подтачки б) иза 
назива насељеног мјеста "Путовничко Поље", додаје се нови 
назив насељеног мјеста "Варда". 

Члан 2. 
Насељено мјесто Варда издваја се из насељеног мјеста 

Бризник. 

Члан 3. 
Градско вијеће Града Зеница ће у року од шест мјесеци 

од дана ступања на снагу овог закона, ускладити своје 
прописе о називима и границама насељених мјеста с 
одредбама овог закона. 

Члан 4. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 
Представничког дома 
Парламента Федерације 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парлaмента Федерације 
БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р.
 

1426 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNAMA ZAKONA O 

ELEKTRIČNOJ ENERGIJI U FEDERACIJI BOSNE I 
HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o dopunama Zakona o električnoj 
energiji u Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Predstavničkog doma od 06.06.2022. godine i na sjednici Doma 
naroda od 07.07.2022. godine. 

 

Broj 01-02-1-346-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O DOPUNAMA ZAKONA O ELEKTRIČNOJ ENERGIJI U 

FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Zakonu o električnoj energiji u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 66/13, 94/15, 
54/19 i 1/22) (u daljnjem tekstu: Zakon), u članu 3. iza tačke 23) 
dodaje se nova tačka 24) koja glasi: 

"24) Mala hidroelektrana (mHE) je hidroenergetski objekat 
instalisane snage do i uključivo 10 MW.". 

Dosadašnje tač. od 24) do 43) postaju tač. od 25) do 44). 

Član 2. 
U članu 78. iza stava (5) dodaje se novi stav (6) koji glasi: 

"(6) Izdavanje energetskih dozvola za male hidroelektrane se 
obustavlja, izuzev za male hidroelektrane na gravitacionim 
vodovodima.". 
Dosadašnji st. (6) i (7) postaju st. (7) i (8). 

Član 3. 
Iza člana 116. dodaje se novi član 116a. koji glasi: 

"Član 116a. 
Podnosioci zahtjeva za izdavanje Energetske dozvole koji do 

stupanja na snagu ovog zakona imaju zaključene ugovore o 
dodjeli koncesije sa nadležnim organom se izuzimaju od primjene 
člana 78. stav (6), s tim da su isti dužni da u roku od tri godine 
kompletiraju zahtjev za izdavanje energetske dozvole.". 

Član 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 
 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNAMA ZAKONA O 

ELEKTRIČNOJ ENERGIJI U FEDERACIJI BOSNE I 
HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o dopunama Zakona o električnoj 
energiji u Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 



Srijeda, 3. 8. 2022. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 61 - Strana 7 

 

Zastupničkog doma od 6.6.2022. godine i na sjednici Doma 
naroda od 7.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-346-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O DOPUNAMA ZAKONA O ELEKTRIČNOJ ENERGIJI U 

FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Zakonu o električnoj energiji u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 66/13, 94/15, 
54/19 i 1/22) (u daljnjem tekstu: Zakon), u članku 3. iza točke 23) 
dodaje se nova točka 24) koja glasi: 

"24) Mala hidroelektrana (mHE) je hidroenergetski objekat 
instalirane snage do i uključivo 10 MW.". 

Dosadašnje toč. od 24) do 43) postaju toč. od 25) do 44). 

Članak 2. 
U članku 78. iza stavka (5) dodaje se novi stavak (6) koji 

glasi: 
"(6) Izdavanje energetskih dozvola za male hidroelektrane se 

obustavlja, izuzev za male hidroelektrane na gravitacijskim 
vodovodima.". 
Dosadašnji st. (6) i (7) postaju st. (7) i (8). 

Članak 3. 
Iza članka 116. dodaje se novi članak 116a. koji glasi: 

"Članak 116a. 
Podnositelji zahtjeva za izdavanje Energetske dozvole koji 

do stupanja na snagu ovog zakona imaju zaključene ugovore o 
dodjeli koncesije sa nadležnim organom se izuzimaju od primjene 
članka 78. stavak (6), s tim da su isti dužni da u roku od tri godine 
kompletiraju zahtjev za izdavanje energetske dozvole.". 

Članak 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r. 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНАМА ЗАКОНА О 
ЕЛЕКТРИЧНОЈ ЕНЕРГИЈИ У ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ 

И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Проглашава се Закон о допунама Закона о електричној 
енергији у Федерацији Босне и Херцеговине, који је усвојио 
Парламент Федерације Босне и Херцеговине на сједници 
Представничког дома од 06.06.2022. године и на сједници 
Дома народа од 07.07.2022. године. 

Број 01-02-1-346-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево 
Предсједик 

Маринко Чавара, с. р.
 

ЗАКОН 
О ДОПУНАМА ЗАКОНА О ЕЛЕКТРИЧНОЈ ЕНЕРГИЈИ 

У ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Закону о електричној енергији у Федерацији Босне и 

Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 66/13, 
94/15, 54/19 и 1/22) (у даљем тексту: Закон), у члану 3. иза 
тачке 23) додаје се нова тачка 24) која гласи: 

24) Мала хидроелектрана (мХЕ) је хидроенергетски 
објекат инсталисане снаге до и укључиво 10 МW.". 

Досадашње тач. од 24) до 43) постају тач. од 25) до 44). 

Члан 2. 
У члану 78. иза става (5) додаје се нови став (6) који 

гласи: 
"(6) Издавање енергетских дозвола за мале хидроелектране 

се обуставља, изузев за мале хидроелектране на 
гравитационим водоводима.". 
Досадашњи ст. (6) и (7) постају ст. (7) и (8). 

Члан 3. 
Иза члана 116. додаје се нови члан 116а. који гласи: 

"Члан 116а. 
Подносиоци захтјева за издавање Енергетске дозволе 

који до ступања на снагу овог закона имају закључене 
уговоре о додјели концесије са надлежним органом се 
изузимају од примјене члана 78. став (6), с тим да су исти 
дужни да у року од три године комплетирају захтјев за 
издавање енергетске дозволе.". 

Члан 4. 
Овај закон ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 
Представничког дома 
Парламента Федерације 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р.

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације 
БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р.
 

1427 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJUZAKONA O DOPUNI ZAKONA O 
ZEMLJIŠNIM KNJIGAMA FEDERACIJE BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o dopuni Zakona o zemljišnim 
knjigama Federacije Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Predstavničkog doma od 26.07.2022. godine i na sjednici Doma 
naroda od 28.07.2022. godine. 

Broj 01-02-1-354-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O DOPUNI ZAKONA O ZEMLJIŠNIM KNJIGAMA 

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

("Službene novine Federacije BiH", br. 58/02, 19/03, 54/04 i 
32/19 - Presuda Ustavnog suda Federacije BiH broj U-22/16) 

Član 1. 
U članu 88. iza stava (2) dodaje se novi stav (3), koji glasi: 

"(3) Ako su podaci o nekretnini upisani u katastru i zemljišnoj 
knjizi u svemu usaglašeni, podaci premjera (oblik, površina i 
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način korištenja nekretnine) nakon promjene u bazi podataka 
katastra nekretnina preuzimaju se u bazu podataka zemljišne 
knjige kao aktuelni popisni podaci, u odjeljak A 
zemljišnoknjižnog uloška, ako u C odjeljku 
zemljišnoknjižnog uloška nije upisan teret koji predstavlja 
ograničenja za provođenje takve promjene.". 

Član 2. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJUZAKONA O DOPUNI ZAKONA O 
ZEMLJIŠNIM KNJIGAMA FEDERACIJE BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o dopuni Zakona o zemljišnim 
knjigama Federacije Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Zastupničkog doma od 26.7.2022. godine i na sjednici Doma 
naroda od 28.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-354-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O DOPUNI ZAKONA O ZEMLJIŠNIM KNJIGAMA 

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

("Službene novine Federacije BiH", br. 58/02, 19/03, 54/04 i 
32/19 - Presuda Ustavnog suda Federacije BiH broj U-22/16) 

Članak 1. 
U članku 88. iza stavka (2) dodaje se novi stavak (3), koji 

glasi: 
"(3) Ako su podaci o nekretnini upisani u katastru i zemljišnoj 

knjizi u svemu usuglašeni, podaci premjera (oblik, površina i 
način korištenja nekretnine) nakon promjene u bazi podataka 
katastra nekretnina preuzimaju se u bazu podataka zemljišne 
knjige kao aktualni popisni podaci, u odjeljak A 
zemljišnoknjižnog uloška, ako u C odjeljku 
zemljišnoknjižnog uloška nije upisan teret koji predstavlja 
ograničenja za provođenje takve promjene.". 

Članak 2. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r. 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНИ ЗАКОНА О 
ЗЕМЉИШНИМ КЊИГАМА ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Проглашава се Закон о допуни Закона о земљишним 
књигама Федерације Босне и Херцеговине, који је усвојио 
Парламент Федерације Босне и Херцеговине на сједници 
Представничког дома од 26.07.2022. године и на сједници 
Дома народа од 28.07.2022. године. 

Број 01-02-1-354-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
 

ЗАКОН 
О ДОПУНИ ЗАКОНА О ЗЕМЉИШНИМ КЊИГАМА 

ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

("Службене новине Федерације БиХ", бр. 58/02, 19/03, 
54/04 и 32/19 - Пресуда Уставног суда Федерације БиХ број 
У-22/16) 

Члан 1. 
У члану 88. иза става (2) додаје се нови став (3), који 

гласи: 
"(3) Ако су подаци о некретнини уписани у катастру и 

земљишној књизи у свему усаглашени, подаци премјера 
(облик, површина и начин коришћења некретнине) 
након промјене у бази података катастра некретнина 
преузимају се у базу података земљишне књиге као 
актуелни пописни подаци, у одјељак А 
земљишнокњижног улошка, ако у Ц одјељку 
земљишнокњижног улошка није уписан терет који 
представља ограничења за провођење такве промјене.". 

Члан 2. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објаве у 

"Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 
Представничког дома 
Парламента Федерације 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р.

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације 
БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р.
 

1428 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENI I DOPUNAMA 

ZAKONA O ZDRAVSTVENOM OSIGURANJU 

Proglašava se Zakon o izmjeni i dopunama Zakona o 
zdravstvenom osiguranju, koji je usvojio Parlament Federacije 
Bosne i Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma od 
28.06.2022. godine i na sjednici Doma naroda od 28.07.2022. 
godine. 

Broj 01-02-1-355-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
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ZAKON 
O IZMJENI I DOPUNAMA ZAKONA O 

ZDRAVSTVENOM OSIGURANJU 

Član 1. 
U Zakonu o zdravstvenom osiguranju ("Službene novine 

Federacije BiH", br. 30/97, 7/02, 70/08, 48/11 i 36/18), u članu 19. 
iza tačke 21, dodaje se nova tačka 22. koja glasi: 

"22. roditelju njegovatelju kojem je priznat status roditelja 
njegovatelja u skladu sa Zakonom o roditeljima njegovateljima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine i propisima donesenim na osnovu 
ovog zakona, ukoliko je neuposlen i prijavljen je na evidenciju 
nadležne službe za zapošljavanje ili ukoliko nije na evidenciji 
nadležne službe za zapošljavanje, a nije osigurana osoba u 
Jedinstvenom sistemu registracije, kontrole i naplate doprinosa. 
Status osiguranika po ovom osnovu, roditelju njegovatelju traje 
dok traje i status roditelja njegovatelja u smislu Zakona o 
roditeljima njegovateljima u Federaciji Bosne i Hercegovine i 
propisima donesenim na osnovu ovog zakona, ali ne duže od 
navršene 65. godine života roditelja njegovatelja.". 

Član 2. 
U članu 80. tačka 12. mijenja se i glasi: 
"12. sredstava budžeta Federacije, kantona odnosno 

općine;". 

Član 3. 
U članu 86. iza tačke 12, dodaje se nova tačka 13. koja glasi: 
"13. centar za socijalni rad odnosno općinska služba za 

socijalnu zaštitu - za roditelja njegovatelja iz člana 19. tačka 22. 
ovog Zakona, iz sredstava federalnog budžeta doznačenih za 
finansiranje doprinosa za obavezno zdravstveno osiguranje 
roditelju njegovatelju u skladu sa odredbama Zakona o roditeljima 
njegovateljima u Federaciji Bosne i Hercegovine i propisima 
donesenim na osnovu tog zakona.". 

Član 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH", a primjenjivat će se u 
skladu sa propisima o budžetima u Federaciji i propisima o 
izvršavanju budžeta Federacije. 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENI I DOPUNAMA 

ZAKONA O ZDRAVSTVENOM OSIGURANJU 

Proglašava se Zakon o izmjeni i dopunama Zakona o 
zdravstvenom osiguranju, koji je usvojio Parlament Federacije 
Bosne i Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 
28.6.2022. godine i na sjednici Doma naroda od 28.7.2022. 
godine. 

Broj 01-02-1-355-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O IZMJENI I DOPUNAMA ZAKONA O 

ZDRAVSTVENOM OSIGURANJU 

Članak 1. 
U Zakonu o zdravstvenom osiguranju ("Službene novine 

Federacije BiH", br. 30/97, 7/02, 70/08, 48/11 i 36/18), u članku 
19. iza točke 21, dodaje se nova točka 22. koja glasi: 

"22. roditelju njegovatelju kojem je priznat status roditelja 
njegovatelja sukladno Zakonu o roditeljima njegovateljima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine i propisima donesenim na temelju 
ovog zakona, ukoliko je neuposlen i prijavljen je na evidenciju 
nadležne službe za zapošljavanje ili ukoliko nije na evidenciji 
nadležne službe za zapošljavanje, a nije osigurana osoba u 
Jedinstvenom sustavu registracije, kontrole i naplate doprinosa. 
Status osiguranika po ovom osnovu, roditelju njegovatelju traje 
dok traje i status roditelja njegovatelja u smislu Zakona o 
roditeljima njegovateljima u Federaciji Bosne i Hercegovine i 
propisima donesenim na temelju ovog zakona, ali ne dulje od 
navršene 65. godine života roditelja njegovatelja.". 

Članak 2. 
U članku 80. točka 12. mijenja se i glasi: 
"12. sredstava proračuna Federacije, kantona odnosno 

općine;". 

Članak 3. 
U članku 86. iza točke 12, dodaje se nova točka 13. koja 

glasi: 
"13. centar za socijalni rad odnosno općinska služba za 

socijalnu zaštitu - za roditelja njegovatelja iz članka 19. točka 22. 
ovog Zakona, iz sredstava federalnog proračuna doznačenih za 
financiranje doprinosa za obvezno zdravstveno osiguranje 
roditelju njegovatelju sukladno odredbama Zakona o roditeljima 
njegovateljima u Federaciji Bosne i Hercegovine i propisima 
donesenim na temelju tog zakona.". 

Članak 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH", a primjenjivat će se 
sukladno propisima o proračunima u Federaciji i propisima o 
izvršavanju proračuna Federacije. 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ИЗМЈЕНИ И 
ДОПУНАМА ЗАКОНА О ЗДРАВСТВЕНОМ 

ОСИГУРАЊУ 

Проглашава се Закон о измјени и допунама Закона о 
здравственом осигурању, који је усвојио Парламент 
Федерације Босне и Херцеговине на сједници 
Представничког дома од 28.06.2022. године и на сједници 
Дома народа од 28.07.2022. године. 

Број 01-02-1-355-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
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ЗАКОН 
О ИЗМЈЕНИ И ДОПУНАМА ЗАКОНА О 

ЗДРАВСТВЕНОМ ОСИГУРАЊУ 

Члан 1. 
У Закону о здравственом осигурању ("Службене новине 

Федерације БиХ", бр. 30/97, 7/02, 70/08, 48/11 и 36/18), у 
члану 19. иза тачке 21, додаје се нова тачка 22. која гласи: 

"22. родитељу његоватељу којем је признат статус 
родитеља његоватеља у складу са Законом о родитељима 
његоватељима у Федерацији Босне и Херцеговине и 
прописима донесеним на основу овог закона, уколико је 
незапослен и пријављен је на евиденцију надлежне службе за 
запошљавање или уколико није на евиденцији надлежне 
службе за запошљавање, а није осигурана особа у 
Јединственом систему регистрације, контроле и наплате 
доприноса. Статус осигураника по овом основу, родитељу 
његоватељу траје док траје и статус родитеља његоватеља у 
смислу Закона о родитељима његоватељима у Федерацији 
Босне и Херцеговине и прописима донесеним на основу овог 
закона, али не дуже од навршене 65. године живота родитеља 
његоватеља.". 

Члан 2. 
У члану 80. тачка 12. мијења се и гласи: 
"12. средстава буџета Федерације, кантона односно 

општине;". 

Члан 3. 
У члану 86. иза тачке 12, додаје се нова тачка 13. која 

гласи: 
"13. центар за социјални рад односно општинска служба 

за социјалну заштиту - за родитеља његоватеља из члана 19. 
тачка 22. овог Закона, из средстава федералног буџета 
дозначених за финансирање доприноса за обавезно 
здравствено осигурање родитељу његоватељу у складу сa 
одредбама Закона о родитељима његоватељима у Федерацији 
Босне и Херцеговине и прописима донесеним на основу тог 
закона.". 

Члан 4. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објаве у 

"Службеним новинама Федерације БиХ", а примјењиваће се у 
складу са прописима о буџетима у Федерацији и прописима о 
извршавању буџета Федерације. 

Предсједaвaјући 
Предстaвничког домa 
Пaрлaментa Федерaције 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједaвaјући 
Дома народа 

Пaрлaментa Федерaције БиХ 
Томислав Мартиновић, с. р.

 

1429 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O ORGANIZACIJAMA I 

REPREZENTATIVNIM ORGANIZACIJAMA OSOBA SA 
INVALIDITETOM I CIVILNIH ŽRTAVA RATA 

Proglašava se Zakon o organizacijama i reprezentativnim 
organizacijama osoba sa invaliditetom i civilnih žrtava rata, koji je 
usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Predstavničkog doma od .07.2022. godine i na sjednici Doma 
naroda od 07.07.2022. godine. 

Broj 01-02-1-356-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O ORGANIZACIJAMA I REPREZENTATIVNIM 

ORGANIZACIJAMA OSOBA SA INVALIDITETOM I 
CIVILNIH ŽRTAVA RATA 

I – OSNOVNE ODREDBE 

Član 1. 
(Predmet) 

(1) Ovim zakonom uređuje se definicija, postupak i uslovi 
sticanja statusa organizacije osoba sa invaliditetom i 
organizacije civilnih žrtava rata, statusa reprezentativne 
organizacije osoba sa invaliditetom i reprezentativne 
organizacije civilnih žrtava rata, područje djelovanja, svrha i 
ciljevi djelovanja, aktivnosti, vođenje registra organizacija, 
finansiranje, kao i druga pitanja od značaja za funkcionisanje 
organizacija na nivou općina, kantona i Federacije Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija). 

(2) Gramatička terminologija korištenja muškog ili ženskog 
roda u ovom zakonu i propisima donesenim na osnovu ovog 
zakona podrazumijeva uključivanje oba roda. 

Član 2. 
(Definicije) 

(1) U smislu ovog zakona pojedini pojmovi imaju sljedeće 
značenje: 
a) organizacija je udruženje koje je u smislu ovog zakona 

ostvarilo status organizacije osoba sa invaliditetom, 
odnosno organizacije civilnih žrtava rata, ili 
reprezentativne organizacije osoba sa invaliditetom, 
odnosno reprezentativne organizacije civilnih žrtava 
rata. 

b) organizacija osoba sa invaliditetom, (u daljnjem tekstu: 
OOSI) je udruženje koje okuplja osobe sa istom 
vrstom invaliditeta, urođenog ili stečenog van ratnih 
okolnosti, kao i udruženje koje okuplja osobe sa 
statusom invalida rada bez obzira na vrstu invaliditeta, 
a koje djeluje u interesu svoga članstva i u javnom 
interesu, na svim područjima od značaja za njihov 
položaj, a koja su definirana UN Konvencijom o 
pravima osoba sa invaliditetom (u daljnjem tekstu: 
Konvencija); 

c) organizacija civilnih žrtava rata, (u daljnjem tekstu: 
OCŽR) je udruženje koje okuplja osobe sa utvrđenim 
statusom civilne žrtve rata (u daljnjem tekstu: CŽR), 
djeluje u interesu svoga članstva i u javnom interesu, 
na svim područjima koja su definirana Konvencijom 
kao i drugim područjima od značaja za njihov položaj; 

d) reprezentativna općinska OOSI je organizacija koja 
okuplja najveći broj redovnih članova iste vrste 
invaliditeta ili redovnih članova sa statusom invalida 
rada sa područja jedne općine. 

e) reprezentativna kantonalna OOSI je organizacija koja, 
iz većine općina tog kantona, okuplja najveći broj 
redovnih članova iste vrste invaliditeta ili redovnih 
članova sa statusom invalida rada. 

f) reprezentativna federalna OOSI je organizacija koja 
okuplja najveći broj redovnih članova iste vrste 
invaliditeta ili redovnih članova sa statusom invalida 
rada, i organizacija članica sa područja najmanje tri 
kantona. 

g) reprezentativna općinska OCŽR je organizacija koja 
okuplja najveći broj redovnih članova sa utvrđenim 
statusom CŽR iz populacije osoba sa invaliditetom (u 
daljnjem tekstu: OSI), i članova porodice civilne žrtve 
rata sa područja jedne općine. 

h) reprezentativna kantonalna OCŽR je organizacija koja, 
iz većine općina tog kantona, okuplja najveći broj 
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redovnih članova sa utvrđenim statusom CŽR iz 
populacije OSI i članova porodice CŽR. 

i) reprezentativna federalna OCŽR je organizacija koja 
okuplja najveći broj redovnih članova sa utvrđenim 
statusom CŽR iz populacije OSI i članova porodice 
CŽR i organizacija članica, sa područja najmanje tri 
kantona. 

j) reprezentativnost na području općine, grada, kantona 
ili Federacije može steći i OCŽR koja okuplja najveći 
broj redovnih članova posebne kategorije CŽR sa 
područja te općine, grada, kantona ili Federacije. 

(2) Član OOSI i OCŽR i reprezentativne OOSI i OCŽR može 
biti redovni i pomažući. 

 Redovni član OOSI i reprezentativne OOSI može biti osoba 
kod koje je nalazom, ocjenom i mišljenjem nadležne 
zdravstvene ustanove ili Instituta za medicinsko vještačenje 
zdravstvenog stanja ili druge nadležne institucije, odnosno 
upravnim aktom nadležnog organa, utvrđen fizički, 
mentalni, senzorni ili intelektualni invaliditet, koji je urođen 
ili stečen van ratnih okolnosti, odnosno kao posljedica 
profesionalnog oboljenja ili povrede na radu. Redovni član u 
smislu utvrđivanja statusa reprezentativne organizacije 
osoba sa invaliditetom može biti samo osoba sa stepenom 
invaliditeta od 60% do 100%. 

(3) Redovni član OCŽR i reprezentativne OCŽR može biti 
osoba koja u skladu sa važećim propisom ima utvrđen status 
CŽR. 

(4) Pomažući član OOSI i OCŽR i reprezentativne OOSI i 
OCŽR može biti bilo koje fizičko ili pravno lice koje na 
različite načine pomaže rad ovih organizacija. 

(5) Članstvo reprezentativne OOSI i reprezentativne OCŽR čine 
redovni članovi pojedinih organizacija članica i redovni 
članovi reprezentativne organizacije, koji pristupe 
organizaciji u skladu sa njenim utvrđenim procedurama. 

II – PRINCIPI DJELOVANJA 

Član 3. 
(Djelatnost) 

(1) Djelatnost koju obavlja OOSI i OCŽR, odnosno 
reprezentativna OOSI i OCŽR je neprofitna. 

(2) U skladu sa važećim propisima, organizacije iz stava (1) 
ovog člana mogu obavljati i profitnu djelatnost, pri čemu 
ona ne smije biti organizovana kao osnovna djelatnost. 

(3) Dobit ostvarena obavljanjem djelatnosti može se koristiti 
isključivo za ostvarivanje ciljeva organizacije utvrđenih 
statutom. 

Član 4. 
(Standardi djelovanja) 

OOSI i OCŽR, djeluju u područjima od značaja za položaj 
OSI i CŽR, koja su definisana Konvencijom, važećom Politikom 
u oblasti invalidnosti u Bosni i Hercegovini, te prioritetima 
utvrđenim u strateškim dokumentima u oblasti invalidnosti u 
Federaciji. 

Član 5. 
(Svrha i cilj djelovanja) 

Svrha OOSI i OCŽR je da na osnovama dobrovoljnog 
udruživanja i zajedničkih potreba promovišu i zagovaraju, štite i 
ostvaruju interese populacije koju okupljaju, s ciljem uživanja 
propisanih prava, postizanja jednakih mogućnosti i njihovog 
punog uključivanja. 

Član 6. 
(Aktivnosti) 

(1) Radi postizanja svrhe i cilja djelovanja, u okviru svojih 
redovnih aktivnosti OOSI i OCŽR, odnosno reprezentativne 
OOSI i reprezentativne OCŽR provode sljedeće aktivnosti: 

a) utvrđuju interese i zagovaraju prava i potrebe OSI i 
CŽR u svim područjima od značaja za njihov položaj; 

b) doprinose senzibilizaciji javnosti i podizanju društvene 
svijesti o problemima i položaju OSI i CŽR; 

c) djeluju po pitanjima prevencije nastanka invaliditeta; 
d) kreiraju i provode programe koji pojedinim grupama 

OSI i CŽR omogućavaju aktivno učešće, 
pristupačnost, uključivanje i neovisno življenje; 

e) pružaju podršku pri ostvarivanju prava i potreba OSI i 
CŽR u oblastima socijalne i zdravstvene zaštite, 
odgoja i obrazovanja, rehabilitacije, radnog 
osposobljavanja i zapošljavanja, pravne zaštite, 
kulture, sporta i rekreacije; 

f) provode aktivnosti i programe koji su u funkciji 
sprečavanja i ublažavanja društvenih i psihičkih 
posljedica invaliditeta, te razvijanja socijalnih vještina 
OSI i CŽR; 

g) rade na poboljšavanju razumijevanja i provođenju 
odredbi Konvencije i drugih značajnih međunarodnih 
dokumenata koji uključuju pitanja invaliditeta, kako 
među populacijom koju okupljaju, tako i u sredini u 
kojoj djeluju; 

h) rade na informiranosti OSI i CŽR o njihovim pravima i 
obavezama; 

i) zagovaraju i djeluju na rješavanju pitanja arhitektonske 
i informacijsko-komunikacijske pristupačnosti, 
(uklanjanje arhitektonskih barijera, uvođenje i 
korišćenje savremenih informacijsko-komunikacijskih 
tehnologija kao i znakovnog jezika, Braillevog pisma, 
augmentativne i alternativne komunikacije, te svih 
drugih dostupnih sredstava, načina i oblika 
komunikacije po izboru OSI i CŽR); 

j) kontinuirano rade na unapređenju kapaciteta 
organizacije; 

k) osiguravaju transparentnost i javnost rada i rezultata 
rada. 

l) potiču aktivnosti nadležnih institucija u cilju što 
uspješnijeg i bržeg rješavanja pitanja OSI i CŽR; 

m) sudjeluju u aktivnostima nadležnih institucija u 
kreiranju i definiranju mjera i akata koji uređuju 
pitanja od interesa za OSI i CŽR; 

n) uspostavljaju i razvijaju saradnju s državnim 
institucijama, drugim OOSI i OCŽR nevladinim 
organizacijama, na domaćem i međunarodnom nivou; 

(2) OOSI i OCŽR i reprezentativne OOSI i OCŽR mogu 
izvršavati i druge aktivnosti koje su na osnovama općeg 
interesa članstva definirane osnivačkim aktima i programima 
organizacije. 

(3) OOSI i OCŽR i reprezentativne OOSI i OCŽR će vršiti one 
aktivnosti iz st (1) i (2) ovog člana koje odgovaraju 
potrebama članstva koje zastupaju. 

(4) Svi nivoi vlasti u Federaciji BiH će prilikom izrade i 
provedbe propisa iz svoje nadležnosti, kao i u procesima 
donošenja odluka koje su značajne za osobe sa invaliditetom 
konsultovati i aktivno uključiti osobe sa invaliditetom putem 
reprezentativnih OOSI i OCŽR. 

III - STICANJE STATUSA OOSI I OCŽR 

Član 7. 
(Podnošenje zahtjeva) 

Zahtjev za sticanje statusa OOSI i OCŽR, podnosi se: 
a) za OOSI i OCŽR – koje su kao udruženja upisane u 

kantonalne registre udruženja – nadležnom 
kantonalnom ministarstvu koje vrši nadzor nad radom 
ovih organizacija (u daljnjem tekstu: nadležno 
kantonalno ministarstvo); 
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b) za OOSI i OCŽR - koje su kao udruženja upisane u 
federalni registar udruženja – Federalnom ministarstvu 
rada i socijalne politike (u daljnjem tekstu: Federalno 
ministarstvo). 

Član 8. 
(Uslovi za sticanje statusa OOSI i OCŽR) 

(1) Status OOSI i OCŽR može steći udruženje koje ispunjava 
sljedeće uslove: 
a) da je registrovano u skladu sa važećim propisima, 
b) da izvršava odredbe utvrđene u čl. 5. i 6. ovog zakona 

na osnovu akta o osnivanju i statuta, 
c) da raspolaže odgovarajućim minimalnim tehničkim i 

ljudskim resursima za izvršavanje ciljeva i zadataka 
utvrđenih ovim zakonom i statutom organizacije, što 
će biti regulirano posebnim podzakonskim aktom, a 
koji će donijeti federalni ministar rada i socijalne 
politike u roku od 60 dana. 

(2) Izuzetak predstavljaju OOSI i OCŽR sa područja Bosansko-
podrinjskog kantona, Posavskog kantona i Kantona 10., koji 
mogu imati pola od definiranog minimalnog broja članova iz 
stava (1) tačka c) ovog zakona. 

(3) Navedeni minimalni broj redovnih članova u stavu (1) tačka 
c) ovog člana, odnosi se na one organizacije koje direktno u 
svom članstvu imaju redovne članove dok se za organizacije 
koje u svom članstvu imaju druge organizacije, minimalan 
broj članica u tim organizacijama mora biti najmanje tri 
organizacije. 

Član 9. 
(Dokazi o ispunjavanju uslova) 

Uz zahtjev za sticanje statusa OOSI i OCŽR, dostavlja se: 
a) rješenje o registraciji udruženja u skladu sa važećim 

propisima o udruženjima i fondacijama, 
b) statut, 
c) spisak članova organa upravljanja, 
d) dokaz o broju redovnih članova, dostavljen u 

propisanoj aplikaciji, čiji će se sadržaj utvrditi 
posebnim aktom iz člana 23. ovog zakona, 

e) dokaz o posjedovanju minimalnih tehničkih i ljudskih 
resursa za izvršavanje ciljeva i zadataka utvrđenih 
ovim zakonom i statutom. 

Član 10. 
(Odlučivanje) 

(1) O zahtjevu za utvrđivanje statusa OOSI i OCŽR, u skladu sa 
članom 7. ovog zakona, a na osnovu uslova propisanih u 
članu 8. ovog Zakona rješava nadležno kantonalno, odnosno 
Federalno ministarstvo (u daljnjem tekstu: nadležno 
ministarstvo). 

(2) Rješenje kojim se rješava po zahtjevu iz stava (1) ovog 
člana, nadležno ministarstvo donosi na osnovu prijedloga 
komisije, koja se formira radi utvrđivanja ispunjenosti 
uslova predviđenih ovim zakonom. 

(3) Komisija iz stava (2) ovog člana, može se formirati kao ad 
hoc komisija ili stalno tijelo nadležnog organa. 

IV - STICANJE STATUSA REPREZENTATIVNOSTI 

Član 11. 
(Utvrđivanje statusa reprezentativnosti) 

Status reprezentativne OOSI i reprezentativne OCŽR, 
utvrđuje nadležno ministarstvo iz člana 10., stav (1), a u skladu sa 
članom 7. ovog zakona, putem provođenja postupka javnog 
poziva za prikupljanje zahtjeva radi utvrđivanja statusa 
reprezentativnosti (u daljnjem tekstu: javni poziv za utvrđivanje 
statusa reprezentativnosti). 

Član 12. 
(Uslovi za sticanje statusa reprezentativnosti) 

Status reprezentativnosti može steći OOSI i OCŽR koja 
ispunjava sljedeće uslove: 

a) da okuplja najveći broj redovnih članova na području 
općine, grada, kantona ili Federacije pri čemu: 
1) ako grad čini više općina, gradska 

reprezentativna organizacija mora okupljati 
redovne članove iz većine općina tog grada a 
najmanje po tri člana iz svake općine; 

2) kantonalna reprezentativna organizacija, mora 
okupljati redovne članove iz većine općina i 
gradova tog kantona i to najmanje po tri člana iz 
jedne općine, odnosno grada; 

3) federalna reprezentativna organizacija mora 
imati članice – kantonalne organizacije, u 
najmanje tri kantona, od kojih je minimalno 
jedna reprezentativna; 

b) da realizuje aktivnosti u skladu sa članom 6. ovog 
zakona. 

Član 13. 
(Javni poziv) 

(1) Redovan javni poziv za utvrđivanje statusa 
reprezentativnosti objavljuje se svakih pet godina. 

(2) Prije isteka roka od pet godina, može se objaviti vanredni 
javni poziv za utvrđivanje statusa reprezentativnosti ukoliko 
reprezentativna organizacija za određenu vrstu invaliditeta, 
iz razloga propisanih ovim zakonom, izgubi taj status. 

(3) Vanredni javni poziv za utvrđivanje statusa 
reprezentativnosti objavljuje se samo za onu vrstu 
invaliditeta, koju je predstavljala organizacija koja je 
izgubila status reprezentativnosti. 

(4) Vanredni javni poziv objavljuje se u roku od 30 dana od 
dana objave rješenja o prestanku statusa reprezentativnosti u 
službenim glasilima. 

(5) Status reprezentativnosti koji je organizacija stekla po 
vanrednom javnom pozivu, utvrđuje se za period do isteka 
roka od pet godina, kada je predviđeno objavljivanje 
redovnog javnog poziva. 

Član 14. 
(Dokazi u postupku javnog poziva) 

(1) Po javnom pozivu za utvrđivanje statusa reprezentativnosti 
obavezno se dostavljaju sljedeći dokazi: 
a) dokaz o stečenom statusu OOSI i OCŽR, 
b) dokaz o ukupnom broju redovnih članova, a u skladu 

sa članom 12., tačka a) ovog zakona, za kantonalne 
reprezentativne organizacije dokaz o njihovoj 
teritorijalnoj zastupljenosti, a za federalne 
reprezentativne organizacije i dokaz o broju članica; 

c) dokaz o angažovanosti na izvršavanju aktivnosti iz 
člana 6. koje odgovaraju potrebama članova koje 
zastupaju, a posebno tački l) m) i n) ovog zakona. 

(2) Javnim pozivom može se zatražiti i dostavljanje dodatne 
dokumentacije, u skladu sa aktuelnim prioritetima strateških 
dokumenata za unaprjeđenje položaja osoba sa 
invaliditetom. 

Član 15. 
(Komisija za provođenje javnog poziva) 

(1) Javni poziv za utvrđivanje statusa reprezentativnosti 
objavljuje se u službenim glasilima i najmanje dva dnevna 
lista. 

(2) Radi provođenja postupka javnog poziva formira se komisija 
koja utvrđuje ispunjenost kriterija za sticanje statusa 
reprezentativnosti. 

(3) Na prijedlog komisije iz stava (2) ovog člana, nadležno 
ministarstvo donosi rješenje kojim se OOSI, odnosno 
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OCŽR, utvrđuje status reprezentativnosti, ili rješenje kojim 
se ovaj zahtjev odbija. 

V – ZAJEDNIČKE ODREDBE O STATUSU OOSI, OCŽR I 
STATUSU REPREZENTATIVNOSTI 

Član 16. 
(Dvostruko članstvo) 

Članstvo u organizacijama OSI i OCŽR i reprezentativnim 
je dobrovoljno prema vlastitom izboru osobe, a u postupku 
utvrđivanja statusa OOSI i OCŽR i statusa reprezentativnosti 
OOSI i OCŽR će se računati samo u jednoj organizaciji, izuzev 
kod osoba sa kombiniranim smetnjama i članstva na osnovu 
različitog statusa. 

Član 17. 
(Prestanak statusa) 

(1) Prestanak statusa OOSI i OCŽR, kao i statusa 
reprezentativnosti utvrdit će se rješenjem nadležnog 
ministarstva, i to: 
a) po zahtjevu nosioca statusa; 
b) brisanjem udruženja iz registra udruženja prema 

važećim propisima o udruženjima i fondacijama; 
c) ukoliko nosilac statusa ne djeluje u skladu sa čl. 4., 5. i 

6. ovog zakona; 
d) ukoliko se u postupku redovnog ili vanrednog nadzora, 

utvrdi da je nosilac statusa prestao ispunjavati bilo koji 
od uslova propisanih ovim zakonom; 

e) ukoliko se utvrdi nenamjensko trošenje sredstava (član 
32., stav (2) ovog zakona); 

(2) OOSI i OCŽR kojoj je utvrđen prestanak statusa, novi 
zahtjev za utvrđivanje statusa, može podnijeti po isteku roka 
od jedne godine od dana objave rješenja u službenim 
glasilima. 

(3) Reprezentativna OOSI i OCŽR, kojoj je utvrđen prestanak 
statusa reprezentativnosti iz razloga propisanih u članu 32., 
stav (2) ovog zakona nema pravo prijave na prvi sljedeći 
redovni i vanredni javni poziv za utvrđivanje statusa 
reprezentativnosti, odnosno do okončanja sudskog postupka, 
ukoliko je isti pokrenut. 

(4) Rokovi iz stava (3) ovog člana računaju se od dana objave 
rješenja u službenim glasilima. 

Član 18. 
(Primjena propisa) 

(1) U postupku utvrđivanja i prestanka statusa OOSI i OCŽR i 
statusa reprezentativnosti, kao i u postupku redovnog i 
vanrednog nadzora, primjenjuje se Zakon o upravnom 
postupku, ("Službene novine Federacije BiH", br. 2/98 i 
48/99), izuzev u dijelu postupka koji je odredbama ovog 
zakona posebno uređen. 

(2) Protiv rješenja u postupcima iz ovog zakona, ne može se 
izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor. 

(3) Organizacija koja ostvari pozitivan ishod u upravnom sporu 
za utvrđivanje statusa reprezentativnosti ne može ostvariti 
pravo na retroaktivno finansiranje po odredbama ovog 
zakona. 

(4) Finansiranjem u skladu sa odredbama ovog zakona, smatrat 
će se i finanisiranje organizacije kojoj su eventualno 
dodijeljena sredstva u budžetskoj godini prije prestanka 
statusa reprezentativnosti. 

(5) U slučaju iz stava (4) ovog člana, organizacija nije dužna 
vratiti dodijeljena sredstva, izuzev u slučaju nenamjenskog 
trošenja sredstava iz člana 32. stav (2) ovog zakona. 

VI - UDRUŽIVANJE 

Član 19. 
(Udruživanje organizacija) 

(1) OOSI i OCŽR, kao i reprezentativne OOSI i reprezentativne 
OCŽR, koje djeluju na nivou općine, grada, kantona i 

Federacije, mogu se međusobno udruživati i formirati 
koordinaciju, vijeće i dr. (u daljnjem tekstu: organizacija 
udruženja). 

(2) Za formiranje organizacije udruženja potrebno je najmanje 
pet članica organizacija, predstavnica različitih vrsta 
invaliditeta. 

(3) Udruživanje iz stava (1) ovog člana zasniva se i reguliše 
sporazumom, u kojem se navode ciljevi, zadaci i 
odgovornosti udruženih organizacija. 

(4) Sporazum o udruživanju dostavlja se nadležnom 
ministarstvu iz člana 7. ovog zakona. 

(5) Organizacije koje se udružuju međusobno su ravnopravne, a 
udruživanje nije uslovljeno statusom reprezentativnosti. 

(6) Organizacija udruženja ne može steći status OOSI I OCŽR. 

Član 20. 
(Svrha udruživanja organizacija) 

(1) Svrha i uloga organizacije udruženja je da kreira jedinstvenu 
platformu djelovanja svih udruženih organizacija i u tom 
smislu nastupa pred nadležnim državnim organima i 
međunarodnim organizacijama i institucijama, te ovim 
organima kada je to potrebno predlaže rješenja koja su u 
interesu populacije koju predstavljaju kao i predstavnike za 
učešće u radnim grupama i tijelima. 

(2) Interes organizacije udruženja mora odražavati interese svih 
članica. 

VII – REGISTAR 

Član 21. 
(Uspostavljanje i vođenje registra) 

(1) Registar OOSI i OCŽR, kao i registar reprezentativnih OOSI 
i reprezentativnih OCŽR, u okviru postojeće elektronske 
baze podataka, uspostavlja Federalno ministarstvo, a vode 
nadležna ministarstva iz člana 10., stav (1) ovog zakona. 

(2) Registri iz stava (1) ovog člana sadržavati će, gdje god je 
primjenjivo, podatke razvrstane po spolu. 

Član 22. 
(Sadržaj registra) 

(1) Za svaku OOSI i OCŽR, u registar se obavezno unosi 
sljedeće: 
a) zahtjev za utvrđivanje statusa i to: 

1) datum podnošenja, 
2) naziv i sjedište organizacije, 
3) ime, prezime i spol lica ovlaštenog za 

predstavljanje i zastupanje, 
4) vrsta traženog statusa - OOSI i OCŽR ili 

reprezentativna OOSI i OCŽR, 
5) lista redovnih članova koja sadrži ime, prezime, 

spol i jedinstveni matični broj svakog člana, 
6) vrsta i stepen invaliditeta svakog člana; 

b) redni broj upisa; 
c) rješenje o dodjeli statusa; 
d) druga rješenja u vezi sa izmjenama utvrđenog statusa. 

(2) Sve promjene u podacima koji se vode u registru, izuzev 
promjena podataka iz stava (1) t. a) 5) organizacije su dužne 
prijaviti nadležnom ministarstvu najkasnije u roku od 30 
dana od dana nastanka promjena, a promjene iz stava 1) t. a) 
5) u roku od 6 mjeseci od dana nastanka promjene. 

Član 23. 
(Posebno regulisanje registra) 

Federalni ministar rada i socijalne politike će, u roku od 60 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, posebnim aktom 
propisati način uspostave i detaljan sadržaj registra, aplikacioni 
obrazac redovnog članstva, kao i procedure vođenja i unosa 
podataka u registar OOSI, OCŽR, reprezentativnih OOSI i 
reprezentativnih OCŽR. 
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VIII – NADZOR 

Član 24. 
(Nadležnost) 

Nadzor nad primjenom ovog zakona vrše nadležna 
ministarstva iz člana 10. stav (1) ovog zakona, svako u okviru 
svoje nadležnosti. 

Član 25. 
(Vrste nadzora) 

(1) Nadzor iz člana 24. ovog zakona, može biti redovni i 
vanredni. 

 Redovni nadzor vrši se svakih pet godina prema unaprijed 
utvrđenom planu koji donosi federalni, odnosno kantonalni 
ministar (u daljnjem tekstu: ministar). 

(2) Redovni nadzor može se vršiti i sukcesivno tokom perioda 
od pet godina. 

(3) Vanredni nadzor vrši se u svim slučajevima kada nadležno 
ministarstvo ima saznanja da određena organizacija djeluje u 
suprotnosti sa odredbama ovog zakona. 

(4) Redovan i vanredni nadzor vrši komisija koju imenuje 
ministar. 

(5) Rješenjem o imenovanju komisije, ministar određuje vrstu i 
način provođenja nadzora. 

Član 26. 
(Način nadzora) 

(1) Redovan i vanredni nadzor sprovodi se kao: 
a) neposredni nadzor – u sjedištu kontrolisane 

organizacije, direktnim uvidom u opće i pojedinačne 
akte, kao i sadržaj, način i uslove njenog rada ili 

b) posredni nadzor - uvidom u dostavljene podatke i 
dokumentaciju. 

(2) Nakon provedenog nadzora, komisija sastavlja zapisnik koji 
čini sastavni dio konačnog izvještaja, koji se po izvršenom 
cjelokupnom nadzoru dostavlja ministru. 

(3) Zapisnik komisije o izvršenom nadzoru i rješenje ministra sa 
naloženim mjerama i preporukama dostavlja se organizaciji 
nad kojom je izvršen nadzor, a koja je dužna postupiti po 
istim, i u ostavljenom roku o tome organu nadzora predočiti 
dokaze. 

IX – FINANSIRANJE 

Član . 
(Sredstva za rad) 

Sredstva za rad reprezentativnih organizacija osiguravaju se 
iz izvora utvrđenih u članu 38. Zakona o udruženjima i 
fondacijama ("Službene novine Federacije BiH", broj 45/02). 

Član 28. 
(Budžetsko finansiranje) 

(1) Reprezentativne OOSI i reprezentativne OCŽR se u skladu 
sa mogućnostima finansiraju iz budžeta kroz direktno 
uvrštavanje ovih organizacija u budžet općine, grada, 
kantona ili Federacije BiH, u skladu sa nivoom 
organizovanja, i to: 
a) iz budžeta općine – općinske reprezentativne OOSI i 

reprezentativne OCŽR, 
b) iz budžeta grada – gradske reprezentativne OOSI i 

reprezentativne OCŽR, 
c) iz budžeta kantona – kantonalne reprezentativne OOSI 

i reprezentativne OCŽR, 
d) iz budžeta Federacije – federalne reprezentativne 

OOSI i reprezentativne OCŽR. 
(2) Finansiranje se vrši putem javnog poziva, u skladu sa 

raspoloživim sredstvima za tekuću budžetsku godinu, a u 
svrhu podrške osnovnom funkcionisanju organizacije, radi 
izvršavanja programskih aktivnosti i zadataka. 

(3) U skladu sa st. (1) i (2) ovog člana finansirati će se one 
reprezentativne organizacije za koje se u postupku 

raspodjele sredstava po javnom pozivu utvrdi da ispunjavaju 
kriterije propisane u podzakonskom aktu iz člana 29. stav (1) 
ovog zakona, i koji u postupku javnog poziva iz stava (2) 
ovog člana ostvare najviši broj bodova na rang listi. 

Član 29. 
(Posebno regulisanje finansiranja) 

Postupak, kriteriji, način raspodjele sredstava, namjena i 
svrha dodijeljenih sredstava, izvještavanje i obrasci izvještavanja, 
kontrola utroška kao i druga pitanja u vezi sa namjenskim 
utroškom sredstava, definisati će se posebnim podzakonskim 
aktom koji donosi rukovodilac nadležnog organa iz čijeg budžeta 
se vrši finansiranje organizacije, u roku od 60 dana od dana 
stupanja na snagu ovog zakona. 

Član 30. 
(Namjensko trošenje sredstava) 

(1) Organizacije su dužne dodijeljena sredstva trošiti u skladu sa 
namjenom utvrđenom u članu 28. stav (2) ovog zakona. 

(2) Bliža namjena i svrha utroška sredstava, kao i međusobna 
prava i obaveze korisnika i davaoca sredstava, definisati će 
se ugovorom. 

Član 31. 
(Kontrola utroška) 

(1) Odgovorna osoba i organi upravljanja organizacije 
odgovorni su za namjensko trošenje sredstava i izvještavanje 
u skladu sa ovim zakonom i podzakonskim aktima te 
propisima o budžetskom i finansijskom poslovanju. 

(2) Kontrolu namjenskog utroška sredstava vrši finansijska 
služba nadležnog organa koji je dodijelio sredstva, u skladu 
sa propisima o finansijskom i računovodstvenom 
poslovanju. 

(3) Izvještaj o izvršenoj kontroli sadrži zaključak o činjenici da 
li su sredstva utrošena namjenski ili nenamjenski. 

Član 32. 
(Nenamjensko trošenje sredstava) 

(1) U slučaju kada nadležna služba iz člana 31. stav (2) ovog 
zakona, utvrdi da su sredstva utrošena nenamjenski, 
obavezno se vrši povrat tih sredstava. 

(2) Organizacija kod koje se utvrdi nenamjensko trošenje 
sredstava, gubi status reprezentativnosti danom objave 
rješenja o prestanku statusa u službenom glasilu. 

X – PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 33. 
(Registracija) 

(1) U roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog 
zakona, nadležna kantonalna i Federalno ministarstvo će 
raspisati javni poziv za udruženja koja su do stupanja na 
snagu ovog zakona djelovala kao udruženja osoba sa 
invaliditetom ili udruženja civilnih žrtava rata, da se 
registruju kao OOSI i OCŽR. 

(2) U roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 
zakona, nadležna kantonalna i Federalno ministarstvo će 
raspisati javni poziv za utvrđivanje statusa reprezentativnosti 
OOSI I OCŽR. 

(3) Po isteku rokova iz st. (1) i (2) ovog člana, utvrđivanje 
statusa OOSI i OCŽR vršiti će se po pojedinačnim 
zahtjevima, a utvrđivanje statusa reprezentativnosti putem 
javnog poziva. 

Član 34. 
(Finansiranje) 

(1) Do okončanja procedura postupka utvrđivanja statusa 
reprezentativnosti OOSI i OCŽR finansiranje će se vršiti na 
način kako je to rađeno do stupanja na snagu ovog zakona. 

(2) Finansiranje reprezentativnih OOSI i OCŽR po ovom 
zakonu može početi od prve naredne budžetske godine, 
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ukoliko Federacija, kanton, grad, općina u svom budžetu 
predvide takvo finansiranje. 

Član 35. 
(Propisi na nivou kantona i jedinica lokalne samouprave) 

(1) Kantoni i jedinice lokalne samouprave mogu donositi 
propise iz svoje nadležnosti kojima će detaljnije urediti ovu 
oblast za područje kantona i jedinica lokalne samouprave, 
uzimajući u obzir specifičnosti područja na kojem 
organizacije djeluju. 

(2) Svi propisi iz stava (1) ovog člana moraju biti u skladu sa 
ovim zakonom. 

Član 36. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O ORGANIZACIJAMA I 
REPREZENTATIVNIM ORGANIZACIJAMA OSOBA S 

INVALIDITETOM I CIVILNIH ŽRTAVA RATA 

Proglašava se Zakon o organizacijama i reprezentativnim 
organizacijama osoba s invaliditetom i civilnih žrtava rata, koji je 
usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Zastupničkog doma od 27.7.2022. godine i na sjednici Doma 
naroda od 7.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-356-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O ORGANIZACIJAMA I REPREZENTATIVNIM 

ORGANIZACIJAMA OSOBA S INVALIDITETOM I 
CIVILNIH ŽRTAVA RATA 

I. OSNOVNE ODREDBE 

Članak 1. 
(Predmet) 

(1) Ovim zakonom uređuje se definicija, postupak i uvjeti 
stjecanja statusa organizacije osoba s invaliditetom i 
organizacije civilnih žrtava rata, statusa reprezentativne 
organizacije osoba s invaliditetom i reprezentativne 
organizacije civilnih žrtava rata, područje djelovanja, svrha i 
ciljevi djelovanja, aktivnosti, vođenje registra organizacija, 
financiranje, kao i druga pitanja od značaja za funkcioniranje 
organizacija na nivou općina, kantona i Federacije Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija). 

(2) Gramatička terminologija korištenja muškog ili ženskog 
roda u ovome zakonu i propisima donesenim na temelju 
ovoga zakona podrazumijeva uključivanje oba roda. 

Članak 2. 
(Definicije) 

(1) U smislu ovoga zakona pojedini pojmovi imaju sljedeće 
značenje: 
a) organizacija je udruga koja je u smislu ovoga zakona 

ostvarila status organizacije osoba s invaliditetom, 
odnosno organizacije civilnih žrtava rata, ili 
reprezentativne organizacije osoba s invaliditetom, 

odnosno reprezentativne organizacije civilnih žrtava 
rata. 

b) organizacija osoba s invaliditetom, (u daljnjem tekstu: 
OOSI) je udruga koja okuplja osobe s istom vrstom 
invaliditeta, urođenog ili stečenog van ratnih okolnosti, 
kao i udruga koja okuplja osobe s statusom invalida 
rada bez obzira na vrstu invaliditeta, a koja djeluje u 
interesu svoga članstva i u javnome interesu, na svim 
područjima od značaja za njihov položaj, a koja su 
definirana UN Konvencijom o pravima osoba s 
invaliditetom (u daljnjem tekstu: Konvencija); 

c) organizacija civilnih žrtava rata, (u daljnjem tekstu: 
OCŽR) je udruga koja okuplja osobe s utvrđenim 
statusom civilne žrtve rata (u daljnjem tekstu: CŽR), 
djeluje u interesu svoga članstva i u javnome interesu, 
na svim područjima koja su definirana Konvencijom 
kao i drugim područjima od značaja za njihov položaj; 

d) reprezentativna općinska OOSI je organizacija koja 
okuplja najveći broj redovitih članova iste vrste 
invaliditeta ili redovitih članova sa statusom invalida 
rada s područja jedne općine. 

e) reprezentativna kantonalna OOSI je organizacija koja, 
iz većine općina tog kantona, okuplja najveći broj 
redovitih članova iste vrste invaliditeta ili redovitih 
članova sa statusom invalida rada. 

f) reprezentativna federalna OOSI je organizacija koja 
okuplja najveći broj redovitih članova iste vrste 
invaliditeta ili redovitih članova sa statusom invalida 
rada, i organizacija članica s područja najmanje tri 
kantona. 

g) reprezentativna općinska OCŽR je organizacija koja 
okuplja najveći broj redovitih članova sa utvrđenim 
statusom CŽR iz populacije osoba s invaliditetom (u 
daljnjem tekstu: OSI), i članova porodice civilne žrtve 
rata s područja jedne općine. 

h) reprezentativna kantonalna OCŽR je organizacija koja, 
iz većine općina tog kantona, okuplja najveći broj 
redovitih članova s utvrđenim statusom CŽR iz 
populacije OSI i članova porodice CŽR. 

i) reprezentativna federalna OCŽR je organizacija koja 
okuplja najveći broj redovitih članova s utvrđenim 
statusom CŽR iz populacije OSI i članova porodice 
CŽR i organizacija članica, s područja najmanje tri 
kantona. 

j) reprezentativnost na području općine, grada, kantona 
ili Federacije može steći i OCŽR koja okuplja najveći 
broj redovitih članova posebne kategorije CŽR s 
područja te općine, grada, kantona ili Federacije. 

(2) Član OOSI i OCŽR i reprezentativne OOSI i OCŽR može 
biti redoviti i pomažući. 

(3) Redoviti član OOSI i reprezentativne OOSI može biti osoba 
kod koje je nalazom, ocjenom i mišljenjem nadležne 
zdravstvene ustanove ili Instituta za medicinsko vještačenje 
zdravstvenoga stanja ili druge nadležne institucije, odnosno 
upravnim aktom nadležnog organa, utvrđen fizički, 
mentalni, senzorni ili intelektualni invaliditet, koji je urođen 
ili stečen van ratnih okolnosti, odnosno kao posljedica 
profesionalnog oboljenja ili povrede na radu. Redovni član u 
smislu utvrđivanja statusa reprezentativne organizacije 
osoba sa invaliditetom može biti samo osoba sa stupnjem 
invaliditeta od 60% do 100%. 

(4) Redoviti član OCŽR i reprezentativne OCŽR može biti 
osoba koja sukladno važećem propisu ima utvrđen status 
CŽR. 

(5) Pomažući član OOSI i OCŽR i reprezentativne OOSI i 
OCŽR može biti bilo koje fizičko ili pravno lice koje na 
različite načine pomaže rad ovih organizacija. 
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(6) Članstvo reprezentativne OOSI i reprezentativne OCŽR čine 
redoviti članovi pojedinih organizacija članica i redoviti 
članovi reprezentativne organizacije, koji pristupe 
organizaciji sukladno njenim utvrđenim procedurama. 

II. PRINCIPI DJELOVANJA 

Članak 3. 
(Djelatnost) 

(1) Djelatnost koju obavlja OOSI i OCŽR, odnosno 
reprezentativna OOSI i OCŽR je neprofitna. 

(2) Sukladno važećim propisima, organizacije iz stavka (1) ovog 
članka mogu obavljati i profitnu djelatnost, pri čemu ona ne 
smije biti organizirana kao osnovna djelatnost. 

(3) Dobit ostvarena obavljanjem djelatnosti može se koristiti 
isključivo za ostvarivanje ciljeva organizacije utvrđenih 
statutom. 

Članak 4. 
(Standardi djelovanja) 

OOSI i OCŽR, djeluju u područjima od značaja za položaj 
OSI i CŽR, koja su definirana Konvencijom, važećom Politikom u 
oblasti invalidnosti u Bosni i Hercegovini, te prioritetima 
utvrđenim u strateškim dokumentima u oblasti invalidnosti u 
Federaciji. 

Članak 5. 
(Svrha i cilj djelovanja) 

Svrha OOSI i OCŽR je da na osnovama dobrovoljnog 
udruživanja i zajedničkih potreba promoviraju i zagovaraju, štite i 
ostvaruju interese populacije koju okupljaju, s ciljem uživanja 
propisanih prava, postizanja jednakih mogućnosti i njihovog 
punog uključivanja. 

Članak 6. 
(Aktivnosti) 

(1) Radi postizanja svrhe i cilja djelovanja, u okviru svojih 
redovitih aktivnosti OOSI i OCŽR, odnosno reprezentativne 
OOSI i reprezentativne OCŽR provode sljedeće aktivnosti: 
a) utvrđuju interese i zagovaraju prava i potrebe OSI i 

CŽR u svim područjima od značaja za njihov položaj; 
b) doprinose senzibilizaciji javnosti i podizanju društvene 

svijesti o problemima i položaju OSI i CŽR; 
c) djeluju po pitanjima prevencije nastanka invaliditeta; 
d) kreiraju i provode programe koji pojedinim grupama 

OSI i CŽR omogućavaju aktivno učešće, 
pristupačnost, uključivanje i neovisno življenje; 

e) pružaju podršku pri ostvarivanju prava i potreba OSI i 
CŽR u oblastima socijalne i zdravstvene zaštite, 
odgoja i obrazovanja, rehabilitacije, radnog 
osposobljavanja i zapošljavanja, pravne zaštite, 
kulture, sporta i rekreacije; 

f) provode aktivnosti i programe koji su u funkciji 
sprečavanja i ublažavanja društvenih i psihičkih 
posljedica invaliditeta, te razvijanja socijalnih vještina 
OSI i CŽR; 

g) rade na poboljšavanju razumijevanja i provođenju 
odredbi Konvencije i drugih značajnih međunarodnih 
dokumenata koji uključuju pitanja invaliditeta, kako 
među populacijom koju okupljaju, tako i u sredini u 
kojoj djeluju; 

h) rade na informiranosti OSI i CŽR o njihovim pravima i 
obvezama; 

i) zagovaraju i djeluju na rješavanju pitanja arhitektonske 
i informacijsko-komunikacijske pristupačnosti, 
(uklanjanje arhitektonskih barijera, uvođenje i 
korišćenje savremenih informacijsko-komunikacijskih 
tehnologija kao i znakovnog jezika, Braillevog pisma, 
augmentativne i alternativne komunikacije, te svih 

drugih dostupnih sredstava, načina i oblika 
komunikacije po izboru OSI i CŽR); 

j) kontinuirano rade na unaprjeđenju kapaciteta 
organizacije; 

k) osiguravaju transparentnost i javnost rada i rezultata 
rada. 

l) potiču aktivnosti nadležnih institucija u cilju što 
uspješnijeg i bržeg rješavanja pitanja OSI i CŽR; 

m) sudjeluju u aktivnostima nadležnih institucija u 
kreiranju i definiranju mjera i akata koji uređuju 
pitanja od interesa za OSI i CŽR; 

n) uspostavljaju i razvijaju suradnju s državnim 
institucijama, drugim OOSI i OCŽR nevladinim 
organizacijama, na domaćem i međunarodnom nivou; 

(2) OOSI i OCŽR i reprezentativne OOSI i OCŽR mogu 
izvršavati i druge aktivnosti koje su na osnovama općeg 
interesa članstva definirane osnivačkim aktima i programima 
organizacije. 

(3) OOSI i OCŽR i reprezentativne OOSI i OCŽR će vršiti one 
aktivnosti iz st (1) i (2) ovog člana koje odgovaraju 
potrebama članstva koje zastupaju. 

(4) Sve razine vlasti u Federaciji BiH će prilikom izrade i 
provedbe propisa iz svoje nadležnosti, kao i u procesima 
donošenja odluka koje su značajne za osobe sa invaliditetom 
konzultirati i aktivno uključiti osobe sa invaliditetom putem 
reprezentativnih OOSI i OCŽR. 

III. STJECANJE STATUSA OOSI I OCŽR 

Članak 7. 
(Podnošenje zahtjeva) 

Zahtjev za stjecanje statusa OOSI i OCŽR, podnosi se: 
a) za OOSI i OCŽR – koje su kao udruge upisane u 

kantonalne registre udruga – nadležnom kantonalnom 
ministarstvu koje vrši nadzor nad radom ovih 
organizacija (u daljnjem tekstu: nadležno kantonalno 
ministarstvo); 

b) za OOSI i OCŽR - koje su kao udruge upisane u 
federalni registar udruga – Federalnom ministarstvu 
rada i socijalne politike (u daljnjem tekstu: Federalno 
ministarstvo). 

Članak 8. 
(Uvjeti za stjecanje statusa OOSI i OCŽR) 

(1) Status OOSI i OCŽR može steći udruga koja ispunjava 
sljedeće uvjete: 
a) da je registrirana u skladu s važećim propisima, 
b) da izvršava odredbe utvrđene u čl. 5. i 6. ovog zakona 

na osnovu akta o osnivanju i statuta, 
c) da raspolaže odgovarajućim minimalnim tehničkim i 

ljudskim resursima za izvršavanje ciljeva i zadataka 
utvrđenih ovim zakonom i statutom organizacije, što 
će biti regulirano posebnim podzakonskim aktom, a 
koji će donijeti federalni ministar rada i socijalne 
politike u roku od 60 dana. 

(2) Izuzetak predstavljaju OOSI i OCŽR s područja Bosansko-
podrinjskog kantona, Posavskog kantona i Kantona 10., koji 
mogu imati pola od definiranog minimalnog broja članova iz 
stavka (1) točka c) ovog zakona. 

(3) Navedeni minimalni broj redovnih članova u stavku (1) 
točka c) ovog članka, odnosi se na one organizacije koje 
izravno u svom članstvu imaju redovne članove dok se za 
organizacije koje u svom članstvu imaju druge organizacije, 
minimalan broj članica u tim organizacijama mora biti 
najmanje tri organizacije. 

Članak 9. 
(Dokazi o ispunjavanju uvjeta) 

Uz zahtjev za stjecanje statusa OOSI i OCŽR, dostavlja se: 
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a) rješenje o registraciji udruge sukladno važećim 
propisima o udrugama i fondacijama, 

b) statut, 
c) spisak članova organa upravljanja, 
d) dokaz o broju redovitih članova, dostavljen u 

propisanoj aplikaciji, čiji će se sadržaj utvrditi 
posebnim aktom iz članka 23. ovog zakona, 

e) dokaz o posjedovanju minimalnih tehničkih i ljudskih 
resursa za izvršavanje ciljeva i zadataka utvrđenih 
ovim zakonom i statutom. 

Članak 10. 
(Odlučivanje) 

(1) O zahtjevu za utvrđivanje statusa OOSI i OCŽR, u skladu sa 
člankom 7. ovog zakona, a na osnovu uvjeta propisanih u 
članku 8. ovog Zakona rješava nadležno kantonalno, 
odnosno Federalno ministarstvo (u daljnjem tekstu: nadležno 
ministarstvo). 

(2) Rješenje kojim se rješava po zahtjevu iz stavka (1) ovog 
članka, nadležno ministarstvo donosi na osnovu prijedloga 
povjerenstva, koje se formira radi utvrđivanja ispunjenosti 
uvjeta predviđenih ovim zakonom. 

(3) Povjerenstvo iz stavka (2) ovog članka, može se formirati 
kao ad hoc povjerenstvo ili stalno tijelo nadležnog organa. 

IV. STJECANJE STATUSA REPREZENTATIVNOSTI 

Članak 11. 
(Utvrđivanje statusa reprezentativnosti) 

Status reprezentativne OOSI i reprezentativne OCŽR, 
utvrđuje nadležno ministarstvo iz članka 10., stavak (1), a u skladu 
sa člankom 7. ovog zakona, putem provođenja postupka javnog 
poziva za prikupljanje zahtjeva radi utvrđivanja statusa 
reprezentativnosti (u daljnjem tekstu: javni poziv za utvrđivanje 
statusa reprezentativnosti). 

Članak 12. 
(Uvjeti za stjecanje statusa reprezentativnosti) 

Status reprezentativnosti može steći OOSI i OCŽR koja 
ispunjava sljedeće uvjete: 

a) da okuplja najveći broj redovitih članova na području 
općine, grada, kantona ili Federacije pri čemu: 
1) ako grad čini više općina, gradska 

reprezentativna organizacija mora okupljati 
redovite članove iz većine općina tog grada a 
najmanje po tri člana iz svake općine; 

2) kantonalna reprezentativna organizacija, mora 
okupljati redovite članove iz većine općina i 
gradova tog kantona i to najmanje po tri člana iz 
jedne općine, odnosno grada; 

3) federalna reprezentativna organizacija mora 
imati članice – kantonalne organizacije, u 
najmanje tri kantona, od kojih je minimalno 
jedna reprezentativna; 

b) da realizira aktivnosti u skladu sa člankom 6. ovog 
zakona. 

Članak 13. 
(Javni poziv) 

(1) Redoviti javni poziv za utvrđivanje statusa reprezentativnosti 
objavljuje se svakih pet godina. 

(2) Prije isteka roka od pet godina, može se objaviti izvanredni 
javni poziv za utvrđivanje statusa reprezentativnosti ukoliko 
reprezentativna organizacija za određenu vrstu invaliditeta, 
iz razloga propisanih ovim zakonom, izgubi taj status. 

(3) Izvanredni javni poziv za utvrđivanje statusa 
reprezentativnosti objavljuje se samo za onu vrstu 
invaliditeta, koju je predstavljala organizacija koja je 
izgubila status reprezentativnosti. 

(4) Izvanredni javni poziv objavljuje se u roku od 30 dana od 
dana objave rješenja o prestanku statusa reprezentativnosti u 
službenim glasilima. 

(5) Status reprezentativnosti koji je organizacija stekla po 
izvanrednom javnom pozivu, utvrđuje se za period do isteka 
roka od pet godina, kada je predviđeno objavljivanje 
redovitog javnog poziva. 

Članak 14. 
(Dokazi u postupku javnoga poziva) 

(1) Po javnome pozivu za utvrđivanje statusa reprezentativnosti 
obavezno se dostavljaju sljedeći dokazi: 
a) dokaz o stečenom statusu OOSI i OCŽR, 
b) dokaz o ukupnom broju redovitih članova, a u skladu 

sa člankom 12., točka a) ovog zakona, za kantonalne 
reprezentativne organizacije dokaz o njihovoj 
teritorijalnoj zastupljenosti, a za federalne 
reprezentativne organizacije i dokaz o broju članica; 

c) dokaz o angažiranosti na izvršavanju aktivnosti iz 
članka 6. koje odgovaraju potrebama članova koje 
zastupaju, a posebno točki l) m) i n) ovog zakona. 

(2) Javnim pozivom može se zatražiti i dostavljanje dodatne 
dokumentacije, sukladno aktualnim prioritetima strateških 
dokumenata za unaprjeđenje položaja osoba s invaliditetom. 

Članak 15. 
(Povjerenstvo za provođenje javnog poziva) 

(1) Javni poziv za utvrđivanje statusa reprezentativnosti 
objavljuje se u službenim glasilima i najmanje dva dnevna 
lista. 

(2) Radi provođenja postupka javnog poziva formira se 
povjerenstvo koje utvrđuje ispunjenost kriterija za stjecanje 
statusa reprezentativnosti. 

(3) Na prijedlog povjerenstva iz stavka (2) ovog članka, 
nadležno ministarstvo donosi rješenje kojim se OOSI, 
odnosno OCŽR, utvrđuje status reprezentativnosti, ili 
rješenje kojim se ovaj zahtjev odbija. 

V. ZAJEDNIČKE ODREDBE O STATUSU OOSI, OCŽR I 
STATUSU REPREZENTATIVNOSTI 

Članak 16. 
(Dvostruko članstvo) 

Članstvo u organizacijama OSI i OCŽR i reprezentativnim 
je dobrovoljno prema vlastitom izboru osobe, a u postupku 
utvrđivanja statusa OOSI i OCŽR i statusa reprezentativnosti 
OOSI i OCŽR će se računati samo u jednoj organizaciji, izuzev 
kod osoba s kombiniranim smetnjama i članstva na osnovu 
različitog statusa. 

Članak 17. 
(Prestanak statusa) 

(1) Prestanak statusa OOSI i OCŽR, kao i statusa 
reprezentativnosti utvrdit će se rješenjem nadležnog 
ministarstva, i to: 
a) po zahtjevu nosioca statusa; 
b) brisanjem udruge iz registra udruga prema važećim 

propisima o udrugama i fondacijama; 
c) ukoliko nosilac statusa ne djeluje sukladno sa čl. 4., 5. i 

6. ovog zakona; 
d) ukoliko se u postupku redovitog ili izvanrednog 

nadzora, utvrdi da je nosilac statusa prestao ispunjavati 
bilo koji od uvjeta propisanih ovim zakonom; 

e) ukoliko se utvrdi nenamjensko trošenje sredstava 
(članak 32., stavak (2) ovog zakona); 

(2) OOSI i OCŽR kojoj je utvrđen prestanak statusa, novi 
zahtjev za utvrđivanje statusa, može podnijeti po isteku roka 
od jedne godine od dana objave rješenja u službenim 
glasilima. 
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(3) Reprezentativna OOSI i OCŽR, kojoj je utvrđen prestanak 
statusa reprezentativnosti iz razloga propisanih u članku 32., 
stavak (2) ovog zakona nema pravo prijave na prvi sljedeći 
redoviti i izvanredni javni poziv za utvrđivanje statusa 
reprezentativnosti, odnosno do okončanja sudskog postupka, 
ukoliko je isti pokrenut. 

(4) Rokovi iz stavak (3) ovog članka računaju se od dana objave 
rješenja u službenim glasilima. 

Članak 18. 
(Primjena propisa) 

(1) U postupku utvrđivanja i prestanka statusa OOSI i OCŽR i 
statusa reprezentativnosti, kao i u postupku redovitog i 
izvanrednog nadzora, primjenjuje se Zakon o upravnom 
postupku, ("Službene novine Federacije BiH", br. 2/98 i 
48/99), izuzev u dijelu postupka koji je odredbama ovog 
zakona posebno uređen. 

(2) Protiv rješenja u postupcima iz ovog zakona, ne može se 
izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor. 

(3) Organizacija koja ostvari pozitivan ishod u upravnom sporu 
za utvrđivanje statusa reprezentativnosti ne može ostvariti 
pravo na retroaktivno financiranje po odredbama ovog 
zakona. 

(4) Financiranjem sukladno odredbama ovog zakona, smatrat će 
se i financiranje organizacije kojoj su eventualno dodijeljena 
sredstva u proračunskoj godini prije prestanka statusa 
reprezentativnosti. 

(5) U slučaju iz stavka (4) ovog članka, organizacija nije dužna 
vratiti dodijeljena sredstva, izuzev u slučaju nenamjenskog 
trošenja sredstava iz članka 32. stavak (2) ovog zakona. 

VI. UDRUŽIVANJE 

Članak 19. 
(Udruživanje organizacija) 

(1) OOSI i OCŽR, kao i reprezentativne OOSI i reprezentativne 
OCŽR, koje djeluju na nivou općine, grada, kantona i 
Federacije, mogu se međusobno udruživati i formirati 
koordinaciju, vijeće i dr. (u daljnjem tekstu: organizacija 
udruga). 

(2) Za formiranje organizacije udruga potrebno je najmanje pet 
članica organizacija, predstavnica različitih vrsta invaliditeta. 

(3) Udruživanje iz stavka (1) ovog članka zasniva se i regulira 
sporazumom, u kojem se navode ciljevi, zadaci i 
odgovornosti udruženih organizacija. 

(4) Sporazum o udruživanju dostavlja se nadležnom 
ministarstvu iz članka 7. ovog zakona. 

(5) Organizacije koje se udružuju međusobno su ravnopravne, a 
udruživanje nije uvjetovano statusom reprezentativnosti. 

(6) Organizacija udruga ne može steći status OOSI I OCŽR. 

Članak 20. 
(Svrha udruživanja organizacija) 

(1) Svrha i uloga organizacije udruga je da kreira jedinstvenu 
platformu djelovanja svih udruženih organizacija i u tom 
smislu nastupa pred nadležnim državnim organima i 
međunarodnim organizacijama i institucijama, te ovim 
organima kada je to potrebno predlaže rješenja koja su u 
interesu populacije koju predstavljaju kao i predstavnike za 
učešće u radnim grupama i tijelima. 

(2) Interes organizacije udruga mora odražavati interese svih 
članica. 

VII. REGISTAR 

Članak 21. 
(Uspostavljanje i vođenje registra) 

(1) Registar OOSI i OCŽR, kao i registar reprezentativnih OOSI 
i reprezentativnih OCŽR, u okviru postojeće elektronske 
baze podataka, uspostavlja Federalno ministarstvo, a vode 
nadležna ministarstva iz članka 10., stavak (1) ovog zakona. 

(2) Registri iz stavka (1) ovog članka sadržavati će, gdje god je 
primjenjivo, podatke razvrstane po spolu. 

Članak 22. 
(Sadržaj registra) 

(1) Za svaku OOSI i OCŽR, u registar se obavezno unosi 
sljedeće: 
a) zahtjev za utvrđivanje statusa i to: 

1) datum podnošenja, 
2) naziv i sjedište organizacije, 
3) ime, prezime i spol lica ovlaštenog za 

predstavljanje i zastupanje, 
4) vrsta traženog statusa - OOSI i OCŽR ili 

reprezentativna OOSI i OCŽR, 
5) lista redovitih članova koja sadrži ime, prezime, 

spol i jedinstveni matični broj svakog člana, 
6) vrsta i stupanj invaliditeta svakog člana; 

b) redni broj upisa; 
c) rješenje o dodjeli statusa; 
d) druga rješenja u vezi s izmjenama utvrđenog statusa. 

(2) Sve promjene u podacima koji se vode u registru, izuzev 
promjena podataka iz stavka (1) t. a) 5) organizacije su 
dužne prijaviti nadležnom ministarstvu najkasnije u roku od 
30 dana od dana nastanka promjena, a promjene iz stavka 1) 
t. a) 5) u roku od 6 mjeseci od dana nastanka promjene. 

Članak 23. 
(Posebno reguliranje registra) 

Federalni ministar rada i socijalne politike će, u roku od 60 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona, posebnim aktom 
propisati način uspostave i detaljan sadržaj registra, aplikacioni 
obrazac redovitog članstva, kao i procedure vođenja i unosa 
podataka u registar OOSI, OCŽR, reprezentativnih OOSI i 
reprezentativnih OCŽR. 

VIII. NADZOR 

Članak 24. 
(Nadležnost) 

Nadzor nad primjenom ovog zakona vrše nadležna 
ministarstva iz članka 10. stavak (1) ovog zakona, svako u okviru 
svoje nadležnosti. 

Članak 25. 
(Vrste nadzora) 

(1) Nadzor iz članka 24. ovog zakona, može biti redoviti i 
izvanredni. 

 Redoviti nadzor vrši se svakih pet godina prema unaprijed 
utvrđenom planu koji donosi federalni, odnosno kantonalni 
ministar (u daljnjem tekstu: ministar). 

(2) Redoviti nadzor može se vršiti i sukcesivno tijekom perioda 
od pet godina. 

(3) Izvanredni nadzor vrši se u svim slučajevima kada nadležno 
ministarstvo ima saznanja da određena organizacija djeluje u 
suprotnosti s odredbama ovog zakona. 

(4) Redoviti i izvanredni nadzor vrši povjerenstvo koje imenuje 
ministar. 

(5) Rješenjem o imenovanju povjerenstva, ministar određuje 
vrstu i način provođenja nadzora. 

Članak 26. 
(Način nadzora) 

(1) Redoviti i izvanredni nadzor sprovodi se kao: 
a) neposredni nadzor – u sjedištu kontrolirane 

organizacije, direktnim uvidom u opće i pojedinačne 
akte, kao i sadržaj, način i uvjete njenog rada ili 

b) posredni nadzor - uvidom u dostavljene podatke i 
dokumentaciju. 
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(2) Nakon sprovedenog nadzora, povjerenstvo sastavlja zapisnik 
koji čini sastavni dio konačnog izvješća, koji se po 
izvršenom cjelokupnom nadzoru dostavlja ministru. 

(3) Zapisnik povjerenstva o izvršenom nadzoru i rješenje 
ministra s naloženim mjerama i preporukama dostavlja se 
organizaciji nad kojom je izvršen nadzor, a koja je dužna 
postupiti po istim, i u ostavljenom roku o tome organu 
nadzora predočiti dokaze. 

IX. FINANCIRANJE 

Članak 27. 
(Sredstva za rad) 

Sredstva za rad reprezentativnih organizacija osiguravaju se 
iz izvora utvrđenih u članku 38. Zakona o udrugama i fondacijama 
("Službene novine Federacije BiH", broj 45/02). 

Članak 28. 
(Proračunsko financiranje) 

(1) Reprezentativne OOSI i reprezentativne OCŽR se u skladu 
sa mogućnostima financiraju iz proračuna kroz izravno 
uvrštavanje ovih organizacija u proračun općine, grada, 
kantona ili Federacije BiH, u skladu sa razinom 
organiziranja, i to: 
a) iz proračuna općine – općinske reprezentativne OOSI i 

reprezentativne OCŽR, 
b) iz proračuna grada – gradske reprezentativne OOSI i 

reprezentativne OCŽR, 
c) iz proračuna kantona – kantonalne reprezentativne 

OOSI i reprezentativne OCŽR, 
d) iz proračuna Federacije – federalne reprezentativne 

OOSI i reprezentativne OCŽR. 
(2) Financiranje se vrši putem javnog poziva sukladno 

raspoloživim sredstvima za tekuću proračunsku godinu, a u 
svrhu podrške osnovnom funkcioniranju organizacije, radi 
izvršavanja programskih aktivnosti i zadataka. 

(3) Sukladno st. (1) i (2) ovog članka financirati će se one 
reprezentativne organizacije za koje se u postupku 
raspodjele sredstava po javnom pozivu utvrdi da ispunjavaju 
kriterije propisane u podzakonskom aktu iz članka 29. stavak 
(1) ovog zakona, i koji u postupku javnog poziva iz stavka 
(2) ovog članka ostvare najviši broj bodova na rang listi. 

Članak 29. 
(Posebno reguliranje financiranja) 

Postupak, kriteriji, način raspodjele sredstava, namjena i 
svrha dodijeljenih sredstava, izvještavanje i obrasci izvještavanja, 
kontrola utroška kao i druga pitanja u vezi s namjenskim utroškom 
sredstava, definirati će se posebnim podzakonskim aktom koji 
donosi rukovodilac nadležnog organa iz čijeg proračuna se vrši 
financiranje organizacije, u roku od 60 dana od dana stupanja na 
snagu ovog zakona. 

Članak 30. 
(Namjensko trošenje sredstava) 

(1) Organizacije su dužne dodijeljena sredstva trošiti sukladno s 
namjenom utvrđenom u članku 28. stavak (2) ovog zakona. 

(2) Bliža namjena i svrha utroška sredstava, kao i međusobna 
prava i obveze korisnika i davaoca sredstava, definirati će se 
ugovorom. 

Članak 31. 
(Kontrola utroška) 

(1) Odgovorna osoba i organi upravljanja organizacije 
odgovorni su za namjensko trošenje sredstava i izvještavanje 
sukladno s ovim zakonom i podzakonskim aktima te 
propisima o proračunskom i financijskom poslovanju. 

(2) Kontrolu namjenskog utroška sredstava vrši financijska 
služba nadležnog organa koji je dodijelio sredstva, sukladno 
s propisima o financijskom i računovodstvenom poslovanju. 

(3) Izvješće o izvršenoj kontroli sadrži zaključak o činjenici da li 
su sredstva utrošena namjenski ili nenamjenski. 

Članak 32. 
(Nenamjensko trošenje sredstava) 

(1) U slučaju kada nadležna služba iz članka 31. stavak (2) ovog 
zakona, utvrdi da su sredstva utrošena nenamjenski, 
obavezno se vrši povrat tih sredstava. 

(2) Organizacija kod koje se utvrdi nenamjensko trošenje 
sredstava, gubi status reprezentativnosti danom objave 
rješenja o prestanku statusa u službenom glasilu. 

X. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 33. 
(Registracija) 

(1) U roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog 
zakona, nadležna kantonalna i Federalno ministarstvo će 
raspisati javni poziv za udruge koje su do stupanja na snagu 
ovog zakona djelovale kao udruge osoba s invaliditetom ili 
udruge civilnih žrtava rata, da se registriraju kao OOSI i 
OCŽR. 

(2) U roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog 
zakona, nadležna kantonalna i Federalno ministarstvo će 
raspisati javni poziv za utvrđivanje statusa reprezentativnosti 
OOSI I OCŽR. 

(3) Po isteku rokova iz st. (1) i (2) ovog članka, utvrđivanje 
statusa OOSI i OCŽR vršiti će se po pojedinačnim 
zahtjevima, a utvrđivanje statusa reprezentativnosti putem 
javnog poziva. 

Članak 34. 
(Financiranje) 

(1) Do okončanja procedura postupka utvrđivanja statusa 
reprezentativnosti OOSI i OCŽR financiranje će se vršiti na 
način kako je to rađeno do stupanja na snagu ovoga zakona. 

(2) Financiranje reprezentativnih OOSI i OCŽR po ovome 
zakonu može početi od prve naredne proračunske godine, 
ukoliko Federacija, kanton, grad, općina u svome proračunu 
predvide takvo financiranje. 

Članak 35. 
(Propisi na razini kantona i jedinica lokalne samouprave) 

(1) Kantoni i jedinice lokalne samouprave mogu donositi 
propise iz svoje nadležnosti kojima će detaljnije urediti ovu 
oblast za područje kantona i jedinica lokalne samouprave, 
uzimajući u obzir specifičnosti područja na kojem 
organizacije djeluju. 

(2) Svi propisi iz stavka (1) ovog članka moraju biti u skladu sa 
ovim zakonom. 

Članak 36. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ОРГАНИЗАЦИЈАМА И 
РЕПРЕЗЕНТАТИВНИМ ОРГАНИЗАЦИЈАМА ОСОБА 
СА ИНВАЛИДИТЕТОМ И ЦИВИЛНИХ ЖРТАВА РАТА 

Проглашава се Закон о организацијама и 
репрезентативним организацијама особа са инвалидитетом и 
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цивилних жртава рата, који је усвојио Парламент Федерације 
Босне и Херцеговине на сједници Представничког дома од 
27.07.2022. године и на сједници Дома народа од 07.07.2022. 
године. 

Број 01-02-1-356-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево 
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
 

ЗАКОН 
О ОРГАНИЗАЦИЈАМА И РЕПРЕЗЕНТАТИВНИМ 

ОРГАНИЗАЦИЈАМА ОСОБА СА ИНВАЛИДИТЕТОМ 
И ЦИВИЛНИХ ЖРТАВА РАТА 

I – ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

(1) Овим законом уређује се дефиниција, поступак и услови 
стицања статуса организације особа са инвалидитетом и 
организације цивилних жртава рата, статуса 
репрезентативне организације особа са инвалидитетом и 
репрезентативне организације цивилних жртава рата, 
подручје дјеловања, сврха и циљеви дјеловања, 
активности, вођење регистра организација, 
финансирање, као и друга питања од значаја за 
функционисање организација на нивоу општина, 
кантона и Федерације Босне и Херцеговине (у даљем 
тексту: Федерација). 

(2) Граматичка терминологија кориштења мушког или 
женског рода у овом закону и прописима донесеним на 
основу овог закона подразумијева укључивање оба рода. 

Члан 2. 
(Дефиниције) 

(1) У смислу овог закона поједини појмови имају сљедеће 
значење: 
a) организација је удружење које је у смислу овог 

закона остварило статус организације особа са 
инвалидитетом, односно организације цивилних 
жртава рата, или репрезентативне организације 
особа са инвалидитетом, односно репрезентативне 
организације цивилних жртава рата. 

б) организација особа са инвалидитетом, (у даљем 
тексту: ООСИ) је удружење које окупља особе са 
истом врстом инвалидитета, урођеног или стеченог 
ван ратних околности, као и удружење које окупља 
особе са статусом инвалида рада без обзира на 
врсту инвалидитета, а које дјелује у интересу свога 
чланства и у јавном интересу, на свим подручјима 
од значаја за њихов положај, а која су дефиниcана 
УН Конвенцијом о правима особа са 
инвалидитетом (у даљем тексту: Конвенција); 

ц) организација цивилних жртава рата, (у даљем 
тексту: ОЦЖР) је удружење које окупља особе са 
утврђеним статусом цивилне жртве рата (у даљем 
тексту: ЦЖР), дјелује у интересу свога чланства и 
у јавном интересу, на свим подручјима која су 
дефиниcана Конвенцијом као и другим подручјима 
од значаја за њихов положај; 

д) репрезентативна општинска ООСИ је организација 
која окупља највећи број редовних чланова исте 
врсте инвалидитета или редовних чланова са 
статусом инвалида рада са подручја једне општине. 

е) репрезентативна кантонална ООСИ је 
организација која, из већине општина тог кантона, 
окупља највећи број редовних чланова исте врсте 
инвалидитета или редовних чланова са статусом 
инвалида рада. 

ф) репрезентативна федерална ООСИ је организација 
која окупља највећи број редовних чланова исте 
врсте инвалидитета или редовних чланова са 
статусом инвалида рада, и организација чланица са 
подручја најмање три кантона. 

г) репрезентативна општинска ОЦЖР је организација 
која окупља највећи број редовних чланова са 
утврђеним статусом ЦЖР из популације особа са 
инвалидитетом (у даљем тексту: ОСИ), и чланова 
породице цивилне жртве рата са подручја једне 
општине. 

х) репрезентативна кантонална ОЦЖР је 
организација која, из већине општина тог кантона, 
окупља највећи број редовних чланова са 
утврђеним статусом ЦЖР из популације ОСИ и 
чланова породице ЦЖР. 

и) репрезентативна федерална ОЦЖР је организација 
која окупља највећи број редовних чланова са 
утврђеним статусом ЦЖР из популације ОСИ и 
чланова породице ЦЖР и организација чланица, са 
подручја најмање три кантона. 

ј) репрезентативност на подручју општине, града, 
кантона или Федерације може стећи и ОЦЖР која 
окупља највећи број редовних чланова посебне 
категорије ЦЖР са подручја те општине, града, 
кантона или Федерације. 

(2) Члан ООСИ и ОЦЖР и репрезентативне ООСИ и 
ОЦЖР може бити редовни и помажући. 

(3) Редовни члан ООСИ и репрезентативне ООСИ може 
бити особа код које је налазом, оцјеном и мишљењем 
надлежне здравствене установе или Института за 
медицинско вјештачење здравственог стања или друге 
надлежне институције, односно управним актом 
надлежног органа, утврђен физички, ментални, 
сензорни или интелектуални инвалидитет, који је 
урођен или стечен ван ратних околности, односно као 
посљедица професионалног обољења или повреде на 
раду. Редовни члан у смислу утврђивања статуса 
репрезентативне организације особа са инвалидитетом 
може бити само особа са степеном инвалидитета од 60% 
до 100%. 

(4) Редовни члан ОЦЖР и репрезентативне ОЦЖР може 
бити особа која у складу са важећим прописом има 
утврђен статус ЦЖР. 

(5) Помажући члан ООСИ и ОЦЖР и репрезентативне 
ООСИ и ОЦЖР може бити било које физичко или 
правно лице које на различите начине помаже рад ових 
организација. 

(6) Чланство репрезентативне ООСИ и репрезентативне 
ОЦЖР чине редовни чланови појединих организација 
чланица и редовни чланови репрезентативне 
организације, који приступе организацији у складу са 
њеним утврђеним процедурама. 

II – ПРИНЦИПИ ДЈЕЛОВАЊА 

Члан 3. 
(Дјелатност) 

(1) Дјелатност коју обавља ООСИ и ОЦЖР, односно 
репрезентативна ООСИ и ОЦЖР је непрофитна. 

(2) У складу са важећим прописима, организације из става 
(1) овог члана могу обављати и профитну дјелатност, 
при чему она не смије бити организована као основна 
дјелатност. 

(3) Добит остварена обављањем дјелатности може се 
користити искључиво за остваривање циљева 
организације утврђених статутом. 
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Члан 4. 
(Стандарди дјеловања) 

ООСИ и ОЦЖР, дјелују у подручјима од значаја за 
положај ОСИ и ЦЖР, која су дефинисана Конвенцијом, 
важећом Политиком у области инвалидности у Босни и 
Херцеговини, те приоритетима утврђеним у стратешким 
документима у области инвалидности у Федерацији. 

Члан 5. 
(Сврха и циљ дјеловања) 

Сврха ООСИ и ОЦЖР је да на основама добровољног 
удруживања и заједничких потреба промовишу и заговарају, 
штите и остварују интересе популације коју окупљају, с 
циљем уживања прописаних права, постизања једнаких 
могућности и њиховог пуног укључивања. 

Члан 6. 
(Активности) 

(1) Ради постизања сврхе и циља дјеловања, у оквиру 
својих редовних активности ООСИ и ОЦЖР, односно 
репрезентативне ООСИ и репрезентативне ОЦЖР 
проводе сљедеће активности: 
a) утврђују интересе и заговарају права и потребе 

ОСИ и ЦЖР у свим подручјима од значаја за 
њихов положај; 

б) доприносе сензибилизацији јавности и подизању 
друштвене свијести о проблемима и положају ОСИ 
и ЦЖР; 

ц) дјелују по питањима превенције настанка 
инвалидитета; 

д) креирају и проводе програме који појединим 
групама ОСИ и ЦЖР омогућавају активно учешће, 
приступачност, укључивање и неовисно живљење; 

е) пружају подршку при остваривању права и 
потреба ОСИ и ЦЖР у областима социјалне и 
здравствене заштите, одгоја и образовања, 
рехабилитације, радног оспособљавања и 
запошљавања, правне заштите, културе, спорта и 
рекреације; 

ф) проводе активности и програме који су у функцији 
спречавања и ублажавања друштвених и 
психичких посљедица инвалидитета, те развијања 
социјалних вјештина ОСИ и ЦЖР; 

г) раде на побољшавању разумијевања и провођењу 
одредби Конвенције и других значајних 
међународних докумената који укључују питања 
инвалидитета, како међу популацијом коју 
окупљају, тако и у средини у којој дјелују; 

х) раде на информиcаности ОСИ и ЦЖР о њиховим 
правима и обавезама; 

и) заговарају и дјелују на рјешавању питања 
архитектонске и информацијско-комуникацијске 
приступачности, (уклањање архитектонских 
баријера, увођење и коришћење савремених 
информацијско-комуникацијских технологија као 
и знаковног језика, Braillevog писма, 
аугментативне и алтернативне комуникације, те 
свих других доступних средстава, начина и облика 
комуникације по избору ОСИ и ЦЖР); 

ј) континуирано раде на унапређењу капацитета 
организације; 

к) осигуравају транспарентност и јавност рада и 
резултата рада. 

л) потичу активности надлежних институција у циљу 
што успјешнијег и бржег рјешавања питања ОСИ и 
ЦЖР; 

м) судјелују у активностима надлежних институција у 
креирању и дефиниcању мјера и аката који уређују 
питања од интереса за ОСИ и ЦЖР; 

н) успостављају и развијају сарадњу с државним 
институцијама, другим ООСИ и ОЦЖР 
невладиним организацијама, на домаћем и 
међународном нивоу; 

(2) ООСИ и ОЦЖР и репрезентативне ООСИ и ОЦЖР могу 
извршавати и друге активности које су на основама 
општег интереса чланства дефиниcане оснивачким 
актима и програмима организације. 

(3) ООСИ и ОЦЖР и репрезентативне ООСИ и ОЦЖР ће 
вршити оне активности из ст (1) и (2) овог члана које 
одговарају потребама чланства које заступају. 

(4) Сви нивои власти у Федерацији БиХ ће приликом 
израде и проведбе прописа из своје надлежности, као и у 
процесима доношења одлука које су значајне за особе са 
инвалидитетом консултовати и активно укључити особе 
са инвалидитетом путем репрезентативних ООСИ и 
ОЦЖР. 

III - СТИЦАЊЕ СТАТУСА ООСИ И ОЦЖР 

Члан 7. 
(Подношење захтјева) 

Захтјев за стицање статуса ООСИ и ОЦЖР, подноси се: 
a) за ООСИ и ОЦЖР – које су као удружења уписане 

у кантоналне регистре удружења – надлежном 
кантоналном министарству које врши надзор над 
радом ових организација (у даљем тексту: 
надлежно кантонално министарство); 

б) за ООСИ и ОЦЖР - које су као удружења уписане 
у федерални регистар удружења – Федералном 
министарству рада и социјалне политике (у даљем 
тексту: Федерално министарство). 

Члан 8. 
(Услови за стицање статуса ООСИ и ОЦЖР) 

(1) Статус ООСИ и ОЦЖР може стећи удружење које 
испуњава сљедеће услове: 
a) да је регистровано у складу са важећим прописима, 
б) да извршава одредбе утврђене у чл. 5. и 6. овог 

закона на основу акта о оснивању и статута, 
ц) да располаже одговарајућим минималним 

техничким и људским ресурсима за извршавање 
циљева и задатака утврђених овим законом и 
статутом организације, што ће бити регулиcано 
посебним подзаконским актом, а који ће донијети 
федерални министар рада и социјалне политике у 
року од 60 дана. 

(2) Изузетак представљају ООСИ и ОЦЖР са подручја 
Босанско-подрињског кантона, Посавског кантона и 
Кантона 10., који могу имати пола од дефиниcаног 
минималног броја чланова из става (1) тачка ц) овог 
закона. 

(3) Наведени минимални број редовних чланова у ставу (1) 
тачка ц) овог члана, односи се на оне организације које 
директно у свом чланству имају редовне чланове док се 
за организације које у свом чланству имају друге 
организације, минималан број чланица у тим 
организацијама мора бити најмање три организације. 

Члан 9. 
(Докази о испуњавању услова) 

Уз захтјев за стицање статуса ООСИ и ОЦЖР, доставља 
се: 

a) рјешење о регистрацији удружења у складу са 
важећим прописима о удружењима и фондацијама, 

б) статут, 
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ц) списак чланова органа управљања, 
д) доказ о броју редовних чланова, достављен у 

прописаној апликацији, чији ће се садржај 
утврдити посебним актом из члана 23. овог закона, 

е) доказ о посједовању минималних техничких и 
људских ресурса за извршавање циљева и задатака 
утврђених овим законом и статутом. 

Члан 10. 
(Одлучивање) 

(1) О захтјеву за утврђивање статуса ООСИ и ОЦЖР, у 
складу са чланом 7. овог закона, а на основу услова 
прописаних у члану 8. овог Закона рјешава надлежно 
кантонално, односно Федерално министарство (у даљем 
тексту: надлежно министарство). 

(2) Рјешење којим се рјешава по захтјеву из става (1) овог 
члана, надлежно министарство доноси на основу 
приједлога комисије, која се формира ради утврђивања 
испуњености услова предвиђених овим законом. 

(3) Комисија из става (2) овог члана, може се формирати 
као ad hoc комисија или стално тијело надлежног 
органа. 

IV - СТИЦАЊЕ СТАТУСА РЕПРЕЗЕНТАТИВНОСТИ 

Члан 11. 
(Утврђивање статуса репрезентативности) 

Статус репрезентативне ООСИ и репрезентативне 
ОЦЖР, утврђује надлежно министарство из члана 10., став 
(1), а у складу са чланом 7. овог закона, путем провођења 
поступка јавног позива за прикупљање захтјева ради 
утврђивања статуса репрезентативности (у даљем тексту: 
јавни позив за утврђивање статуса репрезентативности). 

Члан 12. 
(Услови за стицање статуса репрезентативности) 
Статус репрезентативности може стећи ООСИ и ОЦЖР 

која испуњава сљедеће услове: 
a) да окупља највећи број редовних чланова на 

подручју општине, града, кантона или Федерације 
при чему: 
1) ако град чини више општина, градска 

репрезентативна организација мора окупљати 
редовне чланове из већине општина тог града 
а најмање по три члана из сваке општине; 

2) кантонална репрезентативна организација, 
мора окупљати редовне чланове из већине 
општина и градова тог кантона и то најмање 
по три члана из једне општине, односно 
града; 

3) федерална репрезентативна организација 
мора имати чланице – кантоналне 
организације, у најмање три кантона, од којих 
је минимално једна репрезентативна; 

б) да реализује активности у складу са чланом 6. овог 
закона. 

Члан 13. 
(Јавни позив) 

(1) Редован јавни позив за утврђивање статуса 
репрезентативности објављује се сваких пет година. 

(2) Прије истека рока од пет година, може се објавити 
ванредни јавни позив за утврђивање статуса 
репрезентативности уколико репрезентативна 
организација за одређену врсту инвалидитета, из разлога 
прописаних овим законом, изгуби тај статус. 

(3) Ванредни јавни позив за утврђивање статуса 
репрезентативности објављује се само за ону врсту 
инвалидитета, коју је представљала организација која је 
изгубила статус репрезентативности. 

(4) Ванредни јавни позив објављује се у року од 30 дана од 
дана објаве рјешења о престанку статуса 
репрезентативности у службеним гласилима. 

(5) Статус репрезентативности који је организација стекла 
по ванредном јавном позиву, утврђује се за период до 
истека рока од пет година, када је предвиђено 
објављивање редовног јавног позива. 

Члан 14. 
(Докази у поступку јавног позива) 

(1) По јавном позиву за утврђивање статуса 
репрезентативности обавезно се достављају сљедећи 
докази: 
a) доказ о стеченом статусу ООСИ и ОЦЖР, 
б) доказ о укупном броју редовних чланова, а у 

складу са чланом 12., тачка а) овог закона, за 
кантоналне репрезентативне организације доказ о 
њиховој територијалној заступљености, а за 
федералне репрезентативне организације и доказ о 
броју чланица; 

ц) доказ о ангажованости на извршавању активности 
из члана 6. које одговарају потребама чланова које 
заступају, а посебно тачки л) м) и н) овог закона. 

(2) Јавним позивом може се затражити и достављање 
додатне документације, у складу са актуелним 
приоритетима стратешких докумената за унапрјеђење 
положаја особа са инвалидитетом. 

Члан 15. 
(Комисија за провођење јавног позива) 

(1) Јавни позив за утврђивање статуса репрезентативности 
објављује се у службеним гласилима и најмање два 
дневна листа. 

(2) Ради провођења поступка јавног позива формира се 
комисија која утврђује испуњеност критерија за стицање 
статуса репрезентативности. 

(3) На приједлог комисије из става (2) овог члана, надлежно 
министарство доноси рјешење којим се ООСИ, односно 
ОЦЖР, утврђује статус репрезентативности, или 
рјешење којим се овај захтјев одбија. 

V – ЗАЈЕДНИЧКЕ ОДРЕДБЕ О СТАТУСУ ООСИ, 
ОЦЖР И СТАТУСУ РЕПРЕЗЕНТАТИВНОСТИ 

Члан 16. 
(Двоструко чланство) 

Чланство у организацијама ОСИ и ОЦЖР и 
репрезентативним је добровољно према властитом избору 
особе, а у поступку утврђивања статуса ООСИ и ОЦЖР и 
статуса репрезентативности ООСИ и ОЦЖР ће се рачунати 
само у једној организацији, изузев код особа са 
комбинираним сметњама и чланства на основу различитог 
статуса. 

Члан 17. 
(Престанак статуса) 

(1) Престанак статуса ООСИ и ОЦЖР, као и статуса 
репрезентативности утврдиће се рјешењем надлежног 
министарства, и то: 
a) по захтјеву носиоца статуса; 
б) брисањем удружења из регистра удружења према 

важећим прописима о удружењима и фондацијама; 
ц) уколико носилац статуса не дјелује у складу са чл. 

4., 5. и 6. овог закона; 
д) уколико се у поступку редовног или ванредног 

надзора, утврди да је носилац статуса престао 
испуњавати било који од услова прописаних овим 
законом; 

е) уколико се утврди ненамјенско трошење средстава 
(члан 32., став (2) овог закона); 
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(2) ООСИ и ОЦЖР којој је утврђен престанак статуса, нови 
захтјев за утврђивање статуса, може поднијети по 
истеку рока од једне године од дана објаве рјешења у 
службеним гласилима. 

(3) Репрезентативна ООСИ и ОЦЖР, којој је утврђен 
престанак статуса репрезентативности из разлога 
прописаних у члану 32., став (2) овог закона нема право 
пријаве на први сљедећи редовни и ванредни јавни 
позив за утврђивање статуса репрезентативности, 
односно до окончања судског поступка, уколико је исти 
покренут. 

(4) Рокови из става (3) овог члана рачунају се од дана објаве 
рјешења у службеним гласилима. 

Члан 18. 
(Примјена прописа) 

(1) У поступку утврђивања и престанка статуса ООСИ и 
ОЦЖР и статуса репрезентативности, као и у поступку 
редовног и ванредног надзора, примјењује се Закон о 
управном поступку, ("Службене новине Федерације 
БиХ", бр. 2/98 и 48/99), изузев у дијелу поступка који је 
одредбама овог закона посебно уређен. 

(2) Против рјешења у поступцима из овог закона, не може 
се изјавити жалба, али се може покренути управни спор. 

(3) Организација која оствари позитиван исход у управном 
спору за утврђивање статуса репрезентативности не 
може остварити право на ретроактивно финансирање по 
одредбама овог закона. 

(4) Финансирањем у складу са одредбама овог закона, 
сматраће се и финанисирање организације којој су 
евентуално додијељена средства у буџетској години 
прије престанка статуса репрезентативности. 

(5) У случају из става (4) овог члана, организација није 
дужна вратити додијељена средства, изузев у случају 
ненамјенског трошења средстава из члана 32. став (2) 
овог закона. 

VI - УДРУЖИВАЊЕ 

Члан 19. 
(Удруживање организација) 

(1) ООСИ и ОЦЖР, као и репрезентативне ООСИ и 
репрезентативне ОЦЖР, које дјелују на нивоу општине, 
града, кантона и Федерације, могу се међусобно 
удруживати и формирати координацију, вијеће и др. (у 
даљем тексту: организација удружења). 

(2) За формирање организације удружења потребно је 
најмање пет чланица организација, представница 
различитих врста инвалидитета. 

(3) Удруживање из става (1) овог члана заснива се и 
регулише споразумом, у којем се наводе циљеви, задаци 
и одговорности удружених организација. 

(4) Споразум о удруживању доставља се надлежном 
министарству из члана 7. овог закона. 

(5) Организације које се удружују међусобно су 
равноправне, а удруживање није условљено статусом 
репрезентативности. 

(6) Организација удружења не може стећи статус ООСИ И 
ОЦЖР. 

Члан 20. 
(Сврха удруживања организација) 

(1) Сврха и улога организације удружења је да креира 
јединствену платформу дјеловања свих удружених 
организација и у том смислу наступа пред надлежним 
државним органима и међународним организацијама и 
институцијама, те овим органима када је то потребно 
предлаже рјешења која су у интересу популације коју 

представљају као и представнике за учешће у радним 
групама и тијелима. 

(2) Интерес организације удружења мора одражавати 
интересе свих чланица. 

VII – РЕГИСТАР 

Члан 21. 
(Успостављање и вођење регистра) 

(1) Регистар ООСИ и ОЦЖР, као и регистар 
репрезентативних ООСИ и репрезентативних ОЦЖР, у 
оквиру постојеће електронске базе података, успоставља 
Федерално министарство, а воде надлежна 
министарства из члана 10., став (1) овог закона. 

(2) Регистри из става (1) овог члана садржаваће, гдје год је 
примјењиво, податке разврстане по полу. 

Члан 22. 
(Садржај регистра) 

(1) За сваку ООСИ и ОЦЖР, у регистар се обавезно уноси 
сљедеће: 
a) захтјев за утврђивање статуса и то: 

1) датум подношења, 
2) назив и сједиште организације, 
3) име, презиме и спол лица овлаштеног за 

представљање и заступање, 
4) врста траженог статуса - ООСИ и ОЦЖР или 

репрезентативна ООСИ и ОЦЖР, 
5) листа редовних чланова која садржи име, 

презиме, спол и јединствени матични број 
сваког члана, 

6) врста и степен инвалидитета сваког члана; 
б) редни број уписа; 
ц) рјешење о додјели статуса; 
д) друга рјешења у вези са измјенама утврђеног 

статуса. 
(2) Све промјене у подацима који се воде у регистру, изузев 

промјена података из става (1) т. а) 5) организације су 
дужне пријавити надлежном министарству најкасније у 
року од 30 дана од дана настанка промјена, а промјене 
из става 1) т. а) 5) у року од 6 мјесеци од дана настанка 
промјене. 

Члан 23. 
(Посебно регулисање регистра) 

Федерални министар рада и социјалне политике ће, у 
року од 60 дана од дана ступања на снагу овог закона, 
посебним актом прописати начин успоставе и детаљан 
садржај регистра, апликациони образац редовног чланства, 
као и процедуре вођења и уноса података у регистар ООСИ, 
ОЦЖР, репрезентативних ООСИ и репрезентативних ОЦЖР. 

VIII – НАДЗОР 

Члан 24. 
(Надлежност) 

Надзор над примјеном овог закона врше надлежна 
министарства из члана 10. став (1) овог закона, свако у оквиру 
своје надлежности. 

Члан 25. 
(Врсте надзора) 

(1) Надзор из члана 24. овог закона, може бити редовни и 
ванредни. 

 Редовни надзор врши се сваких пет година према 
унапријед утврђеном плану који доноси федерални, 
односно кантонални министар (у даљем тексту: 
министар). 

(2) Редовни надзор може се вршити и сукцесивно током 
периода од пет година. 
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(3) Ванредни надзор врши се у свим случајевима када 
надлежно министарство има сазнања да одређена 
организација дјелује у супротности са одредбама овог 
закона. 

(4) Редован и ванредни надзор врши комисија коју именује 
министар. 

(5) Рјешењем о именовању комисије, министар одређује 
врсту и начин провођења надзора. 

Члан 26. 
(Начин надзора) 

(1) Редован и ванредни надзор спроводи се као: 
a) непосредни надзор – у сједишту контролисане 

организације, директним увидом у опште и 
појединачне акте, као и садржај, начин и услове 
њеног рада или 

б) посредни надзор - увидом у достављене податке и 
документацију. 

(2) Након проведеног надзора, комисија саставља записник 
који чини саставни дио коначног извјештаја, који се по 
извршеном цјелокупном надзору доставља министру. 

(3) Записник комисије о извршеном надзору и рјешење 
министра са наложеним мјерама и препорукама 
доставља се организацији над којом је извршен надзор, а 
која је дужна поступити по истим, и у остављеном року 
о томе органу надзора предочити доказе. 

IX – ФИНАНСИРАЊЕ 

Члан 27. 
(Средства за рад) 

Средства за рад репрезентативних организација 
осигуравају се из извора утврђених у члану 38. Закона о 
удружењима и фондацијама ("Службене новине Федерације 
БиХ", број 45/02). 

Члан 28. 
(Буџетско финансирање) 

(1) Репрезентативне ООСИ и репрезентативне ОЦЖР се у 
складу са могућностима финансирају из буџета кроз 
директно уврштавање ових организација у буџет 
општине, града, кантона или Федерације БиХ, у складу 
са нивоом организовања, и то: 
а) из буџета општине – општинске репрезентативне 

ООСИ и репрезентативне ОЦЖР, 
б) из буџета града – градске репрезентативне ООСИ и 

репрезентативне ОЦЖР, 
ц) из буџета кантона – кантоналне репрезентативне 

ООСИ и репрезентативне ОЦЖР, 
д) из буџета Федерације – федералне репрезентативне 

ООСИ и репрезентативне ОЦЖР. Финансирање се 
врши путем јавног позива, у складу са 
расположивим средствима за текућу буџетску 
годину, а у сврху подршке основном 
функционисању организације, ради извршавања 
програмских активности и задатака. 

(2) У складу са ст. (1) и (2) овог члана финансираће се оне 
репрезентативне организације за које се у поступку 
расподјеле средстава по јавном позиву утврди да 
испуњавају критерије прописане у подзаконском акту из 
члана 29. став (1) овог закона, и који у поступку јавног 
позива из става (2) овог члана остваре највиши број 
бодова на ранг листи. 

Члан 29. 
(Посебно регулисање финансирања) 

Поступак, критерији, начин расподјеле средстава, 
намјена и сврха додијељених средстава, извјештавање и 
обрасци извјештавања, контрола утрошка као и друга питања 
у вези са намјенским утрошком средстава, дефинисаће се 

посебним подзаконским актом који доноси руководилац 
надлежног органа из чијег буџета се врши финансирање 
организације, у року од 60 дана од дана ступања на снагу овог 
закона. 

Члан 30. 
(Намјенско трошење средстава) 

(1) Организације су дужне додијељена средства трошити у 
складу са намјеном утврђеном у члану 28. став (2) овог 
закона. 

(2) Ближа намјена и сврха утрошка средстава, као и 
међусобна права и обавезе корисника и даваоца 
средстава, дефинисаће се уговором. 

Члан 31. 
(Контрола утрошка) 

(1) Одговорна особа и органи управљања организације 
одговорни су за намјенско трошење средстава и 
извјештавање у складу са овим законом и подзаконским 
актима те прописима о буџетском и финансијском 
пословању. 

(2) Контролу намјенског утрошка средстава врши 
финансијска служба надлежног органа који је додијелио 
средства, у складу са прописима о финансијском и 
рачуноводственом пословању. 

(3) Извјештај о извршеној контроли садржи закључак о 
чињеници да ли су средства утрошена намјенски или 
ненамјенски. 

Члан 32. 
(Ненамјенско трошење средстава) 

(1) У случају када надлежна служба из члана 31. став (2) 
овог закона, утврди да су средства утрошена 
ненамјенски, обавезно се врши поврат тих средстава. 

(2) Организација код које се утврди ненамјенско трошење 
средстава, губи статус репрезентативности даном објаве 
рјешења о престанку статуса у службеном гласилу. 

X – ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 33. 
(Регистрација) 

(1) У року од три мјесеца од дана ступања на снагу овог 
закона, надлежна кантонална и Федерално 
министарство ће расписати јавни позив за удружења 
која су до ступања на снагу овог закона дјеловала као 
удружења особа са инвалидитетом или удружења 
цивилних жртава рата, да се региструју као ООСИ и 
ОЦЖР. 

(2) У року од шест мјесеци од дана ступања на снагу овог 
закона, надлежна кантонална и Федерално 
министарство ће расписати јавни позив за утврђивање 
статуса репрезентативности ООСИ И ОЦЖР. 

(3) По истеку рокова из ст. (1) и (2) овог члана, утврђивање 
статуса ООСИ и ОЦЖР вршиће се по појединачним 
захтјевима, а утврђивање статуса репрезентативности 
путем јавног позива. 

Члан 34. 
(Финансирање) 

(1) До окончања процедура поступка утврђивања статуса 
репрезентативности ООСИ и ОЦЖР финансирање ће се 
вршити на начин како је то рађено до ступања на снагу 
овог закона. 

(2) Финансирање репрезентативних ООСИ и ОЦЖР по 
овом закону може почети од прве наредне буџетске 
године, уколико Федерација, кантон, град, општина у 
свом буџету предвиде такво финансирање. 
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Члан 35. 
(Прописи на нивоу кантона и јединица локалне самоуправе) 

(1) Кантони и и јединице локалне самоуправе могу 
доносити прописе из своје надклежности којима ће 
детаљније уредити ову област за подручје кантона и 
јединица локалне самоуправе, узимајући у обзир 
специфичности подручја на којем организације дјелују. 

(2) Сви прописи из става (1) овог члана морају бити у 
складу са овим законом. 

Члан 36. 
(Ступање на снагу) 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 
Представничког дома 
Парламента Федерације 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације 
БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р.
 

1430 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNAMA ZAKONA O 

PREMJERU I KATASTRU ZEMLJIŠTA 

Proglašava se Zakon o dopunama Zakona o premjeru i 
katastru zemljišta, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma od 26.07.2022. 
godine i na sjednici Doma naroda od 28.07.2022. godine. 

Broj 01-02-1-358-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O DOPUNAMA ZAKONA O PREMJERU I KATASTRU 

ZEMLJIŠTA 

("Službeni list SRBiH", br. 14/78, 12/87 i 26/90 i "Službeni list 
RBiH", broj 4/93, 13/94) 

Član 1. 
U članu 26. iza stava (3) dodaju se novi st. (4) i (5), koji 

glase: 
"(4) Katastar zemljišta se obavezno vodi u bazi podataka katastra 

nekretnina (u daljem tekstu: BPKN). 
(5) Sаdržај, tehnički normativi, izrada, оdržаvаnje, distribuciјa, 

čuvanje i arhiviranje sadržaja BPKN propisuje direktor 
Federalne uprave za geodetske i imovinsko – pravne poslove 
Pravilnikom o BPKN.". 

Član 2. 
U članu 60. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi: 

"(4) Ako su podaci o nekretnini upisani u katastru zemljišta i 
zemljišnoj knjizi u svemu usaglašeni, kao podaci o korisniku 
u BPKN preuzimaju se podaci o vlasniku koji su rezultat 
postupka provođenja upisa promjene u zemljišnoj knjizi.". 
Dosadašnji stav (4) postaje stav (5). 

Član 3. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 

 
Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNAMA ZAKONA O 

PREMJERU I KATASTRU ZEMLJIŠTA 

Proglašava se Zakon o dopunama Zakona o premjeru i 
katastru zemljišta, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 26.7.2022. godine 
i na sjednici Doma naroda od 28.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-358-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O DOPUNAMA ZAKONA O PREMJERU I KATASTRU 

ZEMLJIŠTA 

("Službeni list SRBiH", br. 14/78, 12/87 i 26/90 i "Službeni 
list RBiH", broj 4/93, 13/94) 

Članak 1. 
U članku 26. iza stavka (3) dodaju se novi st. (4) i (5), koji 

glase: 
"(4) Katastar zemljišta se obvezno vodi u bazi podataka katastra 

nekretnina (u daljnjem tekstu: BPKN). 
(5) Sаdržај, tehnički normativi, izrada, оdržаvаnje, distribuciјa, 

čuvanje i arhiviranje sadržaja BPKN propisuje ravnatelj 
Federalne uprave za geodetske i imovinsko – pravne poslove 
Pravilnikom o BPKN.". 

Članak 2. 
U članku 60. iza stavka (3) dodaje se novi stavak (4), koji 

glasi: 
"(4) Ako su podaci o nekretnini upisani u katastru zemljišta i 

zemljišnoj knjizi u svemu usuglašeni, kao podaci o korisniku 
u BPKN preuzimaju se podaci o vlasniku koji su rezultat 
postupka provođenja upisa promjene u zemljišnoj knjizi.". 
Dosadašnji stavak (4) postaje stavak (5). 

Članak 3. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНАМА ЗАКОНА О 

ПРЕМЈЕРУ И КАТАСТРУ ЗЕМЉИШТА 

Проглашава се Закон о допунама Закона о премјеру и 
катастру земљишта, који је усвојио Парламент Федерације 
Босне и Херцеговине на сједници Представничког дома од 
26.07.2022. године и на сједници Дома народа од 28.07.2022. 
године. 

Број 01-02-1-358-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
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ЗАКОН 
О ДОПУНАМА ЗАКОНА О ПРЕМЈЕРУ И КАТАСТРУ 

ЗЕМЉИШТА 

("Службени лист СРБиХ", бр. 14/78, 12/87 и 26/90 и 
"Службени лист РБиХ", број 4/93, 13/94) 

Члан 1. 
У члану 26. иза става (3) додају се нови ст. (4) и (5), који 

гласе: 
"(4) Катастар земљишта се обавезно води у бази података 

катастра некретнина (у даљем тексту: БПКН). 
(5) Садржај, технички нормативи, израда, одржавање, 

дистрибуција, чување и архивирање садржаја БПКН 
прописује директор Федералне управе за геодетске и 
имовинско - правне послове Правилником о БПКН.". 

Члан 2. 
У члану 60. иза става (3) додаје се нови став (4), који 

гласи: 
"(4) Ако су подаци о некретнини уписани у катастру 

земљишта и земљишној књизи у свему усаглашени, као 
подаци о кориснику у БПКН преузимају се подаци о 
власнику који су резултат поступка провођења уписа 
промјене у земљишној књизи.". 
Досадашњи став (4) постаје став (5). 

Члан 3. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објаве у 

"Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 
Представничког дома 
Парламента Федерације 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације 
БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р.
 

1431 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNAMA ZAKONA O 

PREMJERU I KATASTRU NEKRETNINA 

Proglašava se Zakon o dopunama Zakona o premjeru i 
katastru nekretnina, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma od 26.07.2022. 
godine i na sjednici Doma naroda od 28.07.2022. godine. 

Broj 01-02-1-359-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O DOPUNAMA ZAKONA O PREMJERU I KATASTRU 

NEKRETNINA 

("Službeni list SRBiH", br. 22/84, 12/87, 26/90 i 36/90 i "Službeni 
list RBiH", br. 4/93 i 13/94) 

Član 1. 
U članu 47. iza stava (2) dodaju se novi st. (3) i (4), koji 

glase: 
"(3) Katastar nekretnina se obavezno vodi u bazi podataka 

katastra nekretnina (u daljem tekstu: BPKN). 
(4) Sаdržај, tehnički normativi, izrada, оdržаvаnje, distribuciјa, 

čuvanje i arhiviranje sadržaja BPKN propisuje direktor 
Federalne uprave za geodetske i imovinsko – pravne poslove 
Pravilnikom o BPKN.". 

Član 2. 
U članu 172. iza stava (1) dodaje se novi stav (2), koji glasi: 

"(2) Ako su podaci o nekretnini upisani u katastru 
nekretnina i zemljišnoj knjizi u svemu usaglašeni, kao 
podaci o korisniku u BPKN preuzimaju se podaci o 
vlasniku koji su rezultat postupka provođenja upisa 
promjene u zemljišnoj knjizi.". 

Član 3. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNAMA ZAKONA O 

PREMJERU I KATASTRU NEKRETNINA 

Proglašava se Zakon o dopunama Zakona o premjeru i 
katastru nekretnina, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 26.7.2022. godine 
i na sjednici Doma naroda od 28.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-359-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O DOPUNAMA ZAKONA O PREMJERU I KATASTRU 

NEKRETNINA 

("Službeni list SRBiH", br. 22/84, 12/87, 26/90 i 36/90 i 
"Službeni list RBiH", br. 4/93 i 13/94). 

Članak 1. 
U članku 47. iza stavka (2) dodaju se novi st. (3) i (4), koji 

glase: 
"(3) Katastar nekretnina se obvezno vodi u bazi podataka katastra 

nekretnina (u daljnjem tekstu: BPKN). 
(4) Sаdržај, tehnički normativi, izrada, оdržаvаnje, distribuciјa, 

čuvanje i arhiviranje sadržaja BPKN propisuje ravnatelj 
Federalne uprave za geodetske i imovinsko – pravne poslove 
Pravilnikom o BPKN." 

Članak 2. 
U članku 172. iza stavka (1) dodaje se novi stavak (2), koji 

glasi: 
"(2) Ako su podaci o nekretnini upisani u katastru nekretnina i 

zemljišnoj knjizi u svemu usuglašeni, kao podaci o korisniku 
u BPKN preuzimaju se podaci o vlasniku koji su rezultat 
postupka provođenja upisa promjene u zemljišnoj knjizi." 

Članak 3. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 
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УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНАМА ЗАКОНА О 

ПРЕМЈЕРУ И КАТАСТРУ НЕКРЕТНИНА 

Проглашава се Закон о допунама Закона о премјеру и 
катастру некретнина, који је усвојио Парламент Федерације 
Босне и Херцеговине на сједници Представничког дома од 
26.07.2022. године и на сједници Дома народа од 28.07.2022. 
године. 

Број 01-02-1-359-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево 
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
 

ЗАКОН 
О ДОПУНАМА ЗАКОНА О ПРЕМЈЕРУ И КАТАСТРУ 

НЕКРЕТНИНА 

("Службени лист СРБиХ", бр. 22/84, 12/87, 26/90 и 36/90 
и "Службени лист РБиХ", бр. 4/93 и 13/94) 

Члан 1. 
У члану 47. иза става (2) додају се нови ст. (3) и (4), који 

гласе: 
"(3) Катастар некретнина се обавезно води у бази података 

катастра некретнина (у даљем тексту: БПКН). 
(4) Садржај, технички нормативи, израда, одржавање, 

дистрибуција, чување и архивирање садржаја БПКН 
прописује директор Федералне управе за геодетске и 
имовинско – правне послове Правилником о БПКН.". 

Члан 2. 
У члану 172. иза става (1) додаје се нови став (2), који 

гласи: 
"(2) Ако су подаци о некретнини уписани у катастру 

некретнина и земљишној књизи у свему 
усаглашени, као подаци о кориснику у БПКН 
преузимају се подаци о власнику који су резултат 
поступка провођења уписа промјене у земљишној 
књизи.". 

Члан 3. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објаве у 

"Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 
Представничког дома 

Парламента Федерације БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерацуије БиХ 
Томислав Мартиновић, с. р.

 

1432 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNI 

ZAKONA O PLAĆAMA I DRUGIM NAKNADAMA 
SUDIJA I TUŽILACA U FEDERACIJI BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o 
plaćama i drugim naknadama sudija i tužilaca u Federaciji Bosne i 
Hercegovine, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma od 26.07.2022. 
godine i na sjednici Doma naroda od 28.07.2022. godine. 

Broj 01-02-1-360-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNI ZAKONA O PLAĆAMA I 

DRUGIM NAKNADAMA SUDIJA I TUŽILACA U 
FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Zakonu o plaćama i drugim naknadama sudija i tužilaca u 

Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 72/05, 22/09 i 55/13) u članu 4. stav (1) broj "1.200" 
zamjenjuje se brojem "1.600". 

Član 2. 
U članu 6b. stav (2) riječ "preko" zamjenjuje se riječju "do". 

Član 3. 
Iza člana 6c. dodaju se novi čl. 6d. i 6e. koji glase: 

"Član 6d. 
(Naknada za odvojeni život od porodice i smještaj u mjestu rada) 

Sudije, tužioci i stručni saradnici iz člana 4. ovog zakona čije 
je mjesto prebivališta udaljeno više od 70 kilometara od mjesta 
suda i tužilaštva u kojem obavljaju dužnost imaju pravo na 
naknadu troškova za odvojen život od porodice i naknadu 
troškova smještaja u mjestu rada čiju visinu će posebnim 
propisom utvrditi Vlada Federacije Bosne i Hercegovine za 
Vrhovni sud Federacije Bosne i Hercegovine i Federalno 
tužilaštvo, a nadležne vlade kantona za općinske sudove, 
kantonalne sudove i kantonalna tužilaštva. 

Član 6e. 
(Naknada za obavezno dežurstvo ili pripravnost za rad) 

(1) Sudijama u općinskom i kantonalnom sudu i tužiocima u 
kantonalnom tužilaštvu pripada naknada temeljem vremena 
provedenog u obaveznom dežurstvu ili pripravnosti za rad 
srazmjerno vremenu trajanja obaveznog dežurstva ili 
pripravnosti za rad. 

(2) Visinu, uvjete i način ostvarivanja naknade iz stava (1) ovog 
člana utvrdit će nadležne vlade kantona posebnim 
propisom." 

Član 4. 
Član 8. stav (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Sudije, tužioci i stručni saradnici iz člana 4. ovog zakona 
imaju pravo na plaćeni godišnji odmor u trajanju od 30 dana. 

Član 5. 
(Prijelazna odredba) 

Vlada Federacije Bosne i Hercegovine i nadležne vlade 
kantona će propis iz čl. 6d. i 6e. ovog zakona donijeti u roku od 30 
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Član 6. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNI 

ZAKONA O PLAĆAMA I DRUGIM NAKNADAMA 
SUDACA I TUŽITELJA U FEDERACIJI BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o 
plaćama i drugim naknadama sudaca i tužitelja u Federaciji Bosne 
i Hercegovine, koji je usvojio Parlament Federacije Bosne i 
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Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma od 26.7.2022. godine 
i na sjednici Doma naroda od 28.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-360-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNI ZAKONA O PLAĆAMA I 
DRUGIM NAKNADAMA SUDACA I TUŽITELJA U 

FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Zakonu o plaćama i drugim naknadama sudaca i tužitelja 

u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 72/05, 22/09 i 55/13) u članku 4. stavak (1) broj "1.200" 
zamjenjuje se brojem "1.600". 

Članak 2. 
U članku 6b. stavak (2) riječ "preko" zamjenjuje se riječju 

"do". 

Članak 3. 
Iza članka 6c. dodaju se novi čl. 6d. i 6e. koji glase: 

"Članak 6d. 
(Naknada za odvojeni život od obitelji i smještaj u mjestu rada) 

Suci, tužitelji i stručni suradnici iz članka 4. ovoga zakona 
čije je mjesto prebivališta udaljeno više od 70 kilometara od 
mjesta suda i tužiteljstva u kojemu obavljaju dužnost imaju pravo 
na naknadu troškova za odvojeni život od obitelji i naknadu 
troškova smještaja u mjestu rada čiju visinu će posebnim 
propisom utvrditi Vlada Federacije Bosne i Hercegovine za 
Vrhovni sud Federacije Bosne i Hercegovine i Federalno 
tužiteljstvo, a nadležne vlade kantona za općinske sudove, 
kantonalne sudove i kantonalna tužiteljstva. 

Članak 6e. 
(Naknada za obvezno dežurstvo ili pripravnost za rad) 

(1) Sucima u općinskom i kantonalnom sudu i tužiteljima u 
kantonalnom tužiteljstvu pripada naknada temeljem vremena 
provedenog u obveznom dežurstvu ili pripravnosti za rad 
razmjerno vremenu trajanja obveznog dežurstva ili 
pripravnosti za rad. 

(2) Visinu, uvjete i način ostvarivanja naknade iz stavka (1) 
ovoga članka utvrdit će nadležne vlade kantona posebnim 
propisom." 

Članak 4. 
Članak 8. stavak (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Suci, tužitelji i stručni suradnici iz članka 4. ovoga zakona 
imaju pravo na plaćeni godišnji odmor u trajanju od 30 
dana." 

Članak 5. 
(Prijelazna odredba) 

Vlada Federacije Bosne i Hercegovine i nadležne vlade 
kantona će propis iz čl. 6d. i 6e. ovoga zakona donijeti u roku od 
30 dana od dana stupanja na snagu ovoga zakona. 

Članak 6. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r. 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ИЗМЈЕНАМА И 
ДОПУНИ ЗАКОНА О ПЛАТАМА И ДРУГИМ 
НАКНАДАМА СУДИЈА И ТУЖИЛАЦА У 
ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Проглашава се Закон о измјенама и допуни Закона о 
платама и другим накнадама судија и тужилаца у Федерацији 
Босне и Херцеговине, који је усвојио Парламент Федерације 
Босне и Херцеговине на сједници Представничког дома од 
26.07.2022. године и на сједници Дома народа од 28.07.2022. 
године. 

Број 01-02-1-360-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
 

ЗАКОН 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНИ ЗАКОНА О ПЛАТАМА И 
ДРУГИМ НАКНАДАМА СУДИЈА И ТУЖИЛАЦА У 

ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Закону о платама и другим накнадама судија и 

тужилаца у Федерацији Босне и Херцеговине ("Службене 
новине Федерације БиХ", бр. 72/05, 22/09 и 55/13) у члану 4. 
став (1) број "1.200" замјењује се бројем "1.600". 

Члан 2. 
У члану 6б. став (2) ријеч "преко" замјењује се ријечју 

"до". 

Члан 3. 
Иза члана 6ц. додају се нови чл. 6д. и 6е. који гласе: 

"Члан 6д. 
(Накнада за одвојени живот од породице и смјештај у мјесту 

рада) 
Судије, тужиоци и стручни сарадници из члана 4. овог 

закона чије је мјесто пребивалишта удаљено више од 70 
километара од мјеста суда и тужилаштва у којем обављају 
дужност имају право на накнаду трошкова за одвојен живот 
од породице и накнаду трошкова смјештаја у мјесту рада чију 
висину ће посебним прописом утврдити Влада Федерације 
Босне и Херцеговине за Врховни суд Федерације Босне и 
Херцеговине и Федерално тужилаштво, а надлежне владе 
кантона за општинске судове, кантоналне судове и 
кантонална тужилаштва. 

Члан 6е. 
(Накнада за обавезно дежурство или приправност за рад) 

(1) Судијама у општинском и кантоналном суду и 
тужиоцима у кантоналном тужилаштву припада накнада 
темељем времена проведеног у обавезном дежурству 
или приправности за рад сразмјерно времену трајања 
обавезног дежурства или приправности за рад. 

(2) Висину, услове и начин остваривања накнаде из става 
(1) овог члана утврдиће надлежне владе кантона 
посебним прописом." 

Члан 4. 
Члан 8. став (1) мијења се и гласи: 

"(1) Судије, тужиоци и стручни сарадници из члана 4. овог 
закона имају право на плаћени годишњи одмор у 
трајању од 30 дана." 

Члан 5. 
(Прелазна одредба) 

Влада Федерације Босне и Херцеговине и надлежне 
владе кантона ће пропис из чл. 6д. и 6е. овог закона донијети 
у року од 30 дана од дана ступања на снагу овог закона. 
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Члан 6. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 
Представничког дома 
Парламента Федерације 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације 
БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р.
 

1433 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ODLUKE O RAZRJEŠENJU ČLANA 

NEZAVISNOG ODBORA 

Proglašava se Odluka o razrješenju člana Nezavisnog 
odbora, koju je usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine 
na sjednici Predstavničkog doma od 28.06.2022. godine i na 
sjednici Doma naroda od 28.07.2022. godine. 

Broj 01-02-1-357-01/22 
29. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

Na osnovu člana 50. Zakona o unutrašnjim poslovima 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 81/14), člana 152. Poslovnika Predstavničkog doma 
Parlamenta Federacije BiH ("Službene novine Federacije BiH", 
br. 69/07, 2/08 i 26/20) i člana 143. Poslovnika o radu Doma 
naroda Parlamenta Federacije BiH ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 27/03, 21/09 i 24/20), Parlament Federacije BiH, na 
sjednici Predstavničkog doma Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine, održanoj dana 28.06.2022. godine i sjednici Doma 
naroda, održanoj dana 28.07.2022.godine, donio je 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU ČLANA NEZAVISNOG ODBORA 

I. 
ENES BEZDROB razješava se dužnosti člana Nezavisnog 

odbora, na lični zahtjev. 

II. 
Ova Odluka bit će objavljena u "Službenim novinama 

Federacije BiH". 

PF BiH, broj 01/6-02-813/22-1 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjedavajući 

Predstavničkog doma 
Parlamenta Federacije BiH 

Mirsad Zaimović, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ODLUKE O RAZRJEŠENJU ČLANA 

NEOVISNOG ODBORA 

Proglašava se Odluka o razrješenju člana Neovisnog odbora, 
koju je usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na 
sjednici Zastupničkog doma od 28.6.2022. godine i na sjednici 
Doma naroda od 28.7.2022. godine. 

Broj 01-02-1-357-01/22 
29. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

Temeljem članka 50. Zakona o unutarnjim poslovima 
Federacije Bosne i Hercegovine, ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 81/14), članka 152. Poslovnika Zastupničkoga doma 
Parlamenta Federacije BiH ("Službene novine Federacije BiH", 
br. 69/07, 2/08 i 26/20) i članka 143. Poslovnika o radu Doma 
naroda Parlamenta Federacije BiH ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 27/03, 21/09 i 24/20), Parlament Federacije BiH, na 
sjednici Zastupničkoga doma Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine, održanoj dana 28.6.2022. godine i sjednici Doma 
naroda, održanoj dana 28.7.2022. godine, donio je 

ODLUKU 
O RAZRJEŠENJU ČLANA NEOVISNOG ODBORA 

I. 
ENES BEZDROB razješava se dužnosti člana Neovisnog 

odbora, na osobni zahtjev. 

II. 
Ova Odluka bit će objavljena u "Službenim novinama 

Federacije BiH". 

PF BiH, broj 01/6-02-813/22-1 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjedatelj 

Zastupničkoga doma 
Parlamenta Federacije BiH 

Mirsad Zaimović, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.

 
 

На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 
и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ОДЛУКЕ О РАЗРЈЕШЕЊУ ЧЛАНА 

НЕЗАВИСНОГ ОДБОРА 

Проглашава се Одлука о разрјешењу члана Независног 
одбора, коју је усвојио Парламент Федерације Босне и 
Херцеговине на сједници Представничког дома од 28.06.2022. 
године и на сједници Дома народа од 28.07.2022. године. 

Број 01-02-1-357-01/22 
29. јула 2022. године 

Сарајево
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
 

  



Broj 61 - Strana 30 SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Srijeda, 3. 8. 2022. 

 

На основу члана 50. Закона о унутрашњим пословима 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", број 81/14), члана 152. Пословника 
Представничког дома Парламента Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 69/07, 
2/08 и 26/20) и члана 143. Пословника о раду Дома народа 
Парламента Федерације Босне и Херцеговине ("Службене 
новине Федерације БиХ", бр. 27/03, 21/09 и 24/20), Парламент 
Федерације БиХ, на сједници Представничког дома 
Парламента Федерације Босне и Херцеговине, одржаној дана 
28.06.2022. године и сједници Дома народа, одржаној дана 
28.07.2022. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О РАЗРЈЕШЕЊУ ЧЛАНА НЕЗАВИСНОГ ОДБОРА 

I. 
ЕНЕС БЕЗДРОБ разрјешава се дужности члана 

Независног одбора, на лични захтјев. 

II. 
Ова Одлука биће објављена у "Службеним новинама 

Федерације БиХ". 

ПФ БиХ, број 01/6-02-
813/22-1 

28. јулa 2022. године 
Сарајево 

Предсједавајући 
Представничког дома 
Парламента Федерације 

БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједавајући 
Дома народа 

Парламента Федерације 
БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р.
 

VLADA FEDERACIJE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1434 
Na osnovu člana 19. stav (1) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), na prijedlog federalnog ministra 
unutrašnjih poslova, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, donosi 

UREDBU 
O IZMJENAMA I DOPUNI UREDBE O OSNIVANJU 

KOORDINACIONOG TIMA ZA BORBU PROTIV 
TRGOVINE LJUDIMA FEDERACIJE 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Uredbi o osnivanju Koordinacionog tima za borbu protiv 

trgovine ljudima Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 13/21 i 49/21) u članu 7. stav (2) 
mijenja se i glasi: 
"(2) Koordinacioni tim čine predstavnici sljedećih nadležnih 

institucija i organizacija civilnog društva: 
a) Federalnog ministarstva unutrašnjih poslova - 

Federalnog ministarstva unutarnjih poslova; 
b) Federalne uprave policije (u daljnjem tekstu: Uprava 

policije); 
c) Federalnog tužilaštva Federacije Bosne i Hercegovine 

(u daljnjem tekstu: Federalno tužilaštvo); 
d) Federalnog ministarstva pravde; 
e) Federalnog ministarstva rada i socijalne politike; 
f) Federalnog ministarstva zdravstva; 
g) Federalnog ministarstva obrazovanja i nauke; 
h) Federalne uprave za inspekcijske poslove; 
i) JU "Centra za edukaciju sudija i tužilaca Federacije 

Bosne i Hercegovine" - (CEST FBiH); 

j) Nevladine organizacije "Međunarodni forum solidar-
nosti EMMAUS" (u daljnjem tekstu: NVO MFS 
EMMAUS) i 

k) Društvo Crvenog krsta/križa Bosne i Hercegovine - 
Crveni križ Federacije Bosne i Hercegovine.". 

Iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi: 
"(3) Stručnu i administrativnu podršku Koordinacionom timu iz 

stava (2) ovog člana pruža Uprava policije.". 
Dosadašnji stav (3) postaje stav (4). 

Član 2. 
U članu 13. stav (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Članovi Koordinacionog tima i državni službenik, odnosno 
policijski službenik koji pruža podršku u skladu sa članom 7. 
stav (3) ove uredbe imaju pravo na naknadu za svoj rad, što 
će se utvrditi posebnim rješenjem.". 

Član 3. 
Ova uredba stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1151/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (1) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), na prijedlog federalnog ministra 
unutarnjih poslova, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, donosi 

UREDBU 
O IZMJENAMA I DOPUNI UREDBE O OSNIVANJU 
KOORDINACIJSKOG TIMA ZA BORBU PROTIV 

TRGOVINE LJUDIMA FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Uredbi o osnivanju Koordinacijskog tima za borbu protiv 

trgovine ljudima Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 13/21 i 49/21) u članku 7. stavak (2) 
mijenja se i glasi: 
"(2) Koordinacijski tim čine predstavnici sljedećih nadležnih 

institucija i organizacija civilnog društva: 
a) Federalnog ministarstva unutarnjih poslova - 

Federalnog ministarstva unutrašnjih poslova; 
b) Federalne uprave policije (u daljnjem tekstu: Uprava 

policije); 
c) Federalnog tužiteljstva Federacije Bosne i Hercego-

vine (u daljnjem tekstu: Federalno tužiteljstvo); 
d) Federalnog ministarstva pravde; 
e) Federalnog ministarstva rada i socijalne politike; 
f) Federalnog ministarstva zdravstva; 
g) Federalnog ministarstva obrazovanja i znanosti; 
h) Federalne uprave za inspekcijske poslove; 
i) JU "Centra za edukaciju sudija i tužitelja Federacije 

Bosne i Hercegovine" - (CEST FBiH); 
j) Nevladine organizacije "Međunarodni forum 

solidarnosti EMMAUS" (u daljnjem tekstu: NVO 
MFS EMMAUS) i 

k) Društvo Crvenog krsta/križa Bosne i Hercegovine - 
Crveni križ Federacije Bosne i Hercegovine.". 

Iza stavka (2) dodaje se novi stavak (3) koji glasi: 
"(3) Stručnu i administrativnu podršku Koordinacijskom 

timu iz stavka (2) ovog članka pruža Uprava policije.". 
Dosadašnji stavak (3) postaje stavak (4). 

  



Srijeda, 3. 8. 2022. SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 61 - Strana 31 

 

Članak 2. 
U članku 13. stavak (1) mijenja se i glasi: 

"(1) Članovi Koordinacijskog tima i državni službenik, odnosno 
policijski službenik koji pruža podršku u skladu sa člankom 
7. stavak (3) ove uredbe imaju pravo na naknadu za svoj rad, 
što će se utvrditi posebnim rješenjem.". 

Članak 3. 
Ova uredba stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1151/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (1) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), на приједлог 
федералног министра унутрашњих послова, Влада 
Федерације Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 
28.07.2022. године, доноси 

УРЕДБУ 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНИ УРЕДБЕ О ОСНИВАЊУ 
КООРДИНАЦИОНОГ ТИМА ЗА БОРБУ ПРОТИВ 
ТРГОВИНЕ ЉУДИМА ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Уредби о оснивању Координационог тима за борбу 

против трговине људима Федерације Босне и Херцеговине 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 13/21 и 49/21) у 
члану 7. став (2) мијења се и гласи: 
"(2) Координациони тим чине представници сљедећих 

надлежних институција и организација цивилног 
друштва: 
а) Федералног министарства унутрашњих послова - 

Федералног министарства унутарњих послова; 
б) Федералне управе полиције (у даљњем тексту: 

Управа полиције); 
ц) Федералног тужилаштва Федерације Босне и 

Херцеговине (у даљњем тексту: Федерално 
тужилаштво); 

д) Федералног министарства правде; 
е) Федералног министарства рада и социјалне 

политике; 
ф) Федералног министарства здравства; 
г) Федералног министарства образовања и науке; 
х) Федералне управе за инспекцијске послове; 
и) ЈУ "Центра за едукацију судија и тужилаца 

Федерације Босне и Херцеговине" - (ЦЕСТ ФБиХ); 
ј) Невладине организације "Међународни форум 

солидарности ЕММАУС" (у даљњем тексту: НВО 
МФС ЕММАУС) и 

к) Друштво Црвеног крста/крижа Босне и 
Херцеговине - Црвени криж Федерације Босне и 
Херцеговине.". 

Иза става (2) додаје се нови став (3) који гласи: 
"(3) Стручну и административну подршку Координационом 

тиму из става (2) овог члана пружа Управа полиције.". 
Досадашњи став (3) постаје став (4). 

Члан 2. 
У члану 13. став (1) мијења се и гласи: 

"(1) Чланови Координационог тима и државни службеник, 
односно полицијски службеник који пружа подршку у 
складу са чланом 7. став (3) ове уредбе имају право на 
накнаду за свој рад, што ће се утврдити посебним 
рјешењем.". 

Члан 3. 
Ова уредба ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1151/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1435 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i člana 3. stav (1) i (2) Zakona o 
cestama Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 12/10, 16/10 – Isp. i 66/13), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI ZA KORIŠTENJE 

ZEMLJIŠNIH ČESTICA JAVNOG DOBRA ZA POTREBE 
IZGRADNJE AUTOCESTE NA TRASI KORIDORA Vc, 

DIONICA DONJA GRAČANICA - NEMILA, 
PODDIONICA VRANDUK - PONIRAK 

I. 
Daje se saglasnost za korištenje zemljišnih čestica označenih 

kao javno dobro, i to: 
1. k.č. n.p. 2663/2 zv. Koprivna, prilazni put u površini 

od 279 m2, upisana u p.l. 132 K.O. Nemila na DS 
Javni putevi sa 1/1 dijelom, a kojoj po starom premjeru 
odgovara parcela k.č. s.p. 391/65 istog naziva, kulture i 
površine, upisana u zk. ul. br. 1195 K.O. Nemila, kao 
javno dobro sa 1/1 dijelom; 

2. k.č. n.p. 3495/5 zv. Markovice, prilazni put u površini 
od 73 m2, upisana u p.l. 105 K.O. Vranduk na DS 
Javni putevi sa 1/1 dijelom, a kojoj po starom premjeru 
odgovara parcela k.č. s.p. 177/5 istog naziva, kulture i 
površine, upisana u zk. ul. br. 994 K.O. Vranduk, kao 
javno dobro sa 1/1 dijelom. 

II. 
Status zemljišnih čestica iz tačke I. ove odluke ostaje 

nepromijenjen, odnosno iste ostaju upisane u zemljišno-knjižnu 
evidenciju kao javno dobro. 

III. 
Saglasnost za ulazak u posjed i izvođenje zahvata na 

nekretninama iz tačke I. ove odluke daje se JP Autoceste FBiH 
d.o.o. Mostar, radi izgradnje autoceste na trasi Koridora Vc, 
dionica Donja Gračanica - Nemila, poddionica Vranduk - Ponirak. 

IV. 
Davanjem na korištenje zemljišnih čestica javnog dobra iz 

tačke I. ove odluke uređuju se stvarno-pravni odnosi između 
Federacije BiH i JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1146/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i članka 3. stavak (1) i (2) Zakona 
o cestama Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 12/10, 16/10 – Isp. i 66/13), Vlada Federacije 
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Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU SUGLASNOSTI ZA KORIŠTENJE 

ZEMLJIŠNIH ČESTICA JAVNOG DOBRA ZA POTREBE 
IZGRADNJE AUTOCESTE NA TRASI KORIDORA Vc, 

DIONICA DONJA GRAČANICA - NEMILA, 
PODDIONICA VRANDUK – PONIRAK 

I. 
Daje se suglasnost za korištenje zemljišnih čestica označenih 

kao javno dobro, i to: 
1. k.č. n.p. 2663/2 zv. Koprivna, prilazni put u površini 

od 279 m2, upisana u p.l. 132 K.O. Nemila na DS 
Javni putevi sa 1/1 dijelom, a kojoj po starom premjeru 
odgovara parcela k.č. s.p. 391/65 istog naziva, kulture i 
površine, upisana u zk. ul. br. 1195 K.O. Nemila, kao 
javno dobro sa 1/1 dijelom; 

2. k.č. n.p. 3495/5 zv. Markovice, prilazni put u površini 
od 73 m2, upisana u p.l. 105 K.O. Vranduk na DS 
Javni putevi sa 1/1 dijelom, a kojoj po starom premjeru 
odgovara parcela k.č.s.p. 177/5 istog naziva, kulture i 
površine, upisana u zk. ul. br. 994 K.O. Vranduk, kao 
javno dobro sa 1/1 dijelom. 

II. 
Status zemljišnih čestica iz točke I. ove odluke ostaje 

nepromijenjen, odnosno iste ostaju upisane u zemljišno-knjižnu 
evidenciju kao javno dobro. 

III. 
Suglasnost za ulazak u posjed i izvođenje zahvata na 

nekretninama iz točke I. ove odluke daje se JP Autoceste FBiH 
d.o.o. Mostar, radi izgradnje autoceste na trasi Koridora Vc, 
dionica Donja Gračanica - Nemila, poddionica Vranduk - Ponirak. 

IV. 
Davanjem na korištenje zemljišnih čestica javnog dobra iz 

točke I. ove odluke uređuju se stvarno-pravni odnosi između 
Federacije BiH i JP Autoceste FBiH d.o.o. Mostar. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 
 

V. broj 1146/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06) и члана 3. став (1) и (2) 
Закона о цестама Федерације Босне и Херцеговине 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 12/10, 16/10-исп и 
66/13), Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 326. 
сједници, одржаној 28.07.2022. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ ЗА КОРИШТЕЊЕ 
ЗЕМЉИШНИХ ЧЕСТИЦА ЈАВНОГ ДОБРА ЗА 
ПОТРЕБЕ ИЗГРАДЊЕ АУТОЦЕСТЕ НА ТРАСИ 
КОРИДОРА Vc ДИОНИЦА ДОЊА ГРАЧАНИЦА - 
НЕМИЛА, ПОДДИОНИЦА ВРАНДУК - ПОНИРАК 

I 
Даје се сагласност за кориштење земљишних честица 

означених као јавно добро, 
и то: 

1. к.ч. н.п. 2663/2 зв. Копривна, прилазни пут у 
површини од 279 м2, уписана у п.л. 132 К.О. 
Немила на ДС Јавни путеви са 1/1 дијелом, а којој 
по старом премјеру одговара парцела к.ч. с.п. 
391/65 истог назива, културе и површине, уписана 
у зк. ул. бр. 1195 К.О. Немила, као јавно добро са 
1/1 дијелом; 

2. к.ч. н.п. 3495/5 зв. Марковице, прилазни пут у 
површини од 73 м2, уписана у п.л. 105 К.О. 
Врандук на ДС Јавни путеви са 1/1 дијелом, а којој 
по старом премјеру одговара парцела к.ч. с.п. 177/5 
истог назива, културе и површине, уписана у зк. 
ул. бр. 994 К.О. Врандук, као јавно добро са 1/1 
дијелом. 

II 
Статус земљишних честица из тачке I ове одлуке остаје 

непромијењен, односно исте остају уписане у земљишно-
књижну евиденцију као јавно добро. 

III 
Сагласност за улазак у посјед и извођење захвата на 

некретнинама из тачке I ове одлуке даје се ЈП Аутоцесте 
ФБиХ д.о.о. Мостар, ради изградње аутоцесте на траси 
Коридора Vc, дионица Доња Грачаница - Немила, 
поддионица Врандук - Понирак. 

IV 
Давањем на кориштење земљишних честица јавног 

добра из тачке I ове одлуке уређују се стварно-правни односи 
између Федерације БиХ и ЈП Аутоцесте ФБиХ д.о.о. Мостар. 

V 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1146/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1436 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O PRIJENOSU STALNIH SREDSTAVA I IZVRŠENIH 

RADOVA U OKVIRU PROJEKTA "DODATNO 
FINANSIRANJE ZA PROJEKAT REGISTRACIJE 
NEKRETNINA", NABAVLJENIH IZ SREDSTAVA 

ZAJMA IBRD BROJ 9048-BA, KRAJNJIM KORISNICIMA 

I. 
Odobrava se prijenos nabavljenih stalnih sredstava i 

izvršenih radova na krajnje korisnike i Federalnu upravu za 
geodetske i imovinsko-pravne poslove, nabavljenih iz sredstava 
zajma IBRD broj 9048-BA, a na osnovu Sporazuma o finansiranju 
za projekat Dodatno finansiranje za Projekat registracije 
nekretnina koji je potpisan između Bosne i Hercegovine i 
Međunarodne banke za obnovu i razvoj (IBRD). 

Lista korisnika iz stava (1) ove tačke sa specifikacijom 
nabavljenih stalnih sredstava i izvršenih radova nalazi se u prilogu 
ove odluke i čini njen sastavni dio. 

II. 
Zadužuje se Federalna uprava za geodetske i imovinsko-

pravne poslove da sa krajnjim korisnicima, u skladu sa tačkom 3. 
stav (4) Instrukcije kojom se utvrđuje metodologija za prijenos 
nabavljenih stalnih sredstava i izvršenih radova krajnjim 
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korisnicima i podnošenje Završnog izvještaja o završetku projekta 
("Službene novine Federacije BiH", br. 111/12), sačini ugovore o 
prijenosu i da vrši kontrolu namjenskog i kvalitetnog korištenja 
stalnih sredstava i izvršenih radova. 

III. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Federalna uprava za 

geodetske i imovinsko-pravne poslove i krajnji korisnici 
nabavljenih stalnih sredstava i izvršenih radova koji su predmet 
ove odluke. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1147/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O PRIJENOSU STALNIH SREDSTAVA I IZVRŠENIH 

RADOVA U OKVIRU PROJEKTA "DODATNO 
FINANCIRANJE ZA PROJEKAT REGISTRACIJE 
NEKRETNINA", NABAVLJENIH IZ SREDSTAVA 

ZAJMA IBRD BROJ 9048-BA, KRAJNJIM KORISNICIMA 

I. 
Odobrava se prijenos nabavljenih stalnih sredstava i 

izvršenih radova na krajnje korisnike i Federalnu upravu za 
geodetske i imovinsko-pravne poslove, nabavljenih iz sredstava 
zajma IBRD broj 9048-BA, a temeljem Sporazuma o financiranju 
za projekat Dodatno financiranje za Projekat registracije 
nekretnina koji je potpisan između Bosne i Hercegovine i 
Međunarodne banke za obnovu i razvoj (IBRD). 

Lista korisnika iz stavka (1) ove točke sa specifikacijom 
nabavljenih stalnih sredstava i izvršenih radova nalazi se u 
privitku ove odluke i čini njen sastavni dio. 

II. 
Zadužuje se Federalna uprava za geodetske i imovinsko-

pravne poslove da sa krajnjim korisnicima, sukladno točki 3. 
stavak (4) Instrukcije kojom se utvrđuje metodologija za prijenos 
nabavljenih stalnih sredstava i izvršenih radova krajnjim 
korisnicima i podnošenje Završnog izvješća o završetku projekta 
("Službene novine Federacije BiH", br. 111/12), sačini ugovore o 
prijenosu i da vrši kontrolu namjenskog i kvalitetnog korištenja 
stalnih sredstava i izvršenih radova. 

III. 
Za realiziranje ove odluke zadužuju se Federalna uprava za 

geodetske i imovinsko-pravne poslove i krajnji korisnici 
nabavljenih stalnih sredstava i izvršenih radova koji su predmet 
ove odluke. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1147/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ПРИЈЕНОСУ СТАЛНИХ СРЕДСТАВА И 

ИЗВРШЕНИХ РАДОВА У ОКВИРУ ПРОЈЕКТА 
"ДОДАТНО ФИНАНСИРАЊЕ ЗА ПРОЈЕКАТ 

РЕГИСТРАЦИЈЕ НЕКРЕТНИНА", НАБАВЉЕНИХ ИЗ 
СРЕДСТАВА ЗАЈМА IBRD БРОЈ 9048-БА, КРАЈЊИМ 

КОРИСНИЦИМА 

I 
Одобрава се пријенос набављених сталних средстава и 

извршених радова на крајње кориснике и Федералну управу 
за геодетске и имовинско-правне послове, набављених из 
средстава зајма IBRD број 9048-БА, а на основу Споразума о 
финансирању за пројекат Додатно финансирање за Пројекат 
регистрације некретнина који је потписан између Босне и 
Херцеговине и Међународне банке за обнову и развој 
(ИБРД). 

Листа корисника из става (1) ове тачке са 
спецификацијом набављених сталних средстава и извршених 
радова налази се у прилогу ове одлуке и чини њен саставни 
дио. 

II 
Задужује се Федерална управа за геодетске и 

имовинско-правне послове да са крајњим корисницима, у 
складу са тачком 3. став (4) Инструкције којом се утврђује 
методологија за пријенос набављених сталних средстава и 
извршених радова крајњим корисницима и подношење 
Завршног извјештаја о завршетку пројекта ("Службене 
новине Федерације БиХ", бр. 111/12), сачини уговоре о 
пријеносу и да врши контролу намјенског и квалитетног 
кориштења сталних средстава и извршених радова. 

III 
За реализацију ове одлуке задужују се Федерална управа 

за геодетске и имовинско-правне послове и крајњи 
корисници набављених сталних средстава и извршених 
радова који су предмет ове одпуке. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1147/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
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1437 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O PROVOĐENJU 

MJERA ZA SMANJENJE TROŠKOVA ELEKTRIČNE 
ENERGIJE DOMAĆINSTVIMA I STIMULACIJI 

ENERGETSKE EFIKASNOSTI 

I. 
U Odluci o provođenju mjera za smanjenje troškova 

električne energije domaćinstvima i stimulaciji energetske 
efikasnosti ("Službene novine Federacije BiH", br. 44/11, 8/12, 
96/12, 100/13, 75/14, 101/15, 52/16, 1/17, 55/17, 99/17, 54/18, 
104/18, 55/19, 99/19, 51/20, 96/20, 55/21 i 106/21), u tački IV. 
stav (1), u trećem redu, datum: "30.06.2022.", zamjenjuje se 
datumom: "30.06.2023.". 

Iza stava (4) dodaje se novi stav (5) koji glasi: 
"U periodu od pet mjeseci, počevši od 01.07.2022. godine 

do 30.11.2022. godine za korisnike subvencija iz stava (3) ove 
tačke će na računu biti posebno izražen iznos subvencije, koji 
maksimalno može iznositi 25,50 KM po računu za JP 
Elektroprivreda BiH d.d. Sarajevo, odnosno 27,00 KM za JP 
Elektroprivreda HZHB d.d. Mostar, a u zavisnosti od potrošene 
električne energije u obračunskom periodu.". 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1150/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O PROVEDBI MJERA 

ZA SMANJENJE TROŠKOVA ELEKTRIČNE ENERGIJE 
KUĆANSTVIMA I STIMULIRANJU ENERGETSKE 

UČINKOVITOSTI 

I. 
U Odluci o provedbi mjera za smanjenje troškova električne 

energije kućanstvima i stimuliranju energetske učinkovitosti 
("Službene novine Federacije BiH", br. 44/11, 8/12, 96/12, 
100/13, 75/14, 101/15, 52/16, 1/17, 55/17, 99/17, 54/18, 104/18, 
55/19, 99/19, 51/20, 96/20, 55/21 i 106/21), u točki IV. stavku (1), 
u trećem redu, datum: "30.06.2022.", zamjenjuje se datumom: 
"30.06.2023.". 

Iza stavka (4) dodaje se novi stavak (5) koji glasi: 
"U razdoblju od pet mjeseci, počevši od 01.07.2022. godine 

do 30.11.2022. godine za korisnike subvencija iz stavka (3) ove 
točke će na računu biti posebno iskazan iznos  
 
 
 
 
 
 
 

subvencije, koji maksimalno može iznositi 25,50 KM po računu 
za JP Elektroprivreda BiH d.d. Sarajevo, odnosno 27,00 KM za JP 
Elektroprivreda HZHB d.d. Mostar, a u ovisnosti od potrošene 
električne energije u obračunskom razdoblju.". 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1150/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ И ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ПРОВОЂЕЊУ 
МЈЕРА ЗА СМАЊЕЊЕ ТРОШКОВА ЕЛЕКТРИЧНЕ 
ЕНЕРГИЈЕ ДОМАЋИНСТВИМА И СТИМУЛАЦИЈИ 

ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ 

I 
У Одлуци о провођењу мјера за смањење трошкова 

електричне енергије домаћинствима и стимулацији 
енергетске ефикасности ("Службене новине Федерације 
БиХ", бр. 44/11, 8/12, 96/12, 100/13, 75/14, 101/15, 52/16, 1/17, 
55/17, 99/17, 54/18, 104/18, 55/19, 99/19, 51/20, 96/20, 55/21 и 
106/21), у тачки IV став (1), у трећем реду, датум: 
"30.06.2022.", замјењује се датумом: "30.06.2023.". 

Иза става (4) додаје се нови став (5) који гласи: 
"У периоду од пет мјесеци, почевши од 01.07.2022. 

године до 30.11.2022. године за кориснике субвенција из 
става (3) ове тачке ће на рачуну бити посебно изражен износ 
субвенције, који максимално може износити 25,50 КМ по 
рачуну за ЈП Електропривреда БиХ д.д. Сарајево, односно 
27,00 КМ за ЈП Електропривреда ХЗХБ д.д. Мостар, а у 
зависности од потрошене електричне енергије у обрачунском 
периоду.". 

II 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1150/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1438 
Na osnovu člana 30. st. (1) i (2) i člana 37. Zakona o 

izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), na 
prijedlog Federalnog ministarstva za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata/Federalnog ministarstva za 
pitanja branitelja i invalida domovinskog rata, Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 
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ODLUKU 
O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O USVAJANJU 

PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA "TEKUĆI TRANSFERI 

NEPROFITNIM ORGANIZACIJAMA - TRANSFER ZA 
SUFINANSIRANJE IZGRADNJE SPOMEN OBILJEŽJA , 

UREĐENJA MEZARJA I GROBALJA" UTVRĐENOG 
BUDŽETOM FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA 

2022. GODINU, FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA 
PITANJA BORACA I INVALIDA ODBRAMBENO-

OSLOBODILAČKOG RATA/FEDERALNOM 
MINISTARSTVU ZA PITANJA BRANITELJA I 

INVALIDA DOMOVINSKOG RATA 

I. 
U Odluci o usvajanju Programa utroška sredstava sa 

kriterijima raspodjele sredstava "Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama - Transfer za sufinansiranje izgradnje spomen 
obilježja, uređenja mezarja i grobalja" utvrđenog Budžetom 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida odbrambeno-
oslobodilačkog rata/Federalnom ministarstvu za pitanja branitelja i 
invalida domovinskog rata ("Službene novine Federacije BiH", 
broj 39/22), u tački II. iznos od: "100.000,00 KM", zamjenjuje se 
iznosom: "1.100.000,00 KM", a riječ: "stotinuhiljada i 00/100 
KM", zamjenjuje se riječju: "jedanmilionistotinuhiljada i 00/100 
KM". 

II. 
Iza tačke VII. Odluke dodaje se nova tačka VIIa. koja glasi: 
"Dio sredstava iz tačke II. ove odluke u iznosu od 

1.000.000,00 KM (jedanmilion i 00/100 KM) određuje se za 
sufinansiranje izgradnje, obnove, sanacije, revitalizacije i 
iluminacije slijedećih spomen obilježja: 

- Agencija "Stari Grad" Mostar za obnovu, sanaciju, 
revitalizaciju i iluminaciju Partizanskog spomen 
groblja u iznosu od 200.000,00 KM 

- Udruga Mir International za izgradnju memorijalnog 
centra Groblje Mira Bile u iznosu od 300.000,00 KM 

- Općina Bužim za sufinasiranje izgradnje Muzeja 505 
viteške brigade u iznosu od 400.000,00 KM 

- Udruženje boraca "Patriotske lige Gradačac" za 
izgradnju spomen obilježja "Ljiljan" u iznosu od 
100.000,00 KM." 

III. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1152/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 30. st. (1) i (2) i članka 37. Zakona o 

izvršavanju Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), na 
prijedlog Federalnog ministarstva za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata/Federalnog ministarstva za pitanja boraca i 
invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata, Vlada Federacije Bosne 
i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O USVAJANJU 

PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA "TEKUĆI TRANSFERI 

NEPROFITNIM ORGANIZACIJAMA - TRANSFER ZA 
SUFINANCIRANJE IZGRADNJE SPOMEN OBILJEŽJA, 
UREĐENJA MEZARJA I GROBALJA", UTVRĐENOG 

PRORAČUNOM FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 
ZA 2022. GODINU, FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA 
PITANJA BRANITELJA I INVALIDA DOMOVINSKOG 
RATA/FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA PITANJA 

BORACA I INVALIDA ODBRAMBENO-
OSLOBODILAČKOG RATA 

I. 
U Odluci o usvajanju Programa utroška sredstava sa 

kriterijima raspodjele sredstava "Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama - Transfer za sufinanciranje izgradnje spomen 
obilježja, uređenja mezarja i grobalja" utvrđenog Proračunom 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja branitelja i invalida domovinskog 
rata/Federalnom ministarstvu za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 39/22), u točki II. iznos od: "100.000,00 KM", 
zamjenjuje se iznosom: "1.100.000,00 KM", a riječ: "stotinutisuća 
i 00/100 KM", zamjenjuje se riječju: "jedanmilionistotinutisuća i 
00/100 KM". 

II. 
Iza tačke VII. Odluke dodaje se nova tačka VIIa. koja glasi: 
"Dio sredstava iz tačke II. ove odluke u iznosu od 

1.000.000,00 KM (jedanmilion i 00/100 KM) određuje se za 
sufinansiranje izgradnje, obnove, sanacije, revitalizacije i 
iluminacije slijedećih spomen obilježja: 

- Agencija "Stari Grad" Mostar za obnovu, sanaciju, 
revitalizaciju i iluminaciju Partizanskog spomen 
groblja u iznosu od 200.000,00 KM 

- Udruga Mir International za izgradnju memorijalnog 
centra Groblje Mira Bile u iznosu od 300.000,00 KM 

- Općina Bužim za sufinaciranje izgradnje Muzeja 505 
viteške brigade u iznosu od 400.000,00 KM  

- Udruženje boraca "Patriotske lige Gradačac" za 
izgradnju spomen obilježja "Ljiljan" u iznosu od 
100.000,00 KM." 

III. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1152/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 30. ст. (1) и (2) и члана 37. Закона о 

извршавању Буџета Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину ("Службене новине Федерације БиХ", број 25/22), на 
приједлог Федералног министарства за питања бораца и 
инвалида одбрамбено-ослободилачког рата/Федералног 
министарства за питања бранитеља и инвалида домовинског 
рата, Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 326. 
сједници, одржаној 28.07.2022. године, доноси 
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ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ И ДОПУНИ ОДЛУКЕ О УСВАЈАЊУ 

ПРОГРАМА УТРОШКА СРЕДСТАВА СА 
КРИТЕРИЈИМА РАСПОДЈЕЛЕ СРЕДСТАВА 

"ТЕКУЋИ ТРАНСФЕРИ НЕПРОФИТНИМ 
ОРГАНИЗАЦИЈАМА - ТРАНСФЕР ЗА 

СУФИНАНСИРАЊЕ ИЗГРАДЊЕ СПОМЕН 
ОБИЉЕЖЈА , УРЕЂЕЊА МЕЗАРЈА И ГРОБАЉА" 
УТВРЂЕНОГ БУЏЕТОМ ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА 2022. ГОДИНУ, ФЕДЕРАЛНОМ 

МИНИСТАРСТВУ ЗА ПИТАЊА БОРАЦА И 
ИНВАЛИДА ОДБРАМБЕНО-ОСЛОБОДИЛАЧКОГ 

РАТА/ФЕДЕРАЛНОМ МИНИСТАРСТВУ ЗА ПИТАЊА 
БРАНИТЕЉА И ИНВАЛИДА ДОМОВИНСКОГ РАТА 

I 
У Одлуци о усвајању Програма утрошка средстава са 

критеријима расподјеле средстава "Текући трансфери 
непрофитним организацијама - Трансфер за суфинансирање 
изградње спомен обиљежја, уређења мезарја и гробаља" 
утврђеног Буџетом Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину, Федералном министарству за питања бораца и 
инвалида одбрамбено-ослободилачког рата/Федералном 
министарству за питања бранитеља и инвалида домовинског 
рата ("Службене новине Федерације БиХ", број 39/22), у 
тачки II износ од: "100.000,00 КМ", замјењује се износом: 
"1.100.000,00 КМ", а ријеч: "стотинухиљада и 00/100 КМ", 
замјењује се ријечју: "једанмилионистотинухиљада и 00/100 
КМ". 

II 
Иза тачке VII Одлуке додаје се нова тачка VIIа која 

гласи: 
"Дио средстава из точке II ове одлуке у износу од 

1.000.000,00 КМ (једанмилион и 00/100 КМ) одређује се за 
суфинансирање изградње, обнове, санације, ревитализације и 
илуминације слиједећих спомен обиљежја: 

- Агенција "Стари Град" Мостар за обнову, 
санацију, ревитализацију и илуминацију 
Партизанског спомен гробља у износу од 
200.000,00 КМ 

- Удруга Мир Интернатионал за изградњу 
меморијалног центра Гробље Мира Биле у износу 
од 300.000,00 КМ 

- Опћина Бужим за суфинасирање изградње Музеја 
505 витешке бригаде у износу од 400.000,00 КМ 

- Удружење бораца "Патриотске лиге Градачац" за 
изградњу спомен обиљежја "Љиљан" у износу од 
100.000,00 КМ." 

Ш 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 
 

В. број 1152/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево 
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.

1439 
Na osnovu člana 30. stav (1) i člana 37. Zakona o 

izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), na  
prijedlog Federalnog ministarstva za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata/Federalnog ministarstva za 
pitanja branitelja i invalida domovinskog rata, Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 

ODLUKU 
О IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O USVAJANJU 

PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA "TEKUĆI TRANSFERI 

NEPROFITNIM ORGANIZACIJAMA - UDRUGE 
PROISTEKLE IZ POSLJEDNJEG ODBRAMBENO 
OSLOBODILAČKOG-DOMOVINSKOG RATA", 

UTVRĐENOG BUDŽETOM FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE ZA 2022. GODINU, FEDERALNOM 

MINISTARSTVU ZA PITANJA BORACA I INVALIDA 
ODBRAMBENO-OSLOBODILAČKOG 

RATA/FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA PITANJA 
BRANITELJA I INVALIDA DOMOVINSKOG RATA 

I. 
U Odluci o usvajanju programa utroška sredstava sa 

kriterijima raspodjele sredstava "Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama - udruge proistekle iz posljednjeg odbrambeno 
oslobodilačkog-domovinskog rata", utvrđenog Budžetom 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida odbrambeno-
oslobodilačkog rata/Federalnom ministarstvu za pitanja branitelja i 
invalida domovinskog rata ("Službene novine Federacije BiH", 
broj 39/22), u tački II. iznos od: "360.000,00 KM", zamjenjuje se 
iznosom: "460.000,00 KM", a riječ: "tristotinešezdesethiljada i 
00/100 KM", zamjenjuje se riječju: "četiristotinešezdesethiljada i 
00/100 KM". 

II. 
U tački III. dodaje se novi stav 6. koji glasi: 
Sredstva iz tačke II. ove odluke, dio od 100.000,00 KM 

određuju se kao sredstva koja će se koristiti za tradicionalno 
održavanje Sportskih igara Saveza RVI Federacije BiH i HVIDR-
e HVO HB (60.000,00 KM za održavanje Sportskih igara Saveza 
RVI Federacije BiH, a 40.000,00 KM za Sporstke igre HVIDR-e 
HVO HB.) 

III. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1153/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 30. stavak (1) i članka 37. Zakona o 

izvršavanju Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), na 
prijedlog Federalnog ministarstva za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata/ Federalnog ministarstva za pitanja boraca i 
invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata, Vlada Federacije Bosne 
i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 
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ODLUKU 
O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O USVAJANJU 

PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA "TEKUĆI TRANSFERI 

NEPROFITNIM ORGANIZACIJAMA - UDRUGE 
PROISTEKLE IZ POSLJEDNJEG ODBRAMBENO 
OSLOBODILAČKOG-DOMOVINSKOG RATA", 

UTVRĐENOG PRORAČUNOM, FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE ZA 2022. GODINU, FEDERALNOM 

MINISTARSTVU ZA PITANJA BRANITELJA I 
INVALIDA DOMOVINSKOG RATA /FEDERALNOM 
MINISTARSTVU ZA PITANJA BORACA I INVALIDA 

ODBRAMBENO-OSLOBODILAČKOG RATA 

I. 
U Odluci o usvajanju programa utroška sredstava sa 

kriterijima raspodjele sredstava "Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama - udruge proistekle iz posljednjeg odbrambeno 
oslobodilačkog-domovinskog rata", utvrđenog Proračunom 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja branitelja i invalida domovinskog rata 
Federalnom ministarstvu za pitanja boraca i invalida odbrambeno-
oslobodilačkog rata ("Službene novine Federacije BiH", broj 
39/22), u točki II. iznos od: "360.000,00 KM", zamjenjuje se 
iznosom: "460.000,00 KM", a riječ: "tristotinešezdesettisuća i 
00/100 KM", zamjenjuje se riječju: "četiristotinešezdesettisuća i 
00/100 KM". 

II. 
U točki III. dodaje se novi stavak 6. koji glasi: 
Sredstva iz točke II. ove odluke, dio od 100.000,00 KM 

određuju se kao sredstva koja će se koristiti za tradicionalno 
održavanje Sportskih igara Saveza RVI Federacije BiH i HVIDR-
e HVO HB (60.000,00 KM za održavanje Sportskih igara Saveza 
RVI Federacije BiH, a 40.000,00 KM za Sportske igre HVIDR-e 
HVO HB.) 

III. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1153/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 30. став (1) и члана 37. Закона о 

извршавању Буџета Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину ("Службене новине Федерације БиХ", број 25/22), на 
приједлог Федералног министарства за питања бораца и 
инвалида одбрамбено-ослободилачког рата/Федералног 
министарства за питања бранитеља и инвалида домовинског 
рата, Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 326. 
сједници, одржаној 28.07.2022. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ И ДОПУНИ ОДЛУКЕ О УСВАЈАЊУ 

ПРОГРАМА УТРОШКА СРЕДСТАВА СА 
КРИТЕРИЈИМА РАСПОДЈЕЛЕ СРЕДСТАВА 

"ТЕКУЋИ ТРАНСФЕРИ НЕПРОФИТНИМ 
ОРГАНИЗАЦИЈАМА - УДРУГЕ ПРОИСТЕКЛЕ ИЗ 

ПОСЉЕДЊЕГ ОДБРАМБЕНО ОСЛОБОДИЛАЧКОГ-
ДОМОВИНСКОГ РАТА", УТВРЂЕНОГ БУЏЕТОМ 
ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА 2022. 
ГОДИНУ, ФЕДЕРАЛНОМ МИНИСТАРСТВУ ЗА 

ПИТАЊА БОРАЦА И ИНВАЛИДА ОДБРАМБЕНО-
ОСЛОБОДИЛАЧКОГ РАТА/ФЕДЕРАЛНОМ 

МИНИСТАРСТВУ ЗА ПИТАЊА БРАНИТЕЉА И 
ИНВАЛИДА ДОМОВИНСКОГ РАТА 

I 
У Одлуци о усвајању програма утрошка средстава са 

критеријима расподјеле средстава "Текући трансфери 
непрофитним организацијама - удруге проистекне из 
посљедњег одбрамбено ослободилачког-домовинског рата", 
утврђеног Буџетом Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину, Федералном министарству за питања бораца и 
инвалида одбрамбено-ослободилачког рата/Федералном 
министарству за питања бранитеља и инвалида домовинског 
рата ("Службене новине Федерације БиХ", број 39/22), у 
тачки II износ од: "360.000,00 КМ", замјењује се износом 
"460.000,00 КМ", а ријеч: "тристотинешездесетхиљада и 
00/100 КМ", замјењује се ријечју: "четиристотинешездесет-
хиљада и 00/100 КМ". 

II 
У тачки III додаје се нови став 6. који гласи: 
Средства из тачке II ове одлуке, дио од 100.000,00 КМ 

одређују се као средства која ће се користити за 
традиционално одржавање Спортских игара Савеза РВИ 
Федерације БиХ и ХВИДР-е ХВО ХБ ( 60.000,00 КМ за 
одржавање Спортских игара Савеза РВИ Федерације БиХ, а 
40.000,00 КМ за Спорстке игре ХВИДР-е ХВО ХБ.) 

III 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1153/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1440 
Na osnovu člana 30. stav (1) i člana 37. Zakona o 

izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), na 
prijedlog Federalnog ministarstva za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata/Federalnog ministarstva za 
pitanja branitelja i invalida domovinskog rata, Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 
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ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O USVAJANJU PROGRAMA 

UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA "TEKUĆI TRANSFERI 
POJEDINCIMA - TRANSFER ZA SUFINANSIRANJE 
TROŠKOVA SAHRANA I DŽENAZA PRIPADNIKA 
BRANITELJSKIH POPULACIJA", UTVRĐENOG 

BUDŽETOM FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA 
2022. GODINU, FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA 

PITANJA BORACA I INVALIDA ODBRAMBENO-
OSLOBODILAČKOG RATA/FEDERALNOM 

MINISTARSTVU ZA PITANJA BRANITELJA I 
INVALIDA DOMOVINSKOG RATA 

I. 
U Odluci o usvajanju Programa utroška sredstava sa 

kriterijima raspodjele sredstava "Tekući transferi pojedincima - 
Transfer za sufinansiranje troškova sahrana i dženaza pripadnika 
braniteljskih populacija"1, utvrđenog Budžetom Federacije Bosne 
i Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom ministarstvu za 
pitanja boraca i invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata/ 
Federalnom ministarstvu za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata ("Službene novine Federacije BiH", broj 
39/22), u tački II. Iznos: od "800.000,00 KM", zamjenjuje se 
iznosom: "2.300.000,00 KM", a riječ: "osamstotinahiljada i 
00/100 KM", zamjenjuje se riječju: "dvamilionatristotinehiljada i 
00/100 KM". 

II. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1154/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 30. stavak (1) i članka 37. Zakona o 

izvršavanju Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), na 
prijedlog Federalnog ministarstva za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata/ Federalnog ministarstva za pitanja boraca i 
invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata, Vlada Federacije Bosne 
i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O USVAJANJU PROGRAMA 

UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA "TEKUĆI TRANSFERI 
POJEDINCIMA - TRANSFER ZA SUFINANSIRANJE 
TROŠKOVA SAHRANA I DŽENAZA PRIPADNIKA 
BRANITELJSKIH POPULACIJA", UTVRĐENOG 

PRORAČUNOM FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 
ZA 2022. GODINU, FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA 
PITANJA BRANITELJA I INVALIDA DOMOVINSKOG 
RATA/FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA PITANJA 

BORACA I INVALIDA ODBRAMBENO-
OSLOBODILAČKOG RATA 

I. 
U Odluci o usvajanju Programa utroška sredstava sa 

kriterijima raspodjele sredstava "Tekući transferi pojedincima - 
Transfer za sufinansiranje troškova sahrana i dženaza pripadnika 
braniteljskih populacija", utvrđenog Proračunom Federacije Bosne 
i Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom ministarstvu za 
pitanja branitelja i invalida domovinskog rata/Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida odbrambeno-
oslobodilačkog rata ("Službene novine Federacije BiH", broj 

39/22), u točki II. iznos od: "800.000,00 KM", zamjenjuje se 
iznosom: "2.300.000,00 KM", a riječ: "osamstotinatisuća i 00/100 
KM", zamjenjuje se riječju: "dvamilionatristotinetisuća i 00/100 
KM". 

II. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1154/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 30. став (1) и члана 37. Закона о 

извршавању Буџета Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину ("Службене новине Федерације БиХ", број 25/22), на 
приједлог Федералног министарства за питања бораца и 
инвалида одбрамбено-ослободилачког рата/Федералног 
министарства за питања бранитеља и инвалида домовинског 
рата, Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 326. 
сједници, одржаној 28.07.2022. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ ОДЛУКЕ О УСВАЈАЊУ ПРОГРАМА 
УТРОШКА СРЕДСТАВА СА КРИТЕРИЈИМА 

РАСПОДЈЕЛЕ СРЕДСТАВА "ТЕКУЋИ ТРАНСФЕРИ 
ПОЈЕДИНЦИМА - ТРАНСФЕР ЗА СУФИНАНСИРАЊЕ 
ТРОШКОВА САХРАНА И ЏЕНАЗА ПРИПАДНИКА 
БРАНИТЕЉСКИХ ПОПУЛАЦИЈА", УТВРЂЕНОГ 

БУЏЕТОМ ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 
ЗА 2022. ГОДИНУ, ФЕДЕРАЛНОМ МИНИСТАРСТВУ 
ЗА ПИТАЊА БОРАЦА И ИНВАЛИДА ОДБРАМБЕНО-

ОСЛОБОДИЛАЧКОГ РАТА/ФЕДЕРАЛНОМ 
МИНИСТАРСТВУ ЗА ПИТАЊА БРАНИТЕЉА И 

ИНВАЛИДА ДОМОВИНСКОГ РАТА 

I 
У Одлуци о усвајању Програма утрошка средстава са 

критеријима расподјеле средстава "Текући трансфери 
појединцима - Трансфер за суфинансирање трошкова сахрана 
и џеназа припадника бранитељских популација", утврђеног 
Буџетом Федерације Босне и Херцеговине за 2022. годину, 
Федералном министарству за питања бораца и инвалида 
одбрамбено-ослободилачког рата/Федералном министарству 
за питања бранитеља и инвалида домовинског рата 
("Службене новине Федерације БиХ", број 39/22), у тачки II 
износ: од "800.000,00 КМ", замјењује се износом: 
"2.300.000,00 КМ", а ријеч: "осамстотинахиљада и 00/100 
КМ", замјењује се ријечју: "двамилионатристотинехиљада и 
00/100 КМ". 

II 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1154/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1441 
Na osnovu člana 30. stav (1) i člana 37. Zakona o 

izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), na 
prijedlog Federalnog ministarstva za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata/ Federalnog ministarstva za 
pitanja branitelja i invalida domovinskog rata, Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 
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ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O USVAJANJU PROGRAMA 

UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA "TEKUĆI TRANSFERI 

POJEDINCIMA - ZA POMOĆ U LIJEČENJU BORACA – 
BRANITELJA", UTVRĐENOG BUDŽETOM 

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA 2022. 
GODINU, FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA PITANJA 

BORACA I INVALIDA ODBRAMBENO- 
OSLOBODILAČKOG RATA/FEDERALNOM 

MINISTARSTVU ZA PITANJA BRANITELJA I 
INVALIDA DOMOVINSKOG RATA 

I. 
U Odluci o usvajanju programa utroška sredstava sa 

kriterijima raspodjele sredstava " Tekući transferi pojedincima - za 
pomoć u liječenju boraca – branitelja", utvrđenog Budžetom 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida odbrambeno-
oslobodilačkog rata/Federalnom ministarstvu za pitanja branitelja i 
invalida domovinskog rata ("Službene novine Federacije BiH", 
broj 39/22), u tački II iznos "1.500.000,00 KM", zamjenjuje se 
iznosom "3.000.000,00 KM", a riječ "jedanmilionipetstostina-
hiljada i 00/100 KM", zamjenjuje se riječju "trimiliona i 00/100 
KM" 

II. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1155/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 30. stavak (1) i članak 37. Zakona o 

izvršavanju Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), na 
prijedlog Federalnog ministarstva za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno- oslobodilačkog rata/ Federalnog ministarstva za 
pitanja branitelja i invalida domovinskog rata, Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O USVAJANJU PROGRAMA 

UTROŠKA SREDSTAVA SA KRITERIJIMA 
RASPODJELE SREDSTAVA "TEKUĆI TRANSFERI 

POJEDINCIMA - ZA POMOĆ U LIJEČENJU 
BRANITELJA-BORACA", UTVRĐENOG 

PRORAČUNOM FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 
ZA 2022.GODINU, FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA 
PITANJA BRANITELJA I INVALIDA DOMOVINSKOG 
RATA FEDERALNOM MINISTARSTVU ZA PITANJA 

BORACA I INVALIDA ODBRAMBENO-
OSLOBODILAČKOG RATA 

I. 
U Odluci o usvajanju programa utroška sredstava sa 

kriterijima raspodjele sredstava " Tekući transferi pojedincima - za 
pomoć u liječenju branitelja - boraca", utvrđenog Proračunom 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja branitelja i invalida domovinskog 
rata/Federalnom ministarstvu za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata, ("Službene novine Federacije 
BiH", broj 39/22), u točki II iznos "1.500.000,00 KM", zamjenjuje 
se iznosom "3.000.000,00 KM", a riječ "jedanmilion-
ipetstostinatisuća i 00/100 KM", zamjenjuje se riječju "trimiliona i 
00/100 KM". 

II. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 
 

V. broj 1155/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 30. став (1) и члана 37. Закона о 

извршавању Буџета Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину ("Службене новине Федерације БиХ", број 25/22), на 
приједлог Федералног министарства за питања бораца и 
инвалида одбрамбено-ослободилачког рата/ Федералног 
министарства за питања бранитеља и инвалида домовинског 
рата, Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 326. 
сједници, одржаној 28.07.2022. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНИ ОДЛУКЕ О УСВАЈАЊУ ПРОГРАМА 
УТРОШКА СРЕДСТАВА СА КРИТЕРИЈИМА 

РАСПОДЈЕЛЕ СРЕДСТАВА "ТЕКУЋИ ТРАНСФЕРИ 
ПОЈЕДИНЦИМА - ЗА ПОМОЋ У ЛИЈЕЧЕЊУ БОРАЦА 

– БРАНИТЕЉА", УТВРЂЕНОГ БУЏЕТОМ 
ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА 2022. 
ГОДИНУ, ФЕДЕРАЛНОМ МИНИСТАРСТВУ ЗА 

ПИТАЊА БОРАЦА И ИНВАЛИДА ОДБРАМБЕНО-
ОСЛОБОДИЛАЧКОГ РАТА/ФЕДЕРАЛНОМ 

МИНИСТАРСТВУ ЗА ПИТАЊА БРАНИТЕЉА И 
ИНВАЛИДА ДОМОВИНСКОГ РАТА 

I 
У Одлуци о усвајању програма утрошка средстава са 

критеријима расподјеле средстава " Текући трансфери 
појединцима - за помоћ у лијечењу бораца - бранитеља", 
утврђеног Буџетом Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину, Федералном министарству за питања бораца и 
инвалида одбрамбено- ослободилачког рата/Федералном 
министарству за питања бранитеља и инвалида домовинског 
рата ("Службене новине Федерације БиХ", број 39/22), у 
тачки II износ "1.500.000,00 КМ", замјењује се износом 
"3.000.000,00 КМ", а ријеч "једанмилионипетстостинахиљада 
и 00/100 КМ", замјењује се ријечју "тримилиона и 00/100 
КМ". 

II 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 
 

В. број 1155/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1442 
Na osnovu člana 27. stav (3) Zakona o pravima 

demobiliziranih branilaca i članova njihovih porodica ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 54/19 i 29/22), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 
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ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU KOEFICIJENTA ZA OBRAČUN I 

ISPLATU MJESEČNE NOVČANE EGZISTENCIJALNE 
NAKNADE DEMOBILIZIRANIM BRANIOCIMA I 

ČLANOVIMA NJIHOVIH PORODICA ZA PERIOD JULI - 
SEPTEMBAR 2022. GODINE (III KVARTAL 

2022. GODINE) 

I. 
Utvrđuje se koeficijent 1 (jedan) za obračun i isplatu 

mjesečne novčane egzistencijalne naknade demobiliziranim 
braniocima i članovima njihovih porodica za period juli - 
septembar 2022. godine (III kvartal) u okviru "Tekućeg transfera 
pojedincima - Transfer za implementaciju Zakona o pravima 
demobiliziranih branilaca i članova njihovih porodica - novčana 
egzistencijalna naknada" utvrđenog Budžetom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2022. godinu. 

II. 
Na osnovu koeficijenta iz tačke I. ove odluke i utvrđenog 

iznosa u članu 22. stav (1) Zakona o pravima demobiliziranih 
branilaca i članova njihovih porodica ("Službene novine 
Federacije BiH", br. 54/19 i 29/22), utvrdit će se visina mjesečne 
novčane egzistencijalne naknade demobiliziranim braniocima i 
članovima njihovih porodica, za period juli - septembar 2022. 
godine, u skladu sa odredbama Zakona o pravima demobiliziranih 
branilaca i članova njihovih porodica. 

III. 
Koeficijent iz tačke I. ove odluke primjenjivat će se za 

period juli - septembar 2022. godine, u skladu sa raspoloživim 
sredstvima Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22). 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1156/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Temeljem članka 27. stavak (3) Zakona o pravima 

razvojačenih branitelja i članova njihovih obitelji ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 54/19 i 29/22), Vlada Federacije 
Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. 
godine, donosi 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU KOEFICIJENTA ZA OBRAČUN I 

ISPLATU MJESEČNE NOVČANE EGZISTENCIJALNE 
NAKNADE RAVOJAČENIM BRANITELJIMA I 
ČLANOVIMA NJIHOVIH OBITELJI ZA PERIOD 

SRPANJ - RUJAN 2022. GODINE (III KVARTAL 2022. 
GODINE) 

I. 
Utvrđuje se koeficijent 1 (jedan) za obračun i isplatu 

mjesečne novčane egzistencijalne naknade ravojačenim 
braniteljima i članovima njihovih obitelji za period srpanj - rujan 
2022. godine (III kvartal) u okviru "Tekućeg transfera 
pojedincima - Transfer za implementaciju Zakona o pravima 
razvojačenih branitelja i članova njihovih obitelji - novčana 
egzistencijalna naknada" utvrđenog Proračunom Federacije Bosne 
i Hercegovine za 2022. godinu. 

II. 
Na osnovu koeficijenta iz točke I. ove odluke i utvrđenog 

iznosa u članku 22. stavak (1) Zakona o pravima razvojačenih 
branitelja i članova njihovih obitelji ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 54/19 i 29/22), utvrdit će se visina mjesečne novčane 

egzistencijalne naknade ravojačenim braniteljima i članovima 
njihovih obitelji, za period srpanj - rujan 2022. godine, u skladu sa 
odredbama Zakona o pravima razvojačenih branitelja i članova 
njihovih obitelji. 

III. 
Koeficijent iz točke I. ove odluke primjenjivat će se za 

period srpanj - rujan 2022. godine, u skladu sa raspoloživim 
sredstvima Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22). 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1156/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 27. став (3) Закона о правима 

демобилизираних бранилаца и чланова њихових породица 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 54/19 и 29/22), 
Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 326. сједници, 
одржаној 28.07.2022. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О УТВРЂИВАЊУ КОЕФИЦИЈЕНТА ЗА ОБРАЧУН И 

ИСПЛАТУ МЈЕСЕЧНЕ НОВЧАНЕ 
ЕГЗИСТЕНЦИЈАЛНЕ НАКНАДЕ 

ДЕМОБИЛИЗИРАНИМ БРАНИОЦИМА И 
ЧЛАНОВИМА ЊИХОВИХ ПОРОДИЦА ЗА ПЕРИОД 
ЈУЛИ - СЕПТЕМБАР 2022. ГОДИНЕ (III КВАРТАЛ 

2022. ГОДИНЕ) 

I 
Утврђује се коефицијент 1 (један) за обрачун и исплату 

мјесечне новчане егзистенцијалне накнаде демобилизираним 
браниоцима и члановима њихових породица за период јули - 
септембар 2022. године (III квартал) у оквиру "Текућег 
трансфера појединцима - Трансфер за имплементацију Закона 
о правима демобилизираних бранилаца и чланова њихових 
породица - новчана егзистенцијална накнада" утврђеног 
Буџетом Федерације Босне и Херцеговине за 2022. годину. 

II 
На основу коефицијента из тачке I ове одлуке и 

утврђеног износа у члану 22. став (1) Закона о правима 
демобилизираних бранилаца и чланова њихових породица 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 54/19 и 29/22), 
утврдит ће се висина мјесечне новчане егзистенцијалне 
накнаде демобилизираним браниоцима и члановима њихових 
породица, за период јули - септембар 2022. године, у складу 
са одредбама Закона о правима демобилизираних бранилаца 
и чланова њихових породица. 

III 
Коефицијент из тачке I ове одлуке примјењиваће се за 

период јули - септембар 2022. године, у складу са 
расположивим средствима Буџета Федерације Босне и 
Херцеговине за 2022. годину ("Службене новине Федерације 
БиХ", број 25/22). 

IV 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1156/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
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1443 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLAŠTENJA PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI PRIVREDNOG 

DRUŠTVA CESTE D.D. MOSTAR 

I. 
Jadranku (Ante) Puljiću daje se ovlaštenje da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
9. vanrednoj sjednici Skupštine Privrednog društva Ceste d.d. 
Mostar. 

II. 
Fadil Novalić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obavezujućim uputstvom o načinu glasanja po pojedinim tačkama 
Dnevnog reda na 9. vanrednoj sjednici Skupštine Privrednog 
društva Ceste d.d. Mostar, zakazanoj za dan 02.08.2022. godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1157/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLASTI PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI GOSPODARSKOG 

DRUŠTVA CESTE D.D. MOSTAR 

I. 
Jadranku (Ante) Puljiću daje se ovlast da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
9. izvanrednoj sjednici Skupštine Gospodarskog društva Ceste d.d. 
Mostar. 

II. 
Fadil Novalić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obvezujućom uputom o načinu glasovanja po pojedinim točkama 
Dnevnog reda na 9. izvanrednoj sjednici Skupštine Gospodarskog 
društva Ceste d.d. Mostar, zakazanoj za dan 02.08.2022. godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1157/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 

Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ОВЛАШТЕЊА ПУНОМОЋНИКУ ЗА 
ЗАСТУПАЊЕ ВЛАДЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ НА СКУПШТИНИ ПРИВРЕДНОГ 
ДРУШТВА ЦЕСТЕ Д.Д. МОСТАР 

I 
Јадранку (Анте) Пуљићу даје се овлаштење да, у 

својству пуномоћника, заступа Владу Федерације Босне и 
Херцеговине на 9. ванредној сједници Скупштине 
Привредног друштва Цесте д.д. Мостар. 

II 
Фадил Новалић, премијер Федерације Босне и 

Херцеговине, овлашћује се за потписивање појединачне 
пријаве и пуномоћи са обавезујућим упутством о начину 
гласања по појединим тачкама Дневног реда на 9. ванредној 
сједници Скупштине Привредног друштва Цесте д.д. Мостар, 
заказаној за дан 02.08.2022. године. 

III 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1157/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1444 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLAŠTENJA PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI PRIVREDNOG 

DRUŠTVA JP AUTOCESTE FEDERACIJE BiH D.O.O. 
MOSTAR 

I. 
Jadranku (Ante) Puljiću daje se ovlaštenje da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
53. sjednici Skupštine Privrednog društva JP Autoceste Federacije 
BiH d.o.o. Mostar. 

II. 
Fadil Novalić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obavezujućim uputstvom o načinu glasanja po pojedinim tačkama 
Dnevnog reda na 53. sjednici Skupštine Privrednog društva JP 
Autoceste Federacije BiH d.o.o. Mostar, zakazanoj za dan 
05.08.2022. godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1158/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
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Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLASTI PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI GOSPODARSKOG 

DRUŠTVA JP AUTOCESTE FEDERACIJE BiH D.O.O. 
MOSTAR 

I. 
Jadranku (Ante) Puljiću daje se ovlast da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
53. sjednici Skupštine Gospodarskog društva JP Autoceste 
Federacije BiH d.o.o. Mostar. 

II. 
Fadil Novalić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obvezujućom uputom o načinu glasovanja po pojedinim točkama 
Dnevnog reda na 53. sjednici Skupštine Gospodarskog društva JP 
Autoceste Federacije BiH d.o.o. Mostar, zakazanoj za dan 
05.08.2022. godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1158/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ОВЛАШТЕЊА ПУНОМОЋНИКУ ЗА 
ЗАСТУПАЊЕ ВЛАДЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ НА СКУПШТИНИ ПРИВРЕДНОГ 
ДРУШТВА ЈП АУТОЦЕСТЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БиХ Д.О.О. 

МОСТАР 

I 
Јадранку (Анте) Пуљићу даје се овлаштење да, у 

својству пуномоћника, заступа Владу Федерације Босне и 
Херцеговине на 53. сједници Скупштине Привредног 
друштва ЈП Аутоцесте Федерације БиХ д.о.о. Мостар. 

II 
Фадил Новалић, премијер Федерације Босне и 

Херцеговине, овлашћује се за потписивање појединачне 
пријаве и пуномоћи са обавезујућим упутством о начину 
гласања по појединим тачкама Дневног реда на 53. сједници 
Скупштине Привредног друштва ЈП Аутоцесте Федерације 
БиХ д.о.о. Мостар, заказаној за дан 05.08.2022. године. 

III 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1158/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево 
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1445 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 

Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLAŠTENJA PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI PRIVREDNOG 

DRUŠTVA JP ŽFBiH D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Ismetu (Adem) Demiroviću daje se ovlaštenje da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
XLI. (vanrednoj) sjednici Skupštine Privrednog društva JP ŽFBiH 
d.o.o. Sarajevo. 

II. 
Fadil Novalić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obavezujućim uputstvom o načinu glasanja po pojedinim tačkama 
Dnevnog reda XLI. (vanredne) sjednice Skupštine Privrednog 
društva JP ŽFBiH d.o.o. Sarajevo, zakazane za dan 04.08.2022. 
godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1159/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU OVLASTI PUNOMOĆNIKU ZA 

ZASTUPANJE VLADE FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA SKUPŠTINI GOSPODARSKOG 

DRUŠTVA JP ŽFBiH D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Ismetu (Adem) Demiroviću daje se ovlast da, u svojstvu 

punomoćnika, zastupa Vladu Federacije Bosne i Hercegovine na 
XLI. (izvanrednoj) sjednici Skupštine Gospodarskog društva JP 
ŽFBiH d.o.o. Sarajevo. 

II. 
Fadil Novalić, premijer Federacije Bosne i Hercegovine, 

ovlašćuje se za potpisivanje pojedinačne prijave i punomoći sa 
obvezujućom uputom o načinu glasovanja po pojedinim tačkama 
Dnevnog reda XLI (izvanredne) sjednice Skupštine Gospodarskog 
društva JP ŽFBiH d.o.o. Sarajevo, zakazane za dan 04.08.2022. 
godine. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1159/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. 
године, доноси 
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ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ОВЛАШТЕЊА ПУНОМОЋНИКУ ЗА 
ЗАСТУПАЊЕ ВЛАДЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 

ХЕРЦЕГОВИНЕ НА СКУПШТИНИ ПРИВРЕДНОГ 
ДРУШТВА ЈП ЖФБиХ Д.О.О. САРАЈЕВО 

I 
Исмету (Адем) Демировићу даје се овлаштење да, у 

својству пуномоћника, заступа Владу Федерације Босне и 
Херцеговине на ХLI (ванредној) сједници Скупштине 
Привредног друштва ЈП ЖФБиХ д.о.о. Сарајево. 

II 
Фадил Новалић, премијер Федерације Босне и 

Херцеговине, овлашћује се за потписивање појединачне 
пријаве и пуномоћи са обавезујућим упутством о начину 
гласања по појединим тачкама Дневног реда ХLI (ванредне) 
сједнице Скупштине Привредног друштва ЈП ЖФБиХ д.о.о. 
Сарајево, заказане за дан 04.08.2022. године. 

III 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1159/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево 
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1446 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU SAGLASNOSTI FEDERALNOM 

MINISTARSTVU FINANSIJA - FEDERALNOM 
MINISTARSTVU FINANCIJA ZA PRETVARANJE 

POTRAŽIVANJA U DIONIČKI KAPITAL UNION BANKE 
D.D. SARAJEVO 

I. 
Daje se saglasnost Federalnom ministarstvu finansija - 

Federalnom ministarstvu financija za pretvaranje potraživanja 
Vlade Federacije Bosne i Hercegovine u dionički kapital Union 
banke d.d. Sarajevo (u daljem tekstu: Banka) u iznosu od 
30.000.000,00 KM putem zatvorene emisije dionica. 

II. 
Sredstva iz tačke I. ove odluke predstavljaju nedospjela 

potraživanja Vlade Federacije Bosne i Hercegovine po osnovu 
Ugovora o kreditu po subordiniranim uslovima zaključenim 
05.03.2020. godine i Ugovora o kreditu po subordiniranim 
uslovima zaključenim 12.05.2021. godine između Vlade 
Federacije Bosne i Hercegovine zastupane po Federalnom 
ministarstvu finansija - Federalnom ministarstvu financija i Union 
banke d.d. Sarajevo. 

III. 
Na dan 31.12.2021. godine, Vlada Federacije Bosne i 

Hercegovine ima kapital u Banci u iznosu 66.179.000,00 KM, što 
čini 95,77% ukupnog dioničkog kapitala Banke. 

Pretvaranjem potraživanja iz tačke I. ove odluke u kapital 
Banke povećat će se kapital Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine na iznos od 96.179.000,00 KM ili 97,05% ukupnog 
dioničkog kapitala Banke. 

IV. 
Ovlašćuje se Federalno ministarstvo finansija - Federalno 

ministarstvo financija za poduzimanje svih radnji potrebnih za 
realizaciju ove odluke. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1170/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU SUGLASNOSTI FEDERALNOM 

MINISTARSTVU FINANCIJA - FEDERALNOM 
MINISTARSTVU FINANSIJA ZA PRETVARANJE 

POTRAŽIVANJA U DIONIČKI KAPITAL UNION BANKE 
D.D. SARAJEVO 

I. 
Daje se suglasnost Federalnom ministarstvu financija - 

Federalnom ministarstvu finansija za pretvaranje potraživanja 
Vlade Federacije Bosne i Hercegovine u dionički kapital Union 
banke d.d. Sarajevo (u daljem tekstu: Banka) u iznosu od 
30.000.000,00 KM putem zatvorene emisije dionica. 

II. 
Sredstva iz točke I. ove odluke predstavljaju nedospjela 

potraživanja Vlade Federacije Bosne i Hercegovine po osnovu 
Ugovora o kreditu po subordiniranim uvjetima zaključenim 
05.03.2020. godine i Ugovora o kreditu po subordiniranim 
uvjetima zaključenim 12.05.2021. godine između Vlade 
Federacije Bosne i Hercegovine zastupane po Federalnom 
ministarstvu financija - Federalnom ministarstvu finansija i Union 
banke d.d. Sarajevo. 

III. 
Na dan 31.12.2021. godine, Vlada Federacije Bosne i 

Hercegovine ima kapital u Banci u iznosu 66.179.000,00 KM, što 
čini 95,77% ukupnog dioničkog kapitala Banke. 

Pretvaranjem potraživanja iz točke I. ove odluke u kapital 
Banke povećat će se kapital Vlade Federacije Bosne i 
Hercegovine na iznos od 96.179.000,00 KM ili 97,05% ukupnog 
dioničkog kapitala Banke. 

IV. 
Ovlašćuje se Federalno ministarstvo financija - Federalno 

ministarstvo finansija za poduzimanje svih radnji potrebnih za 
realiziranje ove odluke. 

V. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1170/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. 
године, доноси 
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ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ ФЕДЕРАЛНОМ 

МИНИСТАРСТВУ ФИНАНСИЈА - ФЕДЕРАЛНОМ 
МИНИСТАРСТВУ ФИНАНЦИЈА ЗА ПРЕТВАРАЊЕ 
ПОТРАЖИВАЊА У ДИОНИЧКИ КАПИТАЛ УНИОН 

БАНКЕ Д.Д. САРАЈЕВО 

I 
Даје се сагласност Федералном министарству финансија 

- Федералном министарству финанција за претварање 
потраживања Владе Федерације Босне и Херцеговине у 
дионички капитал Унион банке д.д. Сарајево (у даљем тексту: 
Банка) у износу од 30.000.000,00 КМ путем затворене емисије 
дионица. 

II 
Средства из тачке I ове одлуке представљају недоспјела 

потраживања Владе Федерације Босне и Херцеговине по 
основу Уговора о кредиту по субординираним условима 
закљученим 05.03.2020. године и Уговора о кредиту по 
субординираним условима закљученим 12.05.2021. године 
између Владе Федерације Босне и Херцеговине заступане по 
Федералном министарству финансија - Федералном 
министарству финанција и Унион банке д.д. Сарајево. 

III 
На дан 31.12.2021. године, Влада Федерације Босне и 

Херцеговине има капитал у Банци у износу 66.179.000,00 КМ, 
што чини 95,77% укупног дионичког капитала Банке. 

Претварањем потраживања из тачке I ове одлуке у 
капитал Банке повећат ће се капитал Владе Федерације Босне 
и Херцеговине на износ од 96.179.000,00 КМ или 97,05% 
укупног дионичког капитала Банке. 

IV 
Овлашћује се Федерално министарство финансија - 

Федерално министарство финанција за подузимање свих 
радњи потребних за реализацију ове одлуке. 

V 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1170/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево 
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1447 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI SKUPŠTINI 

PRIVREDNOG DRUŠTVA "BH-GAS" D.O.O. SARAJEVO 
ZA RAZRJEŠENJE VRŠILACA DUŽNOSTI ČLANOVA 

NADZORNOG ODBORA PRIVREDNOG DRUŠTVA "BH-
GAS" D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Daje se prethodna saglasnost Skupštini Privrednog društva 

"BH-Gas" d.o.o. Sarajevo za razrješenje vršilaca dužnosti članova 
Nadzornog odbora Privrednog društva "BH-Gas" d.o.o. Sarajevo, 
radi isteka perioda na koji su imenovani, i to: 

- Armin Zulkić, 
- Amra Salihović, 
- Asmir Mujanović, 
- Maja Hadžihalilović i 
- Kasim Salkić. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1172/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SUGLASNOSTI SKUPŠTINI 

GOSPODARSKOG DRUŠTVA "BH-GAS" D.O.O. 
SARAJEVO ZA RAZRJEŠENJE VRŠITELJA DUŽNOSTI 
ČLANOVA NADZORNOG ODBORA GOSPODARSKOG 

DRUŠTVA "BH-GAS" D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Daje se prethodna suglasnost Skupštini Gospodarskog 

društva "BH-Gas" d.o.o. Sarajevo za razrješenje vršitelja dužnosti 
članova Nadzornog odbora Gospodarskog društva "BH-Gas" 
d.o.o. Sarajevo, radi isteka razdoblja na koji su imenovani, i to: 

- Armin Zulkić, 
- Amra Salihović, 
- Asmir Mujanović, 
- Maja Hadžihalilović i 
- Kasim Salkić. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1172/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), Влада Федерације 
Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. 
године, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ПРЕТХОДНЕ САГЛАСНОСТИ 

СКУПШТИНИ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "БХ-ГАС" 
Д.О.О. САРАЈЕВО ЗА РАЗРЈЕШЕЊЕ ВРШИЛАЦА 
ДУЖНОСТИ ЧЛАНОВА НАДЗОРНОГ ОДБОРА 
ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "БХ-ГАС" Д.О.О. 

САРАЈЕВО 

I 
Даје се претходна сагласност Скупштини Привредног 

друштва "БХ-Гас" д.о.о. Сарајево за разрјешење вршилаца 
дужности чланова Надзорног одбора Привредног друштва 
"БХ-Гас" д.о.о. Сарајево, ради истека периода на који су 
именовани, и то: 

- Армин Зулкић, 
- Амра Салиховић, 
- Асмир Мујановић, 
- Маја Хаџихалиловић и 
- Касим Салкић. 
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II 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 1172/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево 
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1448 
Na osnovu člana 19. stav (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u vezi sa članom 10. Uredbe o 
vršenju ovlaštenja u privrednim društvima sa učešćem državnog 
kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17 i 96/17), 
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 
28.07.2022. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SAGLASNOSTI SKUPŠTINI 

PRIVREDNOG DRUŠTVA "BH-GAS" D.O.O. SARAJEVO 
ZA IMENOVANJE VRŠILACA DUŽNOSTI ČLANOVA 

NADZORNOG ODBORA PRIVREDNOG DRUŠTVA "BH-
GAS" D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Daje se prethodna saglasnost Skupštini Privrednog društva 

"BH-Gas" d.o.o. Sarajevo za imenovanje vršilaca dužnosti 
članova Nadzornog odbora Privrednog društva "BH-Gas" d.o.o. 
Sarajevo do okončanja konkursne procedure, a najduže na 
vremenski period do najviše tri mjeseca, počev od dana stupanja 
na snagu Odluke Skupštine Privrednog društva "BH-Gas" d.o.o. 
Sarajevo o imenovanju vršilaca dužnosti članova Nadzornog 
odbora, i to: 

- Armin Zulkić, 
- Amra Salihović, 
- Asmir Mujanović, 
- Maja Hadžihalilović i 
- Kasim Salkić. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1173/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (2) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi s člankom 10. Uredbe o 
vršenju ovlasti u gospodarskim društvima sa sudjelovanjem 
državnog kapitala iz nadležnosti Federacije Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", br. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17 i 
96/17), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, 
održanoj 28.07.2022. godine, donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU PRETHODNE SUGLASNOSTI SKUPŠTINI 

GOSPODARSKOG DRUŠTVA "BH-GAS" D.O.O. 
SARAJEVO ZA IMENOVANJE VRŠITELJA DUŽNOSTI 
ČLANOVA NADZORNOG ODBORA GOSPODARSKOG 

DRUŠTVA "BH-GAS" D.O.O. SARAJEVO 

I. 
Daje se prethodna suglasnost Skupštini Gospodarskog 

društva "BH-Gas" d.o.o. Sarajevo za imenovanje vršitelja dužnosti 
članova Nadzornog odbora Gospodarskog društva "BH-Gas" 
d.o.o. Sarajevo do okončanja natječajne procedure, a najduže na 

vremensko razdoblje do najviše tri mjeseca, počev od dana 
stupanja na snagu Odluke Skupštine Gospodarskog društva "BH-
Gas" d.o.o. Sarajevo o imenovanju vršitelja dužnosti članova 
Nadzornog odbora, i to: 

- Armin Zulkić, 
- Amra Salihović, 
- Asmir Mujanović, 
- Maja Hadžihalilović i 
- Kasim Salkić. 

II. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1173/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (2) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), а у вези са чланом 10. 
Уредбе о вршењу овлаштења у привредним друштвима са 
учешћем државног капитала из надлежности Федерације 
Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 20/16, 3/17, 9/17, 69/17 и 96/17), Влада Федерације Босне и 
Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. године, 
доноси 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ ПРЕТХОДНЕ САГЛАСНОСТИ 

СКУПШТИНИ ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "БХ-ГАС" 
Д.О.О. САРАЈЕВО ЗА ИМЕНОВАЊЕ ВРШИЛАЦА 
ДУЖНОСТИ ЧЛАНОВА НАДЗОРНОГ ОДБОРА 
ПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА "БХ-ГАС" Д.О.О. 

САРАЈЕВО 

I 
Даје се претходна сагласност Скупштини Привредног 

друштва "БХ-Гас" д.о.о. Сарајево за именовање вршилаца 
дужности чланова Надзорног одбора Привредног друштва 
"БХ-Гас" д.о.о. Сарајево до окончања конкурсне процедуре, а 
најдуже на временски период до највише три мјесеца, почев 
од дана ступања на снагу Одлуке Скупштине Привредног 
друштва "БХ-Гас" д.о.о. Сарајево о именовању вршилаца 
дужности чланова Надзорног одбора, и то: 

- Армин Зулкић, 
- Амра Салиховић, 
- Асмир Мујановић, 
- Маја Хаџихалиловић и 
- Касим Салкић. 

II 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1173/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1449 
Na osnovu člana 59. stav (3) Zakona o budžetima u 

Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 
11/19, 99/19 i 25/22), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, donosi 
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ODLUKU 
O PRERASPODJELI SREDSTAVA IZ BUDŽETA 

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA 2022. 
GODINU SA SLUŽBE ZA ZAJEDNIČKE POSLOVE 

ORGANA I TIJELA U FEDERACIJI BiH, FEDERALNE 
UPRAVE CIVILNE ZAŠTITE, FEDERALNOG 

MINISTARSTVA ZA PITANJA BORACA I INVALIDA 
ODBRAMBENO-OSLOBODILAČKOG RATA, ZAVODA 

ZA JAVNO ZDRAVSTVO FEDERACIJE BOSNE I 
HERCEGOVINE NA FEDERALNO MINISTARSTVO ZA 

PITANJA BORACA I INVALIDA ODBRAMBENO-
OSLOBODILAČKOG RATA I FEDERALNI ZAVOD ZA 

PENZIJSKO/MIROVINSKO I INVALIDSKO 
OSIGURANJE 

I. 
Odobrava se preraspodjela sredstava predviđenih u Budžetu 

Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 25/22), sa razdjela 12. glava 1202. 
Služba za zajedničke poslove organa i tijela u Federaciji BiH, 
razdjela 46. glava 4601. - Federalna uprava civilne zaštite, razdjela 
32. glava 3201. Federalno ministarstvo za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata, razdjela 20. glava 2002 Zavod 
za javno zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine na razdjel 32. 
glava 3201. Federalno ministarstvo za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata i razdjel 51. glava 5102. 
Federalni zavod za penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje. 

II. 
Preraspodjela sredstava iz tačke I. ove odluke vrši se na 

sljedeći način: 

Umanjuju se sredstva na ekonomskim kodovima: 

Na Razdjelu 12. Glava 1202. Služba za zajedničke poslove 
organa i tijela u Federaciji BiH 
ek. kod 821600 - Rekonstrukcija i investicijsko održavanje 

- Rekonstrukcija/sanacija/adaptacija zgrade Vla
Federacije Bosne i Hercegovine u Sarajevu i 
objekta poslovne zgrade "Staklena Banka" u 
Mostaru 8.000.000,00 KM

Na Razdjelu 46. Glava 4601. - Federalna uprava civilne 
zaštite 
ek. kod 821300 - Nabavka opreme - Nabavka letjelica za 

gašenje požara 
25.000.000,00 KM

Na Razdjelu 32. Glava 3201. Federalno ministarstvo za 
pitanja boraca i invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata 
ek. kod 614200 - Tekući transferi pojedincima - za 

implementaciju Zakona o posebnim 
pravima dobitnika ratnih priznanja 500.000,00 KM

Na Razdjelu 20. Glava 2002 Zavod za javno zdravstvo 
Federacije Bosne i Hercegovine 
ek. kod 613400 - Nabavka materijala i sitnog inventara - 

Nabavka cjepiva protiv COVID-19 5.700.000,00 KM
UKUPNO: 39.200.000,00 KM

Povećavaju se sredstva na ekonomskim kodovima: 

Na Razdjelu 32. Glava 3201. Federalno ministarstvo za 
pitanja boraca i invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata 
povećava se: 
ek. kod 614200 - Tekući transferi pojedincima - 

Transfer za implementaciju Zakona o 
pravima demobiliziranih branilaca i 
članova njihovih porodica 1.700.000,00 KM

ek. kod 614200 - Tekući transferi pojedincima - za 
invalidnine 500.000,00 KM

Na Razdjelu 51. Glava 5102. Federalni zavod za 
penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje 
ek. kod 614200 - Tekući transferi pojedincima - isplata 

penzija/mirovina 37.000.000,00 KM
UKUPNO: 39.200.000,00 KM

III. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Služba za zajedničke 

poslove organa i tijela u Federaciji BiH i Federalno ministarstvo 
za pitanja boraca i invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata, 
svako u okviru svoje nadležnosti. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1175/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 59. stavak (3) Zakona o proračunima u 

Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 
11/19, 99/19 i 25/22), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 
326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, donosi 

ODLUKU 
O PRERASPODJELI SREDSTAVA IZ PRORAČUNA 

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA 2022. 
GODINU SA SLUŽBE ZA ZAJEDNIČKE POSLOVE 

ORGANA I TIJELA U FEDERACIJI BiH, FEDERALNE 
UPRAVE CIVILNE ZAŠTITE, FEDERALNOG 
MINISTARSTVA ZA PITANJA BRANITELJA I 

INVALIDA DOMOVINSKOG RATA, ZAVODA ZA 
JAVNO ZDRAVSTVO FEDERACIJE BOSNE I 

HERCEGOVINE NA FEDERALNO MINISTARSTVO ZA 
PITANJA BRANITELJA I INVALIDA DOMOVINSKOG 

RATA I FEDERALNI ZAVOD ZA 
PENZIJSKO/MIROVINSKO I INVALIDSKO 

OSIGURANJE 

I. 
Odobrava se preraspodjela sredstava predviđenih u 

Proračunu Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu 
("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), sa razdjela 12. 
glava 1202. Služba za zajedničke poslove organa i tijela u 
Federaciji BiH, razdjela 46. glava 4601. - Federalna uprava civilne 
zaštite, razdjela 32. glava 3201. Federalno ministarstvo za pitanja 
branilaca i invalida domovinskog rata, razdjela 20. glava 2002 
Zavod za javno zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine na 
razdjel 32. glava 3201. Federalno ministarstvo za pitanja branilaca 
i invalida domovinskog rata i razdjel 51. glava 5102. Federalni 
zavod za penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje. 

II. 
Preraspodjela sredstava iz točke I. ove odluke vrši se na 

sljedeći način: 

Umanjuju se sredstva na ekonomskim kodovima: 

Na Razdjelu 12. Glava 1202. Služba za zajedničke poslove 
organa i tijela u Federaciji BiH 
ek. kod 821600 - Rekonstrukcija i investicijsko održavanje 

- Rekonstrukcija/sanacija/adaptacija zgrade 
Vlade Federacije Bosne i Hercegovine u 
Sarajevu i objekta poslovne zgrade "Staklena 
Banka" u Mostaru 8.000.000,00 KM

Na Razdjelu 46. Glava 4601. - Federalna uprava civilne 
zaštite 
ek. kod 821300 - Nabavka opreme - Nabavka letjelica za 

gašenje požara 
25.000.000,00 KM

Na Razdjelu 32. Glava 3201. Federalno ministarstvo za 
pitanja branitelja i invalida domovinskog rata 
ek. kod 614200 - Tekući transferi pojedincima - za 

implementaciju Zakona o posebnim pravima 
dobitnika ratnih priznanja 500.000,00 KM
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Na Razdjelu 20. Glava 2002 Zavod za javno zdravstvo 
Federacije Bosne i Hercegovine 
ek. kod 613400 - Nabavka materijala i sitnog inventara - 

Nabavka cjepiva protiv COVID-19 5.700.000,00 KM
UKUPNO: 39.200.000,00 KM

Povećavaju se sredstva na ekonomskim kodovima: 

Na Razdjelu 32. Glava 3201. Federalno ministarstvo za 
pitanja boraca i invalida domovinskog rata povećava se: 
ek. kod 614200 - Tekući transferi pojedincima - 

Transfer za implementaciju Zakona o 
pravima demobiliziranih branilaca i 
članova njihovih porodica 1.700.000,00 KM

ek. kod 614200 - Tekući transferi pojedincima - za 
invalidnine 500.000,00 KM

Na Razdjelu 51. Glava 5102. Federalni zavod za 
penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje 
ek. kod 614200 - Tekući transferi pojedincima - isplata 

penzija/mirovina 37.000.000,00 KM
UKUPNO: 39.200.000,00 KM

III. 
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Služba za zajedničke 

poslove organa i tijela u hederaciji BiH i Federalno ministarstvo 
za pitanja branilaca i invalida domovinskog rata svako u okviru 
svoje nadležnosti. 

IV. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1175/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 59. став (3) Закона о буџетима у 

Федерацији Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 
104/16, 5/18, 11/19, 99/19 и 25/22), Влада Федерације Босне и 
Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 28.07.2022. године, 
доноси 

ОДЛУКУ 
О ПРЕРАСПОДЈЕЛИ СРЕДСТАВА ИЗ БУЏЕТА 

ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА 2022. 
ГОДИНУ СА СЛУЖБЕ ЗА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОСЛОВЕ 

ОРГАНА И ТИЈЕЛА У ФЕДЕРАЦИЈИ БиХ, 
ФЕДЕРАЛНЕ УПРАВЕ ЦИВИЛНЕ ЗАШТИТЕ, 
ФЕДЕРАЛНОГ МИНИСТАРСТВА ЗА ПИТАЊА 

БОРАЦА И ИНВАЛИДА ОДБРАМБЕНО-
ОСЛОБОДИЛАЧКОГ РАТА, ЗАВОДА ЗА ЈАВНО 

ЗДРАВСТВО ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 
НА ФЕДЕРАЛНО МИНИСТАРСТВО ЗА ПИТАЊА 

БОРАЦА И ИНВАЛИДА ОДБРАМБЕНО- 
ОСЛОБОДИЛАЧКОГ РАТА И ФЕДЕРАЛНИ ЗАВОД ЗА 

ПЕНЗИЈСКО/МИРОВИНСКО И ИНВАЛИДСКО 
ОСИГУРАЊЕ 

I. 
Одобрава се прерасподјела средстава предвиђених у 

Буџету Федерације Босне и Херцеговине за 2022. годину 
("Службене новине Федерације БиХ", број 25/22), са раздјела 
12. глава 1202. Служба за заједничке послове органа и тијела 
у Федерацији БиХ, раздјела 46. глава 4601. - Федерална 
управа цивилне заштите, раздјела 32. глава 3201. Федерално 
министарство за питања бораца и инвалида одбрамбено- 
ослободилачког рата, раздјела 20. глава 2002 Завод за јавно 
здравство Федерације Босне и Херцеговине на раздјел 32. 
глава 3201. Федерално министарство за питања бораца и 
инвалида одбрамбено-ослободилачког рата и раздјел 51. 

глава 5102. Федерални завод за пензијско/мировинско и 
инвалидско осигурање. 

II. 
Прерасподјела средстава из тачке I. ове одлуке врши се 

на сљедећи начин: 

Умањују се средства на економским кодовима: 

На Раздјелу 12. Глава 1202. Служба за заједничке 
послове органа и тијела у Федерацији БиХ 
ек. код 821600 - Реконструкција и инвестицијско 

одржавање 
Реконструкција/санација/адаптација зграде 
Владе Федерације Босне и Херцеговине у 
Сарајеву и објекта пословне зграде 
"Стаклена Банка" у Мостару 8.000.000,00 КМ

На Раздјелу 46. Глава 4601. - Федерална управа цивилне 
заштите 
ек. код 821300 - Набавка опреме - Набавка летјелица за 

гашење пожара 25.000.000,00 КМ

На Раздјелу 32. Глава 3201. Федерално министарство за 
питања бораца и инвалида одбрамбено-ослободилачког рата 
ек. код 614200 - Текући трансфери појединцима - за 

имплементацију Закона о посебним 
правима добитника ратних признања 500.000,00 КМ

На Раздјелу 20. Глава 2002 Завод за јавно здравство 
Федерације Босне и Херцеговине 
ек. код 613400 - Набавка материјала и ситног инвентара 

- Набавка цјепива против COVID-19 5.700.000,00 КМ
УКУПНО: 39.200.000,00 КМ

Повећавају се средства на економским кодовима: 

На Раздјелу 32. Глава 3201. Федерално министарство за 
питања бораца и инвалида одбрамбено-ослободилачког рата 
повећава се: 
ек. код 614200 - Текући трансфери појединцима - 

Трансфер за имплементацију Закона о 
правима демобилизираних бранилаца и 
чланова њихових породица 1.700.000,00 КМ

ек. код 614200 - Текући трансфери појединцима - за 
инвалиднине 500.000,00 КМ

На Раздјелу 51. Глава 5102. Федерални завод за 
пензијско/мировинско и инвалидско осигурање 
ек. код 614200 - Текући трансфери 

појединцима - исплата 
пензија/миоовина 37.000.000,00 КМ

УКУПНО: 39.200.000,00 КМ

III. 
За реализацију ове одлуке задужују се Служба за 

заједничке послове органа и тијела у Федерацији БиХ и 
Федерално министарство за питања бораца и инвалида 
одбрамбено-ослободилачког рата, свако у оквиру своје 
надлежности. 

IV. 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1175/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1450 
Na osnovu člana 25. st. (3) i (4) i člana 37. Zakona o 

izvršavanju Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 
28.07.2022. godine, donosi 
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ODLUKU 
O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA 

"KAPITALNI TRANSFERI DRUGIM NIVOIMA VLASTI I 
FONDOVIMA - TRANSFER ZA IZGRADNJU 
AUTOCESTA I BRZIH CESTA" UTVRĐENIH 

BUDŽETOM FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE ZA 
2022. GODINU FEDERALNOM MINISTARSTVU 

PROMETA I KOMUNIKACIJA 

I. 
Usvaja se Program utroška sredstava "Kapitalni transferi 

drugim nivoima vlasti i fondovima - Transfer za izgradnju 
autocesta i brzih cesta" u iznosu od 10.000.000,00 KM utvrđenih 
Budžetom Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu 
Federalnom ministarstvu prometa i komunikacija u razdjelu 18. 
ekonomski kod 6151 Budžeta Federacije Bosne i Hercegovine za 
2022. godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22). 

II. 
Na posebnom računu broj: 1027080000042446 za 

upravljanje razvojnim sredstvima za implementaciju sredstava 
namijenjenih za finansiranje kapitalnih infrastrukturnih projekata 
u okviru Jedinstvenog računa Trezora se nalazi dio sredstava iz 
tačke I. ove odluke, a ostatak potrebnih sredstava će se osiguravati 
sukcesivno u skladu sa potrebama vezano za realizaciju projekata 
iz tačke III. ove odluke. 

III. 
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine utvrđuje sljedeće 

projekte koji će se finansirati putem ovog programa: 
a) Izgradnja brze ceste Prača - Goražde u iznosu od 

8.500.000,00 KM/implementator JP Autoceste FBiH 
d.o.o. Mostar i Ministarstvo za privredu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

Namjena ovih sredstava u strukturi podobnih rashoda za 
ovaj projekt: 

- za eksproprijaciju, izgradnju, nadzor i tehničku 
konsultaciju 8.500.000,00 KM. 

b) Izgradnja i rekonstrukcija 1. transverzale u Sarajevu, 
dionica II (Bare - tunel Kobilja Glava - Hotonj-A1) u 
iznosu od 1.500.000,00 KM, implementator - Direkcija 
za puteve Kantona Sarajevo. 

Namjena ovih sredstava u strukturi podobnih rashoda za 
ovaj projekt: 

- za građevinske radove 1.500.000,00 KM. 

IV. 
Sredstva sa namjenskog računa iz tačke II. ove odluke mogu 

se koristiti za nadoknadu, odnosno refundaciju plaćenih podobnih 
rashoda iz tačke III. ove odluke. Sredstva će se prenositi u 
tranšama na račun implementatora odobrenog projekta nakon što 
isti prema Federalnom ministarstvu prometa i komunikacija 
dostavi dokaze o izvedenim radovima uslugama (zahtjev za 
prijenos sredstava, potpisan ugovor za radove/usluge, ovjerena 
situacija/račun za izvedene radove/usluge i izvještaj nadzora 
radova). 

V. 
Implementatori projekata iz tačke III. ove odluke su 

obavezni kvartalno izvještavati o realizaciji projekata Federalno 
ministarastvo prometa i komunikacijam, a potom će Federalno 
ministarstvo prometa i komunikacija kvartalno izvještavati 
Federalno ministarstvo finansija. 

VI. 
O načinu utroška odobrenih sredstava za projekte iz tačke 

III. potpisat će se Ugovor između Federalnog ministarstva 
prometa i komunikacija i implementatora odobrenih projekata 
kojim su detaljnije utvrđena međusobna prava i obaveze. 

VII. 
Za provođenje ove odluke zadužuju se Federalno 

ministarstvo prometa i komunikacija, Federalno ministarstvo 
finansija, Direkcija za puteve Kantona Sarajevo, JP Autoceste 
FBiH d.o.o. Mostar i Ministarstvo za privredu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, svako u okviru svoje nadležnosti. 

VIII. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1180/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 25. st. (3) i (4) i članka 37. Zakona o 

izvršavanju Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. 
godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22), Vlada 
Federacije Bosne i Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 
28.07.2022. godine, donosi 

ODLUKU 
O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA 

"KAPITALNI TRANSFERI DRUGIM RAZINAMA 
VLASTI I FONDOVIMA - TRANSFER ZA IZGRADNJU 

AUTOCESTA I BRZIH CESTA" UTVRĐENIH 
PRORAČUNOM FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

ZA 2022. GODINU FEDERALNOM MINISTARSTVU 
PROMETA I KOMUNIKACIJA 

I. 
Usvaja se Program utroška sredstava "Kapitalni transferi 

drugim razinama vlasti i fondovima - Transfer za izgradnju 
autocesta i brzih cesta" u iznosu od 10.000.000,00 KM utvrđenih 
Proračunom Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu 
Federalnom ministarstvu prometa i komunikacija u razdjelu 18. 
ekonomski kod 6151 Proračuna Federacije Bosne i Hercegovine 
za 2022. godinu ("Službene novine Federacije BiH", broj 25/22). 

II. 
Na posebnom računu broj: 1027080000042446 za 

upravljanje razvojnim sredstvima za implementaciju sredstava 
namijenjenih za financiranje kapitalnih infrastrukturnih projekata 
u okviru Jedinstvenog računa Trezora se nalazi dio sredstava iz 
točke I. ove odluke, a ostatak potrebnih sredstava će se osiguravati 
sukcesivno sukladno potrebama vezano za realiziranje projekata iz 
točke III. ove odluke. 

III. 
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine utvrđuje sljedeće 

projekte koji će se financirati putem ovog programa: 
a) Izgradnja brze ceste Prača - Goražde u iznosu od 

8.500.000,00 KM/implementator JP Autoceste FBiH 
d.o.o. Mostar i Ministarstvo za privredu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

Namjena ovih sredstava u strukturi podobnih rashoda za 
ovaj projekt: 

- za eksproprijaciju, izgradnju, nadzor i tehničku 
konsultaciju 8.500.000,00 KM. 

b) Izgradnja i rekonstrukcija 1. transverzale u Sarajevu, 
dionica II (Bare - tunel Kobilja Glava - Hotonj-A1) u 
iznosu od 1.500.000,00 KM, implementator - Direkcija 
za puteve Kantona Sarajevo. 

Namjena ovih sredstava u strukturi podobnih rashoda za 
ovaj projekt: 

- za građevinske radove 1.500.000,00 KM. 

IV. 
Sredstva sa namjenskog računa iz točke II. ove odluke mogu 

se koristiti za nadoknadu, odnosno refundaciju plaćenih podobnih 
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rashoda iz točke III. ove odluke. Sredstva će se prenositi u 
tranšama na račun implementatora odobrenog projekta nakon što 
isti prema Federalnom ministarstvu prometa i komunikacija 
dostavi dokaze o izvedenim radovima uslugama (zahtjev za 
prijenos sredstava, potpisan ugovor za radove/usluge, ovjerena 
situacija/račun za izvedene radove/usluge i izvještaj nadzora 
radova). 

V. 
Implementatori projekata iz točke III. ove odluke su obvezni 

kvartalno izvještavati o realiziranju projekata Federalno 
ministarstvo prometa i komunikacija, a potom će Federalno 
ministarstvo prometa i komunikacija kvartalno izvještavati 
Federalno ministarstvo finansija. 

VI. 
O načinu utroška odobrenih sredstava za projekte iz točke 

III. potpisat će se Ugovor između Federalnog ministarstva 
prometa i komunikacija i implementatora odobrenih projekata 
kojim su detaljnije utvrđena međusobna prava i obaveze. 

VII. 
Za provođenje ove odluke zadužuju se Federalno 

ministarstvo prometa i komunikacija, Federalno ministarstvo 
financija, Direkcija za puteve Kantona Sarajevo, JP Autoceste 
FBiH d.o.o. Mostar i Ministarstvo za privredu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, svako u okviru svoje nadležnosti. 

VIII. 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1180/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 25. ст. (3) и (4) и члана 37. Закона о 

извршавању Буџета Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину ("Службене новине Федерације БиХ", број 25/22), 
Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 326. сједници, 
одржаној 28.07.2022. године, доноси 

ОДЛУКУ 
О УСВАЈАЊУ ПРОГРАМА УТРОШКА СРЕДСТАВА 
"КАПИТАЛНИ ТРАНСФЕРИ ДРУГИМ НИВОИМА 

ВЛАСТИ И ФОНДОВИМА - ТРАНСФЕР ЗА 
ИЗГРАДЊУ АУТОЦЕСТА И БРЗИХ ЦЕСТА" 

УТВРЂЕНИХ БУЏЕТОМ ФЕДЕРАЦИЈЕ БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ ЗА 2022. ГОДИНУ ФЕДЕРАЛНОМ 
МИНИСТАРСТВУ ПРОМЕТА И КОМУНИКАЦИЈА 

I 
Усваја се Програм утрошка средстава "Капитални 

трансфери другим нивоима власти и фондовима - Трансфер 
за изградњу аутоцеста и брзих цеста" у износу од 
10.000.000,00 КМ утврђених Буџетом Федерације Босне и 
Херцеговине за 2022. годину Федералном министарству 
промета и комуникација у раздјелу 18. економски код 6151 
Буџета Федерације Босне и Херцеговине за 2022. годину 
("Службене новине Федерације БиХ", број 25/22). 

II 
На посебном рачуну број: 1027080000042446 за 

управљање развојним средствима за имплементацију 
средстава намијењених за финансирање капиталних 
инфраструктурних пројеката у оквиру Јединственог рачуна 
Трезора се налази дио средстава из тачке I ове одлуке, а 
остатак потребних средстава ће се осигуравати сукцесивно у 
складу са потребама везано за реализацију пројеката из тачке 
III ове одлуке. 

III 
Влада Федерације Босне и Херцеговине утврђује 

сљедеће пројекте који ће се финансирати путем овог 
програма: 

а) Изградња брзе цесте Прача - Горажде у износу од 
8.500.000,00 КМ/имплементатор ЈП Аутоцесте 
ФБиХ д.о.о. Мостар и Министарство за привреду 
Босанско-подрињског кантона Горажде. 

Намјена ових средстава у структури подобних расхода 
за овај пројект: 

- за експропријацију, изградњу, надзор и техничку 
консултацију 8.500.000,00 КМ. 

б) Изградња и реконструкција 1. трансверзале у 
Сарајеву, дионица II (Баре - тунел Кобиља Глава - 
Хотоњ-А1) у износу од 1.500.000,00 КМ, 
имплементатор - Дирекција за путеве Кантона 
Сарајево. 

Намјена ових средстава у структури подобних расхода 
за овај пројект: 

- за грађевинске радове 1.500.000,00 КМ. 

IV 
Средства са намјенског рачуна из тачке II ове одлуке 

могу се користити за надокнаду, односно рефундацију 
плаћених подобних расхода из тачке III ове одлуке. Средства 
ће се преносити у траншама на рачун имплементатора 
одобреног пројекта након што исти према Федералном 
министарству промета и комуникација достави доказе о 
изведеним радовима услугама (захтјев за пријенос средстава, 
потписан уговор за радове/услуге, овјерена ситуација/рачун 
за изведене радове/услуге и извјештај надзора радова). 

V 
Имплементатори пројеката из тачке III ове одлуке су 

обавезни квартално извјештавати о реализацији пројеката 
Федерално министарство промета и комуникација, а потом ће 
Федерално министарство промета и комуникација квартално 
извјештавати Федерално министарство финансија. 

VI 
О начину утрошка одобрених средстава за пројекте из 

тачке III потписат ће се Уговор између Федералног 
министарства промета и комуникација и имплементатора 
одобрених пројеката којим су детаљније утврђена међусобна 
права и обавезе. 

VII 
За провођење ове одлуке задужују се Федерално 

министарство промета и комуникација, Федерално 
министарство финансија, Дирекција за путеве Кантона 
Сарајево, ЈП Аутоцесте ФБиХ д.о.о. Мостар и Министарство 
за привреду Босанско-подрињског кантона Горажде, свако у 
оквиру своје надлежности. 

VIII 
Ова одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1180/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

1451 
Na osnovu člana 19. stav (3) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i člana 98. stav (2) Zakona o 
računovodstvu i reviziji u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj15/21), na prijedlog 
federalnog ministra finansija, Vlada Federacije Bosne i 
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Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ODBORA ZA JAVNI NADZOR 

I. 
Za predsjednika i članove Odbora za javni nadzor, na 

mandatni period od četiri godine, imenuju se: 
1. Admir Džumhur, predsjednik 
2. Nedeljka Bilić, član 
3. Ljerka Marić, član 
4. Safija Žilić, član 
5. Mirjana Vegar, član. 
Stručne i administrativne poslove za potrebe Odbora za javni 

nadzor obavlja Federalno ministarstvo finansija, te se Ivanka 
Tomić Hrgić imenuje za tehničko lice Odbora za javni nadzor. 

II. 
Odbor za javni nadzor vrši nadzor nad Revizorskom 

komorom Federacije BiH, društvima za reviziju i licenciranim 
ovlaštenim revizorima. 

Prava i obaveze članova Odbora za javni nadzor regulirana 
su Zakonom o računovodstvu i reviziji u Federaciji Bosne i 
Hercegovine. 

III. 
Utvrđuje se mjesečna neto naknada za predsjednika i 

članove Odbora za javni nadzor u iznosu od jedne prosječne neto 
plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine u prethodna tri 
mjeseca prema posljednjem objavljenom podatku Federalnog 
zavoda za statistiku. 

Tehničkom licu Odbora za javni nadzor utvrđuje se 
mjesečna neto naknada u visini od 30% od iznosa utvrđenog u 
stavu (1) ove tačke. 

IV. 
Za uplatu mjesečnih naknada predsjedniku i članovima 

Odbora za javni nadzor zadužuje se Federalno ministarstvo 
finansija - Federalno ministarstvo financija. Odbor za javni nadzor 
je obavezan dostavljati Ministarstvu mjesečni izvještaj o radu. 

V. 
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1163/2022 
28. jula 2022. godine 

Sarajevo 
Premijer 

Fadil Novalić, s. r.
 

 
Na temelju članka 19. stavak (3) Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06) i članka 98. stavak (2) Zakona o 
računovodstvu i reviziji u Federaciji Bosne i Hercegovine 
("Službene novine Federacije BiH", broj 15/21), na prijedlog 
federalnog ministra financija, Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 326. sjednici, održanoj 28.07.2022. godine, 
donosi 

RJEŠENJE 
O IMENOVANJU ODBORA ZA JAVNI NADZOR 

I. 
Za predsjednika i članove Odbora za javni nadzor, na 

mandatno razdoblje od četiri godine, imenuju se: 
1. Admir Džumhur, predsjednik 
2. Nedeljka Bilić, član 
3. Ljerka Marić, član 
4. Safija Žilić, član 
5. Mirjana Vegar, član. 

Stručne i administrativne poslove za potrebe Odbora za javni 
nadzor obavlja Federalno ministarstvo financija, te se Ivanka 
Tomić Hrgić imenuje za tehničko lice Odbora za javni nadzor. 

II. 
Odbor za javni nadzor vrši nadzor nad Revizorskom 

komorom Federacije BiH, društvima za reviziju i licenciranim 
ovlaštenim revizorima. 

Prava i obveze članova Odbora za javni nadzor regulirana su 
Zakonom o računovodstvu i reviziji u Federaciji Bosne i 
Hercegovine. 

III. 
Utvrđuje se mjesečna neto naknada za predsjednika i 

članove Odbora za javni nadzor u iznosu od jedne prosječne neto 
plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine u prethodna tri 
mjeseca prema posljednjem objavljenom podatku Federalnog 
zavoda za statistiku. 

Tehničkom licu Odbora za javni nadzor utvrđuje se 
mjesečna neto naknada u visini od 30% od iznosa utvrđenog u 
stavku (1) ove točke. 

IV. 
Za uplatu mjesečnih naknada predsjedniku i članovima 

Odbora za javni nadzor zadužuje se Federalno ministarstvo 
financija - Federalno ministarstvo finansija. Odbor za javni nadzor 
je obvezan dostavljati Ministarstvu mjesečno izvješće o radu. 

V. 
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

V. broj 1163/2022 
28. srpnja 2022. godine 

Sarajevo
Premijer 

Fadil Novalić, v. r.
 

 
На основу члана 19. став (3) Закона о Влади Федерације 

Босне и Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", 
бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06) и члана 98. став (2) 
Закона о рачуноводству и ревизији у Федерацији Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", број 
15/21), на приједлог федералног министра финансија, Влада 
Федерације Босне и Херцеговине, на 326. сједници, одржаној 
28.07.2022. године, доноси 

РЈЕШЕЊЕ 
О ИМЕНОВАЊУ ОДБОРА ЗА ЈАВНИ НАДЗОР 

I 
За предсједника и чланове Одбора за јавни надзор, на 

мандатни период од четири године, именују се: 
1. Адмир Џумхур, предсједник 
2. Недељка Билић, члан 
3. Љерка Марић, члан 
4. Сафија Жилић, члан 
5. Мирјана Вегар, члан. 
Стручне и административне послове за потребе Одбора 

за јавни надзор обавља Федерално министарство финансија, 
те се Иванка Томић Хргић именује за техничко лице Одбора 
за јавни надзор. 

II 
Одбор за јавни надзор врши надзор над Ревизорском 

комором Федерације БиХ, друштвима за ревизију и 
лиценцираним овлаштеним ревизорима. 

Права и обавезе чланова Одбора за јавни надзор 
регулирана су Законом о рачуноводству и ревизији у 
Федерацији Босне и Херцеговине. 
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III 
Утврђује се мјесечна нето накнада за предсједника и 

чланове Одбора за јавни надзор у износу од једне просјечне 
нето плаће исплаћене у Федерацији Босне и Херцеговине у 
претходна три мјесеца према посљедњем објављеном податку 
Федералног завода за статистику. 

Техничком лицу Одбора за јавни надзор утврђује се 
мјесечна нето накнада у висини од 30% од износа утврђеног у 
ставу (1) ове тачке. 

IV 
За уплату мјесечних накнада предсједнику и члановима 

Одбора за јавни надзор задужује се Федерално министарство 
финансија - Федерално министарство финанција. Одбор за 
јавни надзор је обавезан достављати Министарству мјесечни 
извјештај о раду. 

V 
Ово рјешење ступа на снагу даном доношења и објавиће 

се у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

В. број 1163/2022 
28. јула 2022. године 

Сарајево 
Премијер 

Фадил Новалић, с. р.
 

FEDERALNO MINISTARSTVO PRAVDE 

1452 
Na temelju članka 200. stavak 1. Zakona o upravnom 

postupku ("Službene novine Federacije BiH", br. 2/98 i 48/99) i 
članka 27. stavak 1. točka a) Zakona o vještacima ("Službene 
novine Federacije BiH", br. 49/05 i 38/08), federalni ministar 
pravde donosi 

RJEŠENJE 
Razrješava se funkcije sudskog vještaka prim. prof. dr. sci. 

IBRAHIM RAMIĆ, doktor medicine, stalni sudski vještak iz 
oblasti medicinske struke, podoblast medicina rada. 

Rješenje federalnog ministra pravde broj 01-06-3-19-38/15-
1/21 od 25.01.2021. godine o produženju mandata prim. prof. dr. 
sci. Ibrahimu Ramiću za stalnog sudskog vještaka iz oblasti 
medicinske struke, podoblast medicina rada, se ukida. 

Vještak prim. prof. dr. sci. Ibrahim Ramić se briše iz 
Imenika i sa Liste stalnih sudskih vještaka u Federaciji Bosne i 
Hercegovine. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom objave u "Službenim 
novinama Federacije BiH". 

Broj 01-06-3-19-38/15-1/21-1 
27. srpnja/jula 2019. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Mato Jozić, v. r.
 

1453 
Na temelju članka 56. stavak 2. Zakona o organizaciji 

organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 35/05) i članka 18. stavak 2. Zakona 
o vještacima ("Službene novine Federacije BiH", br. 49/05 i 
38/08), federalni ministar pravde donosi 

RJEŠENJE 
EDINA IMAMOVIĆ iz Sarajeva, stalni sudski vještak 

arhitektonske struke, briše se iz Imenika i sa liste stalnih sudskih 
vještaka. 

Broj 01-06-3-187-262/15-1 
18. srpnja/jula 2022. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Mato Jozić, v. r.
 

1454 
Na temelju članka 56. stavak 2. Zakona o organizaciji 

organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 35/05) i članka 18. stavak 2. Zakona 
o vještacima ("Službene novine Federacije BiH", br. 49/05 i 
38/08), federalni ministar pravde donosi 

RJEŠENJE 
Dr med. sci. MARIO JURIĆ iz Mostara, stalni sudski 

vještak medicinske struke, podoblast maksilofacijalna kirurgija, 
briše se iz Imenika i sa liste stalnih sudskih vještaka. 

Broj 01-06-3-187-329/15-1 
18. srpnja/jula 2022. godine 

Sarajevo
Ministar 

Mato Jozić, v. r.
 

1455 
Na temelju članka 56. stavak 2. Zakona o organizaciji 

organa uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 35/05) i članka 18. stavak 2. Zakona 
o vještacima ("Službene novine Federacije BiH", br. 49/05 i 
38/08), federalni ministar pravde donosi 

RJEŠENJE 
Mr med. sci. EKREMA MUJARIĆ iz Zenice, stalni sudski 

vještak medicinske struke, podoblast interna medicina, briše se iz 
Imenika i sa liste stalnih sudskih vještaka. 

Broj 01-06-3-187-402/15-1 
18. srpnja/jula 2022. godine 

Sarajevo
Ministar 

Mato Jozić, v. r.
 

1456 
Na temelju članka 24. Zakona o stečajnom postupku 

("Službene novine Federacije BiH", br. 29/03 i 32/04), federalni 
ministar pravde utvrđuje 

DOPUNU LISTE 
STEČAJNIH UPRAVITELJA SA ZAVRŠENOM 

STRUČNOM NAOBRAZBOM I POLOŽENIM STRUČNIM 
ISPITOM 

I 
Lista stečajnih upravitelja sa završenom stručnom 

naobrazbom i položenim stručnim ispitom broj 01-65/02 od 
08.05.2006. godine ("Službene novine Federacije BiH", br. 25/06, 
39/06, 49/06, 81/06, 32/07, 14/09, 48/09, 75/09, 16/12, 61/13, 
77/13, 97/13, 13/14, 83/14, 91/14, 107/14, 105/18, 7/19, 3/20, 
21/20, 25/20, 46/20, 67/20, 103/21 i 14/22), dopunjava se 
stečajnim upraviteljima sa završenom stručnom naobrazbom i 
položenim stručnim ispitom, kako slijedi 

1. dipl. iur. KENAN RIZVIĆ iz Sarajeva 

II 
Lista iz točke I objavit će se u "Službenim novinama 

Federacije BiH". 

Broj 01-65/02 
22. srpnja/jula 2022. godine 

Sarajevo
Ministar 

Mato Jozić, v. r.
 

FEDERALNO MINISTARSTVO 
PROMETA I KOMUNIKACIJA 

1457 
Na osnovu člana 74. Zakona o cestovnom prijevozu 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 28/06, 2/10, 57/20 i 44/22), federalni ministar prometa i 
komunikacija donosi 
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PRAVILNIK 
O DOPUNAMA PRAVILNIKA O UTVRĐIVANJU MREŽE 

I KRITERIJA O DOVOLJNOM BROJU STANICA ZA 
TEHNIČKI PREGLED VOZILA 

Član 1. 
(1) U Pravilniku o utvrđivanju mreže i kriterija o dovoljnom 

broju stanica za tehnički pregled vozila ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 102/16, u daljem tekstu: Pravilnik) u 
članu 5. stavu (3) iza riječi: "ako nema stanicu u toj Općini" 
briše se tačka i dodaju riječi: "i ukoliko nije privremeno ili 
trajno prestao sa radom u stanici tehničkog pregleda na 
teritoriji Federacije BiH nakon 2000. godine.". 

(2) Iza stava (4) dodaje se novi stav (5) koji glasi: 
"(5) Izuzetno od odredbi st. (2), (3) i (4) ovog člana, privredno 

društvo koje je na dan 29.12.2016. godine posjedovalo 
odobrenje za građenje stanice tehničkog pregleda vozila ili 
posjedovalo izgrađen objekat za tu namjenu na području 
općine u Federaciji BiH, može dobiti odobrenje za rad 
stanice tehničkog pregleda na području te općine, ukoliko 
ispunjava slijedeće kumulativne uslove: 
- na teritoriji te općine nema drugu stanicu tehničkog 

pregleda vozila; 
- da po tom pravu nije ranije izdato odobrenje za rad 

stanice tog privrednog društva ili njegovog prednika; 
- broj PA jedinica po svakoj stanici u toj općini, 

uključujući i novu stanicu nije manji od 4.000. 

Član 2. 
U članu 7. Pravilnika, u stavu (1) iza riječi: "pet članova" 

briše se tačka i dodaju riječi: 
"po isteku najmanje 100 dana od dana objave službenih 

podataka o broju PA jedinica na službenoj web stranici 
Federalnog ministarstva prometa i komunikacija: 
www.fmpik.gov.ba.". 

Član 3. 
(1) U članu 9. u stavu (1) Pravilnika, iza kriterija redni broj 6. 

dodaju se kriteriji 7. i 8. koji glase: 
7. "Stanica u kojoj je podnositelj zahtjeva trajno prestao 

sa radom (minus 5 bodova za svaku stanicu); 
8. Pisano odustajanje od gradnje stanice za koju je izdata 

saglasnost za gradnju podneseno po isteku tri mjeseca 
od dana pravosnažnosti iste (minus 3 boda za svako 
odustajanje).". 

(2) Iza stava (4) dodaju se novi st. (5), (6) i (7) koji glase: 
"(5) Privredno društvo može podnijeti zahtjev za izmjenu 

lokacije stanice na teritoriji iste općine za koju je dobilo 
saglasnost za gradnju ili otvaranje nove stanice ili ima 
odobrenje za rad, osim u slučaju kada je na toj lokaciji 
ostvarilo najveći broj bodova na rang listi iz člana 9. stav (3) 
Pravilnika na osnovu bodovanja u skladu sa kriterijem pod 
rednim brojem 1. člana 9. stav (1) Pravilnika u dijelu 
Dodatni kriteriji. 

(6) Negativni bodovi iz člana (9) stava (1) Pravilnika 
podnositelja koji ima kompletan zahtjev iz člana 6. stav (2) 
Pravilnika i sadrži sve elemente Elaborata iz člana 8. 
Pravilnika brišu se iz evidencija naredne godine u odnosu na 
godinu u kojoj je izvršeno vrednovanje Elaborata iz svih 
zahtjeva tog podnositelja za općinu ili općine u kojima je 
broj mogućih novih stanica veći od 0 (nula). 

(7) U slučaju da dvije ili više predviđene lokacije imaju istu 
cestovnu udaljenost i koja je najbližom cestom najudaljenija 
od postojeće stanice u odnosu na ostale predviđene lokacije, 
tada se mjerenje udaljenosti vrši od slijedeće najbliže 
postojeće stanice do predviđene lokacije dok se ne utvrdi 
cestovno najudaljenija predložena lokacija.". 

Član 4. 
(1) Svi zahtjevi koji nisu okončani prije dana stupanja na snagu 

ovog Pravilnika rješavat će se u skladu sa odredbama ovog 
Pravilnika. 

(2) Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 01/6-45-1330/22 
25. jula 2022. godine 

Mostar
Ministar 

Denis Lasić, s. r.
 
 

Na temelju članka 74. Zakona o cestovnom prijevozu 
Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 28/06, 2/10, 57/20 i 44/22), federalni ministar prometa i 
komunikacija donosi 

PRAVILNIK 
O DOPUNAMA PRAVILNIKA O UTVRĐIVANJU MREŽE 

I KRITERIJA O DOVOLJNOM BROJU STANICA ZA 
TEHNIČKI PREGLED VOZILA 

Članak 1. 
(1) U Pravilniku o utvrđivanju mreže i kriterija o dovoljnom 

broju stanica za tehnički pregled vozila ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 102/16, u daljem tekstu: Pravilnik) u 
članku 5. stavku (3) iza riječi: "ako nema stanicu u toj 
Općini" briše se točka i dodaju riječi: "i ukoliko nije 
privremeno ili trajno prestao sa radom u stanici tehničkog 
pregleda na teritoriji Federacije BiH nakon 2000. godine.". 

(2) Iza stavka (4) dodaje se novi stavak (5) koji glasi: 
"(5) Iznimno od odredbi st. (2), (3) i (4) ovog članka, 

gospodarsko društvo koje je na dan 29.12.2016. godine 
posjedovalo odobrenje za građenje stanice tehničkog 
pregleda vozila ili posjedovalo izgrađen objekat za tu 
namjenu na području općine u Federaciji BiH, može dobiti 
odobrenje za rad stanice tehničkog pregleda na području te 
općine, ukoliko ispunjava slijedeće kumulativne uvjete: 
- na teritoriji te općine nema drugu stanicu tehničkog 

pregleda vozila; 
- da po tom pravu nije ranije izdano odobrenje za rad 

stanice tog gospodarskog društva ili njegovog 
prednika; 

- broj OA jedinica po svakoj stanici u toj općini, 
uključujući i novu stanicu nije manji od 4.000. 

Članak 2. 
U članku 7. Pravilnika, u stavku (1) iza riječi: "pet članova" 

briše se točka i dodaju riječi: 
"po isteku najmanje 100 dana od dana objave službenih 

podataka o broju OA jedinica na službenoj web stranici Federal-
nog ministarstva prometa i komunikacija: www.fmpik.gov.ba.". 

Članak 3. 
(1) U članku 9. u stavku (1) Pravilnika, iza kriterija redni broj 6. 

dodaju se kriteriji 7. i 8. koji glase: 
7. "Stanica u kojoj je podnositelj zahtjeva trajno prestao 

sa radom (minus 5 bodova za svaku stanicu); 
8. Pisano odustajanje od gradnje stanice za koju je izdana 

suglasnost za gradnju podneseno po isteku tri mjeseca 
od dana pravomoćnosti iste (minus 3 boda za svako 
odustajanje).". 

(2) Iza stavka (4) dodaju se novi st. (5), (6) i (7) koji glase: 
"(5) Gospodarsko društvo može podnijeti zahtjev za izmjenu 

lokacije stanice na teritoriji iste općine za koju je dobilo 
suglasnost za gradnju ili otvaranje nove stanice ili ima 
odobrenje za rad, izuzev u slučaju kada je na toj lokaciji 
ostvarilo najveći broj bodova na rang listi iz članka 9. stavak 
(3) Pravilnika temeljem bodovanja sukladno kriteriju pod 
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rednim brojem 1. članka 9. stavak (1) Pravilnika u dijelu 
Dodatni kriteriji. 

(6) Negativni bodovi iz članka (9) stavak (1) Pravilnika 
podnositelja koji ima kompletan zahtjev iz članka 6. stavak 
(2) Pravilnika i sadrži sve elemente Elaborata iz članka 8. 
Pravilnika brišu se iz evidencija naredne godine u odnosu na 
godinu u kojoj je izvršeno vrednovanje Elaborata iz svih 
zahtjeva tog podnositelja za općinu ili općine u kojima je 
broj mogućih novih stanica veći od 0 (nula). 

(7) U slučaju da dvije ili više predviđene lokacije imaju istu 
cestovnu udaljenost i koja je najbližom cestom najudaljenija 
od postojeće stanice u odnosu na ostale predviđene lokacije, 
tada se mjerenje udaljenosti vrši od slijedeće najbliže 
postojeće stanice do predviđene lokacije dok se ne utvrdi 
cestovno najudaljenija predložena lokacija.". 

Članak 4. 
(1) Svi zahtjevi koji nisu okončani prije dana stupanja na snagu 

ovog Pravilnika rješavat će se sukladno odredbama ovog 
Pravilnika. 

(2) Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj 01/6-45-1330/22 
25. srpnja 2022. godine 

Mostar 
Ministar 

Denis Lasić, v. r.
 
 

На основу члана 74. Закона о друмском превозу 
Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 28/06, 2/10, 57/20 и 44/22), федерални 
министар промета и комуникација доноси 

ПРАВИЛНИК 
О ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА О УТВРЂИВАЊУ 
МРЕЖЕ И КРИТЕРИЈА О ДОВОЉНОМ БРОЈУ 
СТАНИЦА ЗА ТЕХНИЧКИ ПРЕГЛЕД ВОЗИЛА 

Члан 1. 
(1) У Правилнику о утврђивању мреже и критерија о 

довољном броју станица за технички преглед возила 
("Службене новине Федерације БиХ", број 102/16, у 
даљем тексту: Правилник) у члану 5. ставу (3) иза 
ријечи: "ако нема станицу у тој Опћини" брише се тачка 
и додају ријечи: "и уколико није привремено или трајно 
престао са радом у станици техничког прегледа на 
територији Федерације БиХ након 2000. године.". 

(2) Иза става (4) додаје се нови став (5) који гласи: 
"(5) Изузетно од одредби ст. (2), (3) и (4) овог члана, 

привредно друштво које је на дан 29.12.2016. године 
посједовало одобрење за грађење станице техничког 
прегледа возила или посједовало изграђен објекат за ту 
намјену на подручју опћине у Федерацији БиХ, може 
добити одобрење за рад станице техничког прегледа на 
подручју те опћине, уколико испуњава слиједеће 
кумулативне услове: 
- на територији те опћине нема другу станицу 

техничког прегледа возила; 
- да по том праву није раније издато одобрење за рад 

станице тог привредног друштва или његовог 
предника; 

- број ПА јединица по свакој станици у тој опћини, 
укључујући и нову станицу није мањи од 4.000. 

Члан 2. 
У члану 7. Правилника, у ставу (1) иза ријечи: "пет 

чланова" брише се тачка и додају ријечи: 
"по истеку најмање 100 дана од дана објаве службених 

података о броју ПА јединица на службеној wеб страници 

Федералног министарства промета и комуникација: 
www.fmpik.gov.ba.". 

Члан 3. 
(1) У члану 9. у ставу (1) Правилника, иза критерија редни 

број 6. додају се критерији 7. и 8. који гласе: 
7. "Станица у којој је подноситељ захтјева трајно 

престао са радом (минус 5 бодова за сваку 
станицу); 

8. Писано одустајање од градње станице за коју је 
издата сагласност за градњу поднесено по истеку 
три мјесеца од дана правоснажности исте (минус 3 
бода за свако одустајање).". 

(2) Иза става (4) додају се нови ст. (5), (6) и (7) који гласе: 
"(5) Привредно друштво може поднијети захтјев за измјену 

локације станице на територији исте опћине за коју је 
добило сагласност за градњу или отварање нове станице 
или има одобрење за рад, осим у случају када је на тој 
локацији остварило највећи број бодова на ранг листи из 
члана 9. став (3) Правилника на основу бодовања у 
складу са критеријем под редним бројем 1. члана 9. став 
(1) Правилника у дијелу Додатни критерији. 

(6) Негативни бодови из члана (9) става (1) Правилника 
подноситеља који има комплетан захтјев из члана 6. 
став (2) Правилника и садржи све елементе Елабората из 
члана 8. Правилника бришу се из евиденција наредне 
године у односу на годину у којој је извршено 
вредновање Елабората из свих захтјева тог подноситеља 
за опћину или опћине у којима је број могућих нових 
станица већи од 0 (нула). 

(7) У случају да двије или више предвиђене локације имају 
исту путну удаљеност и која је најближим путем 
најудаљенија од постојеће станице у односу на остале 
предвиђене локације, тада се мјерење удаљености врши 
од слиједеће најближе постојеће станице до предвиђене 
локације док се не утврди путем најудаљенија 
предложена локација.". 

Члан 4. 
(1) Сви захтјеви који нису окончани прије дана ступања на 

снагу овог Правилника рјешават ће се у складу са 
одредбама овог Правилника. 

(2) Овај Правилник ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 01/6-45-1330/22 
25. јула 2022. године 

Мостар
Министар 

Денис Ласић, с. р.
 

JP RPC TUZLA - INKUBATOR "LIPNICA" 
D.O.O. U TUZLI 

1458 
Na osnovu člana 234. Zakona o privrednim društvima, 

("Službene novine Federacije BiH", br. 81/15), nakon provedenog 
postupka i Javnog oglasa objavljenog u Dnevnom listu 
"Oslobođenje" dana 06.06.2022. godine i u "Službenim novinama 
Federacije BiH", broj 46/22 dana 10.06.2022. godine, te na 
osnovu prijedloga Rang liste najuspješnijih kandidata za 
imenovanje članova Odbora za reviziju broj: 03-386-12/22 od 
13.07.2022. godine date od strane Nadzornog odbora JP RPC 
Tuzla-Inkubator "Lipnica" d.o.o. Tuzla, Skupština Društva JP 
RPC Tuzla-Inkubator "LIPNICA" d.o.o. na svojoj 35. sjednici 
održanoj dana 29.07.2022. godine, donosi 
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ODLUKU 
O KONAČNOM IMENOVANJU PREDSJEDNIKA I 
ČLANOVA ODBORA ZA REVIZIJU JP RPC TUZLA-

INKUBATOR "LIPNICA" D.O.O. 

Član 1. 
Imenuje se predsjednik i članovi Odbora za reviziju JP RPC 

Tuzla - Inkubator "Lipnica d.o.o. u Tuzli, u slijedećem sastavu: 
1. Sabina Tanović, predsjednik Odbora za reviziju, 
2. Mulija Ugljanin, član Odbora za reviziju, 
3. Sabitović Sanela, član Odbora za reviziju. 

Član 2 
Predsjednik i članovi Odbora za reviziju imenuju se na 

period od četiri godine. 

Član 3. 
Ovlašćuje se direktor Društva da sa predsjednikom i 

članovima Odbora za reviziju zaključi Ugovor o angažmanu 
kojim će urediti međusobna prava i obaveze u obavljanju poslova 
koji odobrava Skupština. 

Član 4. 
Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objaviće se u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Broj protokola: 01-494-3/22 
29. jula/srpnja 2022. godine 

Lipnica 
Predsjedavajući Skupštine 
Admir Ahmetović, s. r.

(Sl-1115/22-F) 

 

JU OŠ "25. NOVEMBAR" VELIKA KLADUŠA 

1459 
Na osnovu člana 12. Zakona o ministarskim, vladinim i 

drugim imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine, člana 157. 
Zakona o osnovnom i općem srednjem odgoju i obrazovanju 
USK-a, člana 112. Pravila JU OŠ "25. novembar" i na osnovu 
Odluke o davanju saglasnosti za imenovanje direktora JU OŠ "25. 
novembar" Velika Kladuša Ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta USK-a broj 10-34-7110-2/22 od 19.07.2022. 
godine, Školski odbor na sjednici održanoj 26.07.2022. godine 
donosi 

ODLUKU 
O IMENOVANJU DIREKTORA JU OSNOVNE ŠKOLE 

"25. NOVEMBAR" VELIKA KLADUŠA 

I 
Za direktora JU Osnovne škole "25. novembar" Velika 

Kladuša imenuje se Veldina Alibegić, profesor njemačkog jezika. 

II 
Mandat direktora traje četiri (4) godine, a počinje teći od 

26.07.2022. godine i traje do 26.07.2026. godine. 

III 
Nakon prestanka mandata imenovana se vraća na svoje 

radno mjesto nastavnika njemačkog jezika u JU OŠ "25. 
novembar" Velika Kladuša. 

IV 
Odluka stupa na snagu danom donošenja, a postat će 

pravosnažna danom objavljivanja u "Službenim novinama 
Federacije BiH". 

Broj 521/22 
29. jula/srpnja 2022. godine 

Velika Kladuša

Predsjednik 
Školskog odbora 

Faruk Galijašević, s. r.
(Sl-1113/22-F) 
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S A D R Ž A J 

 

 

 
PARLAMENT FEDERACIJE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1424 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
upravnom postupku (bosanski jezik) 1

 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
upravnom postupku (hrvatski jezik) 2

 Закон о измјенама и допунама Закона о 
управном поступку (српски језик) 4

1425 Zakon o dopuni Zakona o utvrđivanju naseljenih 
mjesta i o izmjenama u nazivima naseljenih mjesta 
u određenim općinama (bosanski jezik) 5

 Zakon o dopuni Zakona o utvrđivanju naseljenih 
mjesta i o izmjenama u nazivima naseljenih mjesta 
u određenim općinama (hrvatski jezik) 5

 Закон о допуни Закона о утврђивању насељених 
мјеста и о измјенама у називима насељених 
мјеста у одређеним општинама (српски језик) 6

1426 Zakon o dopunama Zakona o električnoj energiji u 
Federaciji Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 6

 Zakon o dopunama Zakona o električnoj energiji u 
Federaciji Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 6

 Закон о допунама Закона о електричној 
енергији у Федерацији Босне и Херцеговине 
(српски језик) 7

1427 Zakon o dopuni Zakona o zemljišnim knjigama 
Federacije Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 7

 Zakon o dopuni Zakona o zemljišnim knjigama 
Federacije Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 8

 Закон о допуни Закона о земљишним књигама 
Федерације Босне и Херцеговине (српски језик) 8

1428 Zakon o izmjeni i dopunama Zakona o 
zdravstvenom osiguranju (bosanski jezik) 8

 Zakon o izmjeni i dopunama Zakona o 
zdravstvenom osiguranju (hrvatski jezik) 9

 Закон о измјени и допунама Закона о 
здравственом осигурању (српски језик) 9

1429 Zakon o organizacijama i reprezentativnim 
organizacijama osoba sa invaliditetom i civilnih 
žrtava rata (bosanski jezik) 10

 Zakon o organizacijama i reprezentativnim 
organizacijama osoba s invaliditetom i civilnih 
žrtava rata (hrvatski jezik) 15

 Закон о организацијама и репрезентативним 
организацијама особа са инвалидитетом и 
цивилних жртава рата (српски језик) 19

1430 Zakon o dopunama Zakona o premjeru i katastru 
zemljišta (bosanski jezik) 25

 Zakon o dopunama Zakona o premjeru i katastru 
zemljišta (hrvatski jezik) 25

 Закон о допунама Закона о премјеру и катастру 
земљишта (српски језик) 26

1431 Zakon o dopunama Zakona o premjeru i katastru 
nekretnina (bosanski jezik) 26

Zakon o dopunama Zakona o premjeru i katastru 
nekretnina (hrvatski jezik) 26
Закон о допунама Закона о премјеру и катастру 
некретнина (српски језик) 26

1432 Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o plaćama i 
drugim naknadama sudija i tužilaca u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 27
Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o plaćama i 
drugim naknadama sudaca i tužitelja u Federaciji 
Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 27
Закон о измјенама и допуни Закона о платама и 
другим накнадама судија и тужилаца у 
Федерацији Босне и Херцеговине (српски језик) 28

1433 Odluka o razrješenju člana Nezavisnog odbora 
(bosanski jezik) 29
Odluka o razrješenju člana Neovisnog odbora 
(hrvatski jezik) 29
Одлука о разрјешењу члана Независног одбора 
(српски језик) 29

VLADA FEDERACIJE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1434 Uredba o izmjenama i dopuni Uredbe o osnivanju 
Koordinacionog tima za borbu protiv trgovine 
ljudima Federacije Bosne i Hercegovine (bosanski 
jezik) 30
Uredba o izmjenama i dopuni Uredbe o osnivanju 
Koordinacijskog tima za borbu protiv trgovine 
ljudima Federacije Bosne i Hercegovine (hrvatski 
jezik) 30
Уредба о измјенама и допуни Уредбе о 
оснивању Координационог тима за борбу 
против трговине људима Федерације Босне и 
Херцеговине (српски језик) 31

1435 Odluka o davanju saglasnosti za korištenje 
zemljišnih čestica javnog dobra za potrebe 
izgradnje Autoceste na trasi Koridora Vc, dionica 
Donja Gračanica – Nemila, poddionica Vranduk – 
Ponirak (bosanski jezik) 31
Odluka o davanju suglasnosti za korištenje 
zemljišnih čestica javnog dobra za potrebe 
izgradnje Autoceste na trasi Koridora Vc, dionica 
Donja Gračanica – Nemila, poddionica Vrnaduk – 
Ponirak (hrvatski jezik) 31
Одлука о давању саглaсности за кориштење 
земљишних честица јавног добра за потребе 
изградње Аутоцесте на траси Коридора Vc, 
дионица Доња Грачаница - Немила, поддионица 
Врандук – Понирак (српски језик) 32

1436 Odluka o prijenosu stalnih sredstava i izvršenih 
radova u okviru projekta "Dodatno finansiranje za 
Projekat registracije nekretnina", nabavljenih iz 
sredstava zajma IBRD broj 9048-BA, krajnjim 
korisnicima (bosanski jezik) 32
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 Odluka o prijenosu stalnih sredstava i izvršenih 
radova u okviru projekta "Dodatno financiranje za 
projekat registracije nekretnina", nabavljenih iz 
sredstava zajma IBRD broj 9048-BA, krajnjim 
korisnicima (hrvatski jezik) 33

 Одлука о пријеносу сталних средстава и 
извршених радова у оквиру пројекта "Додатно 
финансирање за пројекат регистрације 
некретнина", набављених из средстава зајма 
IBRD број 9048-БА, крајњим корисницима 
(српски језик) 33

1437 Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o provođenju 
mjera za smanjenje troškova električne energije 
domaćinstvima i stimulaciji energetske efikasnosti 
(bosanski jezik) 62

 Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o provedbi mjera 
za smanjenje troškova električne energije 
kućanstvima i stimuliranju energetske učinkovitosti 
(hrvatski jezik) 62

 Одлука о измјени и допуни Одлуке о 
провођењу мјера за смањење трошкова 
електричне енергије домаћинствима и 
стимулацији енергетске ефикасности (српски 
језик) 62

1438 Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o usvajanju 
Programa utroška sredstava sa kriterijima 
raspodjele sredstava "Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama - Transfer za sufinansiranje 
izgradnje spomen obilježja, uređenja mezarja i 
grobalja" utvrđenog Budžetom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata/Federalnom 
ministarstvu za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata (bosanski jezik) 62

 Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o usvajanju 
Programa utroška sredstava sa kriterijima 
raspodjele sredstava "Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama - Transfer za sufinanciranje 
izgradnje spomen obilježja, uređenja mezarja i 
grobalja", utvrđenog Pračunom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata/Federalnom ministarstvu za 
pitanja boraca i invalida odbrambeno-
oslobodilačkog rata (hrvatski jezik) 63

 Одлука о измјени и допуни Одлуке о усвајању 
Програма утрошка средстава са критеријима 
расподјеле средстава "Текући трансфери 
непрофитним организацијама - Тансфер за 
суфинансирање изградње спомен обиљежја", 
уређења мезарја и гробаља" утврђеног Буџетом 
Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину, Федералном министарству за питања 
бораца и инвалида одбрамбено-ослободилачког 
рата/Федералном министарству за питања 
бранитеља и инвалида домовинског рата 
(српски језик) 63

1439 Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o usvajanju 
programa utroška sredstava sa kriterijima 
raspodjele sredstava "Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama - udruge proistekle iz posljednjeg 
odbrambeno oslobodilačkog-domovinskog rata, " 
utvrđenog Budžetom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata/Federalnom 
ministarstvu za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata (bosanski jezik) 64
Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o usvajanju 
programa utroška sredstava sa kriterijima 
raspodjele sredstava "Tekući transferi neprofitnim 
organizacijama - udruge proistekle iz posljednjeg 
odbrambeno oslobodilačkog-domovinskog rata", 
utvrđenog Proračunom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2022. godinu, Federalnom 
ministarstvu za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata Federalnom ministarstvu za 
pitanja boraca i invalida odbrambeno-
oslobodilačkog rata (hrvatski jezik) 64
Одлука о измјени и допуни Одлуке о усвајању 
програма утрошка средстава са критеријима 
расподјеле средстава "Текући трансфери 
непрофитним организацијама - удруге 
проистекпе из посљедњег одбрамбено 
ослободилачког-домовинског рата", утврђеног 
Буџетом Федерације Босне и Херцеговине за 
2022. годину, Федералном министарству за 
питања бораца и инвалида одбрамбено-
ослободилачког рата/Федералном министарству 
за питања бранитеља и инвалида домовинског 
рата (српски језик) 65

1440 Odluka o izmjeni Odluke o usvajanju Programa 
utroška sredstava sa kriterijima raspodjele sredstava 
"Tekući transferi pojedincima - Transfer za 
sufinansiranje troškova sahrana i dženaza 
pripadnika braniteljskih populacija," utvrđenog 
Budžetom Federacije Bosne i Hercegovine za 
2022. godinu, Federalnom ministarstvu za pitanja 
boraca i invalida odbrambeno-oslobodilačkog 
rata/Federalnom ministarstvu za pitanja branitelja i 
invalida domovinskog rata (bosanski jezik) 65
Odluka o izmjeni Odluke o usvajanju Programa 
utroška sredstava sa kriterijima raspodjele sredstava 
"Tekući transferi pojedincima - Transfer za 
sufinansiranje troškova sahrana i dženaza 
pripadnika braniteljskih populacija," utvrđenog 
Proračunom Federacije Bosne i Hercegovine za 
2022. godinu, Federalnom ministarstvu za pitanja 
branitelja i invalida domovinskog rata/Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata (hrvatski jezik) 66
Одлука о измјени Одлуке о усвајању Програма 
утрошка средстава са критеријима расподјеле 
средстава "Текући трансфери појединцима - 
Трансфер за суфинансирање трошкова сахрана 
и џеназа припадника бранитељских попула-
ција," утврђеног Буџетом Федерације Босне и 
Херцеговине за 2022. годину, Федералном 
министарству за питања бораца и инвалида 
одбрамбено-ослободилачког рата/Федералном 
министарству за питања бранитеља и инвалида 
домовинског рата (српски језик) 66
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1441 Odluka o izmjeni Odluke o usvajanju Programa 
utroška sredstava sa kriterijima raspodjele sredstava 
" Tekući transferi pojedincima - za pomoć u 
liječenju boraca - branitelja", utvrđenog Budžetom 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu, 
Federalnom ministarstvu za pitanja boraca i 
invalida odbrambeno-oslobodilačkog rata/Federal-
nom ministarstvu za pitanja branitelja i invalida 
domovinskog rata (bosanski jezik) 66

 Odluka o izmjeni Odluke o usvajanju Programa 
utroška sredstava sa kriterijima raspodjele sredstava 
"Tekući transferi pojedincima - za pomoć u 
liječenju branitelja - boraca", utvrđenog 
Proračunom Federacije Bosne i Hercegovine za 
2022. godinu, Federalnom ministarstvu za pitanja 
branitelja i invalida domovinskog rata/Federalnom 
ministarstvu za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata (hrvatski jezik) 67

 Одлука о измјени Одлуке о усвајању Програма 
утрошка средстава са критеријима расподјеле 
средстава " Текући трансфери појединцима - за 
помоћ у лијечењу бораца - бранитеља", 
утврђеног Буџетом Федерације Босне и 
Херцеговине за 2022. годину, Федералном 
министарству за питања бораца и инвалида 
одбрамбено- ослободилачког рата/Федералном 
министарству за питања бранитеља и инвалида 
домовинског рата (српски језик) 67

1442 Odluka o utvrđivanju koeficijenta za obračun i 
isplatu mjesečne novčane egzistencijalne naknade 
demobiliziranim braniocima i članovima njihovih 
porodica za period juli - septembar 2022. godine 
(III kvartal 2022. godine) (bosanski jezik) 67

 Odluka o utvrđivanju koeficijenta za obračun i 
isplatu mjesečne novčane egzistencijalne naknade 
ravojačenim braniteljima i članovima njihovih 
obitelji za period srpanj - rujan 2022. godine (III 
kvartal 2022. godine) (hrvatski jezik) 68

 Одлука о утврђивању коефицијента за обрачун 
и исплату мјесечне новчане егзистенцијалне 
накнаде демобилизираним браниоцима и 
члановима њихових породица за период јули - 
септембар 2022. године (III квартал 2022. 
године) (српски језик) 68

1443 Odluka o davanju ovlaštenja punomoćniku za 
zastupanje Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
na Skupštini Privrednog društva Ceste d.d. Mostar 
(bosanski jezik) 69

 Odluka o davanju ovlasti punomoćniku za 
zastupanje Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
na Skupštini Gospodarskog društva Ceste d.d. 
Mostar (hrvatski jezik) 69

 Одлука о давању овлаштења пуномоћнику за 
заступање Владе Федерације Босне и 
Херцеговине на Скупштини Привредног 
друштва Цесте д.д. Мостар (српски језик) 69

1444 Odluka o davanju ovlaštenja punomoćniku za 
zastupanje Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
na Skupštini Privrednog društva JP Autoceste 
Federacije BiH d.o.o. Mostar (bosanski jezik) 69

 Odluka o davanju ovlasti punomoćniku za 
zastupanje Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
na Skupštini Gospodarskog društva JP Autoceste 
Federacije BiH d.o.o. Mostar (hrvatski jezik) 69

Одлука о давању овлаштења пуномоћнику за 
заступање Владе Федерације Босне и 
Херцеговине на Скупштини Привредног 
друштва ЈП Аутоцесте Федерације БиХ д.о.о. 
Мостар (српски језик) 70

1445 Odluka o davanju ovlaštenja punomoćniku za 
zastupanje Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
na Skupštini Privrednog društva JP ŽFBiH d.o.o. 
Sarajevo (bosanski jezik) 70
Odluka o davanju ovlasti punomoćniku za 
zastupanje Vlade Federacije Bosne i Hercegovine 
na Skupštini Gospodarskog društva JP ŽFBiH 
d.o.o. Sarajevo (hrvatski jezik) 70
Одлука о давању овлаштења пуномоћнику за 
заступање Владе Федерације Босне и 
Херцеговине на Скуштини Привредног 
друштва ЈП ЖФБиХ д.о.о. Сарајево (српски 
језик) 70

1446 Odluka o davanju saglasnosti Federalnom 
ministarstvu finansija - Federalnom ministarstvu 
financija za pretvaranje potraživanja u dionički 
kapital Union banke d.d. Sarajevo (bosanski jezik) 71
Odluka o davanju suglasnosti Federalnom 
ministarstvu financija - Federalnom ministarstvu 
finansija za pretvaranje potraživanja u dionički 
kapital Uion banke d.d. Sarajevo (hrvatski jezik) 71
Одлука о давању сагласности Федералном 
министарству финансија - Федералном 
министарству финанција за претварање 
потраживања у дионички капитал Унион банке 
д.д. Сарајево (српски језик) 71

1447 Odluka o davanju prethodne saglasnosti Skupštini 
Privrednog društva "BH-Gas" d.o.o. Sarajevo za 
razrješenje vršilaca dužnosti članova Nadzornog 
odbora Privrednog društva "BH-Gas" d.o.o. 
Sarajevo (bosanski jezik) 72
Odluka o davanju prethodne suglasnost Skupštini 
Gospodarskog društva "BH-Gas" d o o Sarajevo za 
razrješenje vršitelja dužnosti članova Nadzornog 
odbora Gospodarskog društva "BH-Gas" d.o.o. 
Sarajevo (hrvatski jezik) 72
Одлука о давању претходне сагласности 
Скупштини Привредног друштва "БХ-Гас" 
д.о.о. Сарајево за разрјешење вршилаца 
дужности чланова Надзорног одбора 
Привредног друштва "БХ-Гас" д.о.о. Сарајево 
(српски језик) 72

1448 Odluka o davanju prethodne saglasnosti Skupštini 
Privrednog društva "BH-GAS" d.o.o. Sarajevo za 
imenovanje vršilaca dužnosti članova Nadzornog 
odbora Privrednog društva "BH-GAS" d.o.o. 
Sarajevo (bosanski jezik) 73
Odluka o davanju prethodne suglasnosti Skupštini 
Gospodarskog društva "BH-GAS" d.o.o. Sarajevo 
za imenovanje vršitelja dužnosti članova 
Nadzornog odbora Gospodarskog društva "BH-
GAS" d.o.o. Sarajevo (hrvatski jezik) 73
Одлука о давању претходне сагласности 
Скупштини Привредног друштва "БХ-ГАС" 
д.о.о. Сарајево за именовање вршилаца 
дужности чланова Надзорног одбора 
Привредног друштва "БХ-ГАС" д.о.о. Сарајево 
(српски језик) 73
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1449 Odluka o preraspodjeli sredstava iz Budžeta 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu sa 
Službe za zajedničke poslove organa i tijela u 
Federaciji BiH, Federalne uprave civilne zaštite, 
Federalnog ministarstva za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata, Zavoda za javno 
zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine na 
Federalno ministarstvo za pitanja boraca i invalida 
odbrambeno-oslobodilačkog rata i Federalni zavod 
za penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje 
(bosanski jezik) 73

 Odluka o preraspodjeli sredstava iz Proračuna 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2022. godinu sa 
Službe za zajedničke poslove organa i tijela u 
Federaciji BiH, Federalne uprave civilne zaštite, 
Federalnog ministarstva za pitanja branitelja i 
invalida domovinskog rata, Zavoda za javno 
zdravstvo Federacije Bosne i Hercegovine na 
Federalno ministarstvo za pitanja branitelja i 
invalida domovinskog rata i Federalni zavod za 
penzijsko/mirovinsko i invalidsko osiguranje 
(hrvatski jezik) 74

 Одлука о прерасподјели средстава из Буџета 
Федерације Босне и Херцеговине за 2022. 
годину са Службе за заједничке послове органа 
и тијела у Федерацији БиХ, Федералне управе 
цивилне заштите, Федералног министарства за 
питања бораца и инвалида одбрамбено-
ослободилачког рата, Завода за јавно здравство 
Федерације Босне и Херцеговине на Федерално 
министарство за питања бораца и инвалида 
одбрамбено-ослободилачког рата и Федерални 
завод за пензијско/мировинско и инвалидско 
осигурање (српски језик) 75

1450 Odluka o usvajanju Programa utroška sredstava 
"Kapitalni transferi drugim nivoima vlasti i 
fondovima - Transfer za izgradnju autocesta i brzih 
cesta" utvrđenih Budžetom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2022. godinu Federalnom 
ministarstvu prometa i komunikacija (bosanski 
jezik) 75

 Odluka o usvajanju Programa utroška sredstava 
"Kapitalni transferi drugim razinama vlasti i 
fondovima - Transfer za izgradnju autocesta i brzih 
cesta" utvrđenih Proračunom Federacije Bosne i 
Hercegovine za 2022. godinu Federalnom 
ministarstvu prometa i komunikacija (hrvatski 
jezik) 76

Одлука о усвајању Програма утрошка средстава 
"Капитални трансфери другим нивоима власти 
и фондовима - Трансфер за изградњу аутоцеста 
и брзих цеста" утврђених Буџетом Федерације 
Босне и Херцеговине за 2022. годину Федерал-
ном министарству промета и комуникација 
(српски језик) 77

1451 Rješenje o imenovanju Odbora za javni nadzor 
(bosanski jezik) 77
Rješenje o imenovanju Odbora za javni nadzor 
(hrvatski jezik) 78
Рјешење о именовању Одбора за јавни надзор 
(српски језик) 78

FEDERALNO MINISTARSTVO PRAVDE 

1452 Rješenje broj 01-06-3-19-38/15-1/21-1 79
1453 Rješenje broj 01-06-3-187-262/15-1 79
1454 Rješenje broj 01-06-3-187-329/15-1 79
1455 Rješenje broj 01-06-3-187-402/15-1 79
1456 Dopuna liste stečajnih upravitelja sa završenom 

stručnom naobrazbom i položenim stručnim 
ispitom 79

FEDERALNO MINISTARSTVO 
PROMETA I KOMUNIKACIJA 

1457 Pravilnik o dopunama Pravilnika o utvrđivanju 
mreže i kriterija o dovoljnom broju stanica za 
tehnički pregled vozila (bosanski jezik) 79
Pravilnik o dopunama Pravilnika o utvrđivanju 
mreže i kriterija o dovoljnom broju stanica za 
tehnički pregled vozila (hrvatski jezik) 80
Правилник о допунама Правилника о 
утврђивању мреже и критерија о довољном 
броју станица за технички преглед возила 
(српски језик) 81

JP RPC TUZLA - INKUBATOR "LIPNICA" D.O.O. 
U TUZLI 

1458 Odluka o konačnom imenovanju predsjednika i 
članova odbora za reviziju JP RPS Tuzla-Inkubator 
"Lipnica" d.o.o. 81

JU OŠ "25. NOVEMBAR" VELIKA KLADUŠA 

1459 Odluka o imenovanju direktora JU Osnovne škole 
"25. novembar" Velika Kladuša 82
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